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ÖZET 
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Ömer Nesefî’nin Yusuf Sûresi Tefsirinin Tahkik ve Değerlendirilmesi  

Emel ASLAN 
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Bu çalışmada Ömer Nesefî’nin (ö. 537/1142) “et-Teysir fi’t-Tefsir” adlı 

eserindeki Yusuf Sûresi’nin yer aldığı el yazması nüshalar incelenmiştir. 

Çalışmamız giriş, iki bölüm ve sonuçtan oluşmaktadır. Giriş bölümünde, 

çalışmamızın konusu, amacı, yöntemi, kaynakları ve Müellif Ömer Nesefî 

hakkında kısa bir bilgi verilmiştir. 

İlk bölümümüzde ilk olarak et-Teysir fi’t-Tefsir Yusuf Sûresi 

bağlamında rivayet ve dirâyet yöntemleri hakkında bilgi verilmiştir. Rivayet 

yöntemi, Kur’ân’ın Kur’ân’la, Kur’ân’ın sünnetle, Kur’ân’ın sahâbe ve tabiûn 

görüşleri ile ayrıca Kur’ân tefsirinde kıssa ve israiliyât alt başlıkları altında 

incelenmiştir. 

Aynı şekilde dirâyet yöntemi de dilbilimsel, fıkıh, kelâm ve tasavvuf 

ilimleri açısından ele alınmıştır. 

Ayrıca Yusuf Sûresi’nde geçen Kur’ân ilimleri hakkında, esbâbu’n-

nüzûl, Mekkî-Medenî, hurûf’u-mukattaa, vücûh-nezâir gibi başlıklarla bilgi 

verilmiştir. 

Gerek rivayet ve dirâyet yöntemini gerekse Kur’ân ilimlerini incelerken, 

konuyla ilgili örnekler verilip, örneklerin bulunduğu varak numaraları 

dipnotlarla gösterilmiştir. Örneklerde geçen ayetlerin, sûre ismi ve ayet 

numarası, hadislerin kaynakları ve numaraları ve şiirlerin kaynakları 

dipnotlarla gösterilmiştir. 

İkinci bölümümüzde ise Yusuf Sûresi 53-82 varakları arasının tahkikli 

metni verilmiş, metin içerisinde geçen ayetlerin, sûre ismi ve ayet numarası 
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dipnotta gösterilmiştir. Yine metin içerisinde geçen hadislerin kaynak ve hadis 

numaraları ve Müfessirin kullandığı şiirlerin kaynakları da dipnotta 

gösterilmiştir.  

Çalışmamızın sonuç bölümünde ise incelememiz sonucunda ortaya çıkan 

bulgular değerlendirilerek okuyucuya sunulmuştur. 

 

Anahtar Kelimeler: Ömer Nesefî, et-Teysir fi’t-Tefsir, Yusuf Sûresi, Metod, 

Tahkîk. 
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ABSTRACT 

Master’s Thesis 

Edition and Evaluation of the Interpretation of Chapter Yusuf in Commentary 

of Omar Nesefî 

Emel ASLAN 

 

Dokuz Eylul University 

Graduate School of Social Sciences 

Department of Basic Islamic Sciences 

Tafsir Program 

 

In this study, the manuscripts of Surah Yusuf in Umar al-Nasafi’s (d. 

537/1142) “Al-Taysir fi ‘Elm al-Tafsir” were examined.  

Our study consists of an introduction, two chapters, and a conclusion. 

The introduction provides brief information about the subject of our study, its 

aim, method, sources, and the author Umar al-Nasafi. 

In the first part, information is given about the riwaya and diraya 

methods in the context of Surah Yusuf in Al-Taysir fi ‘Elm al-Tafsir. The riwaya 

method is examined in the following subsections: interpretation of the Quran by 

the Qur'an, interpretation of the Quran by the Sunnah, interpretation of the 

Quran by the views of the Sahaba and Tabi’un, and Qur'anic narratives and 

israeliyat in commentaries. 

Similarly, the diraya method is discussed in terms of linguistics, fiqh, 

kalam, and mystic sciences. In addition, information on the Qur'anic sciences in 

Surah Yusuf is given under relevant titles such as asbab al-nuzûl, meccan-

medinan, al-huruf al-muqataa, and wucuh-nazair. 

While examining both the riwaya and diraya methods and the Qur'anic 

sciences, relevant examples were presented and the varak numbers of the 

examples were shown in footnotes. The footnotes also include the Surah names 

and verse numbers of the verses, the sources and numbers of the hadiths, and 

the sources of the poems given in the examples. 
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In the second part, the investigation text of the varaks 53-82 of Surah 

Yusuf is given. Again, the Surah names and verse numbers of the verses, the 

sources and hadith numbers of the hadiths, and the sources of the poems used 

by the Mufassir in the text are shown in footnotes. 

The conclusion focuses on the evaluation of the findings of our study and 

presents them to the reader. 

 

Keywords: Umar al-Nasafi, Al-Taysir fi ‘Elm al-Tafsir, Surah Yusuf, Method, 

Edition. 
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GİRİŞ 

 

Kur’ân-ı Kerim, Allah tarafından, Hz. Muhammed aracılığıyla tüm insanlara 

hidayet rehberi olarak indirilmiştir. Vahyin gelmeye başladığı ilk günden itibaren 

inananlar, bu kitabı anlamaya çalışmışlar, bunun için de ilk dönemlerde Hz. 

Peygamber’e, akabinde sahâbeye Kur’ân’dan anlayamadıkları hususlarda sorular 

sormuşlardır. Daha sonraki dönemlerde ise âlimler, Kur’ân hakkında yapmış 

oldukları yorumları tefsir kitaplarında toplayarak insanlığın hizmetine sunmuşlardır. 

Bu âlimlerin bazıları hayatlarını Kur’ân’ın daha iyi anlaşılması yoluna 

vakfetmişlerdir. Eserini incelediğimiz Ömer Nesefî de bunlardan biridir. Nesefî h. 

461/1069 yılında Maveraünnehir bölgesinin Nesef şehrinde doğmuş, Hanefi-

Mâtürîdî çizgiyi benimsemiş, kendisini akâid, tefsir, fıkıh, hadis, şiir ve tarih gibi 

hemen her alanda yetiştirmiş bir âlimdir. Birçok alanda önemli eserler bırakarak h. 

537/1142 yılında vefat etmiştir.1 

Araştırmamızın konusu Ömer Nesefî’nin “et-Teysir fi’t-Tefsir” adlı 

tefsirindeki Yusuf Sûresi (53-82 varakları arası)’nin, tefsir yöntemleri ve Kur’ân 

ilimleri açısından değerlendirilip, eserin diğer bi nüshası olan Feyzullah Efendi 88 

numaralı nüshasıyla karşılaştırılarak tahkik edilmesidir. 

Çalışmamız, giriş ve iki bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümünde 

çalışmamızın konusu, amacı, yöntemi, kaynakları ve tahkikte kullandığımız “et-

Teysir fi’t-Tefsir” adlı tefsirin Manisa İl Halk Kütüphanesi’ndeki 67 numaralı el 

yazması nüshası ile aynı eserin Feyzullah Efendi 88 numaralı el yazması nüshası 

hakkında kısaca bilgi verdik. 

                                                

1 Nesefî’nin hayatı ve yaşadığı dönemle ilgili ayrıntılı bilgi için bkz. Abdulkerîm b. Muhammed b. 

Mansur es-Sem’ânî et-Temîmî, et-Tahbîr fî’l-Mu’cemi’l-Kebîr, thk. Münîre Nâci Sâlim, Riyâsetu 

Dîvâni’l-Evkâf, Bağdad, 1395/1975, Cilt: 1, s. 523; Ebû Abdillâh Şihâbüddîn Yâkut b. Abdillâh el-

Hamevî el-Bağdâdî er-Rûmî, Mu’cemu’l-Üdebâ (İrşâdü’l-Erîb ilâ Ma’rifeti’l-Edib), thk. İhsan 

Abbas, Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, Beyrut, 1993, Cilt: 5, s. 2098; Ebû Abdillah Muhibbüddîn Muhammed 

b. Mahmud el-Hasen b. Hibetillâh el-Bağdâdî, İbnü’n-Neccâr, Zeyl-ü Târih-i Bağdad, thk. Mustafa 

Abdulkadir Atâ, Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, Beyrut, 1417/1997, Cilt: 5, ss. 98–99; Hacı Halîfe Mustafa 
b. Abdillah Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, 2. Baskı, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İstanbul, 2017, Cilt: 

2, s. 1145; Ayşe Hümeyra Aslantürk, Ömer en-Nesefî ve Tefsirdeki Metodu, 1. Baskı, Fakülte 

Kitabevi, Isparta, 2007, ss. 17-42; Seyfullah Efe, Ömer Nesefî ve Ebû’l-Fütûh Râzî’nin Kur’ân 

Yorumlamaları (Karşılaştırmalı Bir Yaklaşım), (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Dokuz Eylül 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İzmir, 2013, ss. 16-22.  
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Birinci bölümde Ömer Nesefî’nin yazmış olduğu Yusuf Sûresi tefsirini 

rivayet yöntemi, dirâyet yöntemi ve Kur’ân ilimleri açısından araştırdık. Rivayet 

yönteminde Müellifin Yusuf Sûresi’ni tefsir ederken yararlandığı diğer ayetler, 

hadisler, sahâbe ve tabiûn görüşleri, kıssa ve israiliyâtla ilgili aktardığı yorumlar 

hakkında bilgi verdik. Dirâyet yönteminde ise Nesefî’nin, fıkhi, kelâmi ve tasavvufi 

ve dilbilimsel açıdan yaptığı değerlendirmelere yer verdik. Ayrıca Müfesirin, Yusuf 

Sûresi tefsirinde geçen fevâtihu’s-sûver, esbâbu’n-nüzûl, Mekkî-Medenî, fezâilü’l-

Kur’ân ve garîbü’l-Kur’ân gibi konularla ilgili yorumlarını Kur’ân ilimleri 

bölümünde sunduk. 

Çalışmamızın ikinci bölümünde ise elimizdeki ana nüsha olan Manisa İl Halk 

Kütüphanesi’ndeki 67 numaralı nüshanın 5. cildinde yer alan Yusuf Sûresi (1-45.) 

ayetlerinin bulunduğu (53a-82b) numaralı varakları ana nüsha olarak kabul edip, 

Millet Yazma Eser Kütüphanesi Feyzullah Efendi Bölümü 88 numaralı nüshayla 

karşılaştırmasını yaparak tahkik ettik. Ana nüshamız olan Manisa İl Halk 

Kütüphanesi’ndeki nüshayı “ا” nüshası olarak kabul ederek, karşılaştırma yaptığımız 

Feyzullah Efendi nüshasındaki farkları “ب”nüshası olarak dipnotta gösterdik. 

Metinde geçen müstakil tefsir eserlerini, hadisleri, şiirlerin kaynaklarını ve 

Yusuf Sûresi’nin dışında geçen ayetlerin sûre ve ayet numaralarını dipnotta 

göstererek tahkikini yaptık. Ayrıca varak başlarında varak numaralarını rakamlarla 

gösterdik. 

Tahkikte kullandığımız nüshalardan ilki, ana nüshamız olan Manisa İl Halk 

kütüphanesindeki 67 numaralı nüshanın 5. cildinde yer alan el yazması nüshadır. Bu 

nüsha, 272x180, 190x120 mm. ölçüsünde, 21 satırlı, nohudi renkte fligransız, âharlı 

kâğıda okunaklı nesih ile yazılmıştır. Ayetler kırmızı mürekkeple, kısmen harekeli 

olarak yazılarak gösterilmiştir.  

Diğer nüshamız olan Feyzullah Efendi nüshası 360x271, 290x210 mm. 

ölçüsünde, (1b-408b) varakları arasında orta kalınlıkta, nohudi renkte âharlı 

fligransız kâğıda, 45 satırlı, talike benzeyen okunaklı Arap hattıyla yazılmıştır. 

Ayetler diğer nüshadaki gibi kırmızı mürekkeple gösterilmiştir. Bu nüshada, Kur’ân-ı 
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Kerim’in tamamı olan Fatiha Sûresi ile Nas Sûresi arasındaki bütün sûrelerin tefsiri 

tek bir ciltte toplanmıştır.2  

Çalışmamızı hazırlarken Ayşe Hümeyra Aslantürk'ün "Ömer en-Nesefî ve 

Tefsirdeki Metodu" adlı kitabı ile Seyfullah Efe'nin “Ömer Nesefî ve Ebû'l-Fütûh 

Râzî'nin Kur'ân Yorumlamaları (Karşılaştırmalı Bir Yaklaşım)” adlı doktora tezinden 

yararlandık. Lügat kaynağı olarak Halîl b. Ahmed’in (ö. 175/791) “Kitâbü’l-Ayn”, 

İbn Düreyd’in (ö. 321/933) “Cemheretü’l-Luğa” ve İbn Manzûr’un (ö. 711/1311) “ 

Lisânü’l-Arab” adlı eserlerinden istifade ettik. 

Ayrıca Mukâtil b. Süleymân’ın (ö. 150/767) “Tefsîrü Mukâtil b. Süleymân”ı, 

Taberî’nin (ö. 310/923) “Câmiu'l-Beyân an Te’vîli Âyi’l-Kur’ân”ı, Ebû Mansûr el-

Mâtürîdî’nin (ö. 333/944) “Te’vîlâtü Ehli’s-Sünne”si, Kuşeyrî'nin (ö. 465/1072) 

“Letâifü'l-İşârât”ı, İbn Teymiyye’nin (ö. 728/1328) “Mukaddime fî Usûli’t-Tefsir”i, 

yararlandığımız kaynaklar arasındadır. 

 Hadis konusunda faydalandığımız eserler ise Kütüb-i Sitte ve Ahmed b. 

Hanbel’in (ö. 241/855) “Müsned”i, İbn Hibbân’ın(ö. 354/965) “Sahîhu İbn Hibbân”ı, 

Beyhakî’nin (ö. 458/1066) “Şuabü’l-İmân”ı olmuştur.  

Çalışmamızın konusu olan Yusuf Sûresi’nde, geçen ayetlerin meallerini 

verirken Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınlarının “Kur’ân Yolu Türkçe Meal ve 

Tefsiri”3 isimli eserinden faydalandık.  

  

 

   

 

 

  

                                                

2 Bu nüshalar ile ilgili ayrıntılı bilgi için bkz. Ayşe Hümeyra Aslantürk, ss. 52-80.  
3 Hayreddin Karaman, Mustafa Çağrıcı, İbrahim Kâfi Dönmez, Sadrettin Gümüş, Kur’ân Yolu, 

Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2012. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

ÖMER EN-NESEFİ’NİN et-TEYSİR’İNDE YÖNTEM 

 

1.1. RİVAYET YÖNTEMİ 

 

Rivayet tefsiri; Kur’ân’ın, Kur’ân, sünnet, sahâbe, tâbiûn ve cahiliye şiirine 

başvurarak yapılan tefsiridir. Bu yöntemle hazırlanan tefsire “menkul tefsir” veya 

“me’sur tefsir” de denir. Suyûti, (ö. 911/1506) “el-İtkân fî Ulûmi’l-Kur’ân” adlı 

eserinde, “müfessirin şartları ve adabı” başlıklı bölümde, Kur’ân’ı tefsir etmek 

isteyen kimsenin, ilk olarak Kur’ân ile tefsir etmesini, daha sonra ise sünnet ve 

sahâbe sözüne müracaat etmesi gerektiğini söyler.4  

 

1.1.1. Kur’ân’ın Kur’ân’la Tefsiri 

 

Kur’ân’ı tefsir etmeye çalışırken başvurduğumuz ilk kaynak bizzat Kur’ân’ın 

kendisidir. Çünkü bir ayeti en güzel bir başka ayet açıklayabilir. İbn Teymiyye bu 

konu hakkında şöyle der: “Birisi tefsir yollarının en güzeli nedir?” derse, böyle bir 

sorunun cevabı şudur: “Bu konuda tefsir yollarının en doğrusu, Kur’ân’ın Kur’ân’la 

tefsiridir. Zira bir yerde mücmel olan, başka bir yerde açıklanır, bir yerde kısa olan 

şey başka bir yerde açılmıştır.”5  

Müfessirler de bu metodu Kur’ân’ı tefsir etmeye çalışırken kullanmışlar, 

ayetleri Kur’ân’daki diğer ayetlerle açıklamışlardır.  

Ömer Nesefî de “Gerçek şu ki, sen daha önce bunları bilmiyordun.”6 

ayetinin tefsirinde, “ ةَ لَ فَ غَ  ” kelimesi hakkında;  

Gaflet üç türlü olur: 

                                                

4 Ebü’l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Süyûti, el-İtkan fî 

Ulûmi’l-Kur’ân, thk. Mustafa Dib el-Buğa, Dâru İbn Kesir, Dımeşk, 2002, Cilt: 2, s. 1197; 

Muhammed Abdülazîm Zürkânî, Menahilü’l-İrfan fi Ulûmi’l-Kur’ân, thk. Ahmed Şemsüddîn, 

Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, Beyrut, 1988, Cilt: 2, s. 13. 
5 Ebü’l-Abbâs Takıyyüddîn Ahmed b. Abdilhalîm b. Mecdiddîn Abdisselâm el-Harrânî İbn Teymiyye, 

Mukaddime fî Usûli’t-Tefsir, thk. Adnan Zerzûr, Dârü’l-Kur’âni’l-Kerim, Kuveyt, 1971, ss. 93-94. 
6 Yusuf Sûresi 12/3: “َال غ افِلَِين َق  ب لِهََِل مِن  َمِن  كَُن تَ   ”…و اِن 
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1- Hoş görülmeyen gaflet, Allah’tan, Allah’ı anmaktan ve ahiretten gaflet 

“nişanlarımızı (kanıtlarımızı) görmemekte ısrar edenler”7 ve “Ahiret hakkında ise 

tamamen gaflet içindedirler.”8 ayetlerinde geçen gaflettir. 

2- İnsanların durumlarından gafil olmak şeklindeki övgüye layık gaflet  

“İmanlı, saf ve namuslu kadınlara iftira atanlar..”9 ayetinde geçen gaflet. 

3-Bu ayette olduğu gibi ne zemme veya övgüye ait olmayan gaflet. Esasen 

gaflet bir şeyin hatıra gelmemesidir10 diyerek bu kelimenin geçtiği diğer ayetlerden 

örneklerle kelimenin anlamını ve kullanımını bize açıklamıştır. Böylece hep olumsuz 

anlamda kullanılan gafletin, Kur’ân’da sadece olumsuz anlamda kullanılmadığını, 

bazen de gafletin övülecek bir durum olduğunu belirtmiştir. 

Müfessir, “Anlayabilesiniz diye biz onu Arapça bir Kur’ân olarak indirdik.”11 

ayetini açıklarken, Kur’ân-ı Kerim’in, indiği toplumda anlaşılabilmesi için Arapça 

olarak nazil olduğunu ve böylece Allah’ın Arap toplumunun şanını yücelttiğini 

söylemiştir. Nesefî, “And olsun, size içinde sizin için öğüt bulunan bir kitap indirdik. 

Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? “12 ayetiyle ise, aynı şekilde Kur’ân’ın insanlara 

öğüt olarak geldiğini, fakat insanların bu öğüdü anlayabilmeleri için Allah’ın vahyi, 

Kur’ân’ın indiği toplumun diliyle indirdiğini teyit eder. İbrahim Sûresi’nde geçen 

“İstisnasız her peygamberi kendi kavminin diliyle gönderdik ki onlara açık açık 

anlatsın; bundan sonra Allah dilediğini sapkınlık içerisinde bırakır, dilediğini de 

doğru yola iletir. O, güçlüdür, hikmet sahibidir.”13 ayeti de bize bu konuda bir başka 

delildir. 

Böylece Ömer Nesefî, tefsirini yaptığı ayetin anlaşılabilmesi açısından, 

Enbiyâ Sûresi’nde geçen bu ayeti, Arapçanın vahyin dili olması hasebiyle, Allah’ın, 

Arap toplumuna bir paye verdiğine delil olarak sunmuştur.14 

                                                

7 Yunus Sûresi 10/7: “ تنِ اَغ افِلُونَ  َاٰيَ  َع ن  َهُم   ”…و الَّذَِين 

8 Rum Sûresi 30/7: “ َغ افِلُونَ  ٰخِر ةَِهُم   ”…و هُم َع نَِالْ 

9 Nur Sûresi 24/23: “…ت َي  ر مُون َال مُح ص ن اتَِال غ افِلَ   ”اِنََّالَّذَِين 

10 Ömer Nesefî vr. 54a-54b. 
11 Yusuf Sûresi 12/2: “ َت  ع قِلُونَ  لَ ع لَّكُم  ع ر ِاِاَ  ٰٰا ًَ َُُقُ ر  َاْ   َ ل ن ا  ”اِاََّ

12 Enbiya Sûresi 21/10: “ َت  ع قِلُونَ  َا ف لَ 
ْۜ
ركُُم  فَِاهَِذكِ  كَِت ابا ًَ َ ل  ن اَالِ ا كُم  َاْ  َ   ”ل ق د 

13 İbrahim Sûresi 14/4: “.. مَُ  َِلِِس انَِق  و مِهََِلِاُ ب ينِِ َلَ  َرَ سُولٍَاِلَّْ  ” و مَ اَا ر س ل ن اَمِن 

14 Ömer Nesefî vr. 54a. 
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“O’nu mutlaka koruruz.”15 ayetinde Nesefî, Maturîdî’den aldığı rivayetle 

kardeşlerinin, Yusuf’u yanlarında götürmek için babalarını ikna etmeye çalıştıklarını 

ve bunun içinde Yusuf’u korumaya söz verdiklerini söylemiştir.16  

Müfessir, ayrıca Yusuf’un kardeşlerinin, babalarına: “Neden bize 

güvenmiyorsun?” demelerinin kınama cümlesi olarak ifade edildiğini, “Peygamber 

Rabbinize iman etmeniz için çağrıda bulunup dururken, O da sizden kesin söz 

almışken -bir şeye inanmaktaysanız- ne diye O’na iman etmezsiniz?”17 , “Ne diye 

hâlâ Allah yolunda harcama yapmıyorsunuz?”18, Nuh’un “Ne oluyor size de Allah’ın 

büyüklüğünü hesaba katmıyorsunuz?”19 ve “Salih kimseler ise nefislerine hitaben: 

“Ne diye biz Allah’a dayanıp güvenmeyelim?”20 ayetlerinin de buna örnek olduğunu 

söyler. 

Böylece Ömer Nesefî, “O’nu mutlaka koruruz.” ayetinin kınama cümlesi 

olduğunun söylendiğini belirtmiş ve bunu Kur’ân’da geçen, “ َل كُمَ   kalıbıyla ”و م ا

başlayan ayetlerle açıklamıştır.21 

 “Onlardan, kurtulacağına inandığı kişiye,”22 ayetini açıklarken buradaki “  ”ظَ نََّ

kelimesinin ya ismi mevsul olan “ يذَِلَّاََ  ” kelimesine ait bir fiil ya da bizzat o kişinin 

kurtulacağı konusunda ümitvar olduğu için “gerçek zan” manasına gelmekte 

olduğunu söyler. Bu fiilin bizzat Hz. Yusuf’a da nispet edilmiş olabileceğini ve 

burada geçen “ نََّظَ  ” kelimesinin ilim ve yakin anlamında kullanıldığını ifade ettikten 

sonra, “Onlar Allah’a kavuşacaklarını bilirler”23 ayetiyle delillendirerek konuya 

açıklık getirmiştir.24 

                                                

15 Yusuf Sûresi 12/12: “َل هَُلَ  افِظُون  ”…و اِاَّ

16 Ebû Mansûr Muhammed b. Muhammed el-Mâtürîdî, Te’vilâtü Ehli's-Sünne, thk. Mecdi Bâ 
Sellum, Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, Beyrut, 2005, Cilt: 6, s. 213. 
17 Hadid Sûresi 57/8: “…ََِِٰتُ ؤ مِنُون َبِالل َلْ   ”و م اَلَ كُم 

18 Hadid Sûresi 57/10: “…َِٰبَِالَِالل َتُ ن فِقُواَفََِس  َا لَّْ  ”و م اَل كُم 

19 Nuh Sûresi 71/13: “ً َت  ر جُون َللَِِٰو ق ارا  ”م اَل كُم َلْ 

20 İbrahim Sûresi 14/12: “...َِٰت  و كَّل َع ل ىَالل  َْ  ”و م اَل  نَ اَا لَّْ
21 Ömer Nesefî vr. 62a. 
22 Yusuf Sûresi 12/42: “…هُم ا جٍَمِن   َا َّهَُا  َلِلَّذَِيَظ نَّ   ”و ق ال 

23 Bakara Sûresi 2/249: “..َِِٰقُواَالل مُ َمُلَ  َا نََّّ  ”..الَّذَِين َي ظنَُ ون 

24 Ömer Nesefî vr. 80a. 
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 “O iki kişiden, hapisten kurtulup bunca zaman geçtikten sonra olayı 

hatırlamış olanı…”25 ayetinin tefsirinde Ömer Nesefî; “ümmet” kelimesinin 

“müddet”anlamına geldiğini söyler. İbn Abbas, Hasan el-Basrî, Mücâhid ve 

Katâde’nin de “ümmet” kelimesi hakkında “bir zaman, müddet” anlamında 

kullanıldığını söylediğini belirtmiş, “Andolsun, eğer biz onlardan azabı belirli bir 

süreye kadar ertelesek mutlaka, “Onu engelleyen nedir?” derler….”26 ayetini buna 

delil olarak göstermiştir. 

“Ümmet” kelimesi, Kur’ân’da geçen eşsesli(vücûh) kelimelerdendir. 

Müfessir, Yusuf Sûresi’nin 45. ayetinde ve Hûd Sûresi’nin 8. ayetinde bu kelimenin 

“zaman” anlamında kullanıldığını belirterek, bunun üzerinden tefsirini yapmıştır.27 

 

1.1.2. Kur’ân’ın Sünnet ile Tefsiri 

 

Sünnet, İslam’ın ikinci kaynağıdır. Hz. Peygamberin yaptığı tefsir,  ahkâm ve 

şeriat konusunda Allah’ın maksadını beyan eder. Allah, Kur’ân-ı Kerim’de “O 

peygamberleri apaçık delillerle ve kutsal metinlerle gönderdik. İnsanlara 

indirdiklerimizi kendilerine açıklaman için ve (ola ki üzerinde) düşünürler diye sana 

da uyarıcı kitabı indirdik.”28 buyurmuştur.  

Hz. Peygamber, sahâbenin Kur’ân’dan anlayamadığı hususları açıklamış ve 

Kur’ân-ı Kerim’in emirlerini en güzel şekilde uygulayarak da onların Kur’ân’ı 

anlamaları hususunda örneklik teşkil etmiştir. Bu durum Kur’ân-ı Kerim’de şöyle 

ifade edilir: “Nitekim aranızdan size bir peygamber gönderdik: O size âyetlerimizi 

okuyor, sizi arıtıp temizliyor, size kitabı ve hikmeti öğretiyor; yine size daha önce 

bilmediklerinizi öğretiyor.”29 

Ömer Nesefî de, Yusuf Sûresi’nin ayetlerini tefsir ederken Hz. Peygamberin 

hadislerinden istifade etmiştir. 

                                                

25 Yusuf Sûresi 12/45: “…ٍَع د َامَُّة  َِ هُم اَو ادَّك ر  َالَّذَِيَنَ  اَمِن    ”و ق ال 

26 Hûd Sûresi 11/8: “..ََُاِلََٰامَُّةٍَم ع دُود ةٍَل ا  قُولُنََّم اَيَ  بِسُه هُمَُال ع ذ اب  َع ن   ر ا  َا خََّ  ”و ل ئِن 
27 Ömer Nesefî vr. 82a-82b. 
28 Nahl Sûresi 16/44: “..ََِللِنَّاس َلِتُ ب ينِِ  ر  َالذكِِ   ”..و اْ   َ ل  ن َٓاَالِ ا ك 

29 Bakara Sûresi 2/151: َ َ ََ َم ا م ة َو يُ ع لِِمُكُم  ك  َو الَِ  َال كِت اب  َو يُ ع لَِِمُكُمُ تنِ اَو يُ َ كَِِاكُم  َاٰيَ  لُواَع ل ا كُم  َي  ت   َر سُولْ ًَمِن كُم  اَا ر س ل ن اَف۪اكُم  "ك م َٓ
وُاَت  ع ل مُونَ  "ت كُوْ  
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Müfessir, “artık güzelce sabır...”30 ayetini tefsir ederken, Hz. Peygamber’den 

gelen şu rivayeti vermiştir: Nebi şöyle buyurdu: “Güzelce sabretmek, halinden 

şikâyet etmemekle olur.”31 Bu ayette Hz. Yakup, oğlu Yusuf’un kurt tarafından 

yenildiği haberini alınca, oğullarının getirdiği bu haberin doğru olmadığını bilmesine 

rağmen elinden bir şey gelmemiş, yapabileceği tek şeyin güzelce sabretmek 

olduğunu söylemiştir. Nesefî ise Hz. Peygamber’den rivayet ettiği bu hadisle bize 

sabrın en güzelinin, insanın halinden şikâyet etmemesiyle gerçekleşeceğini 

söyleyerek, bu hadisle, ayetin kastettiği sabrın nasıl olması gerektiğini açıklamıştır.32 

“Vah! Yûsuf’a vah!” dedi”33 ayetinde, Hz. Yakup oğlu Yusuf’u kaybettiğinde 

evladını kaybeden her baba gibi çok üzülmüştür. Tıpkı Hz. Peygamber’in oğlu 

İbrahim vefat ettiğinde üzülmesi gibi… Hz. Peygamber oğlu İbrahim vefat ettiğinde 

“Kalp sızlar, göz yaşarır.”34 buyurmuştur. Ömer Nesefî, bu ayette oğlu Yusuf’u 

kaybeden Yakup peygamberin halini, oğlu vefat eden Hz. Peygamber’in sözüyle 

açıklamış, iki peygamberin de evlatlarını kaybettikleri zaman her insan gibi 

üzüldüğünü ve üzüntülerini gerek sözle, gerekse ağlayarak dışarı yansıttıklarını 

söylemiştir.35 

“Yarın onu bizimle beraber (kıra) gönder de bol bol yesin içsin, 

oynasın”36ayeti hakkında Müfessir: “Burada büyüklerin çocuklarla oynadığı mübâh 

oyunlardan bahsedilmektedir.” demiştir. Hz. Peygamberin mübâh oyunlarla ilgili 

hadisiyle de mübâh oyunların ne olduğunu bizlere açıklamıştır: 

Nebi buyurdu ki: “ Ancak üç oyun vardır ki bunlar mübâhtır: 

1-Kişinin ailesiyle oynaşması 

2-Ok atışı 

                                                

30 Yusuf Sûresi 12/18: “… َال   ”…ف ص بْ  َجَ ۪

31 Ebû Bekr Ahmed b. Huseyn el-Beyhakî, Şuabü’l-İmân, thk. Abdülalî Abdülhamîd Hâmid, 

Mektebetü’r-Rüşd, Riyâd, 2003, Cilt: 12, s. 388. “ وىقالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَفصبَْجَالَصبْاَلَْشك ” 
32 Ömer Nesefî vr. 65b. 
33 Yusuf Sûresi, 12/84: “… َا س فٰىَع لٰىَيوُسُفَ   ”…يَ 

34 Ebû Abdillah Muhammed b. İsmail el-Buhârî, el-Câmiu’s-Sahîh, thk. Muhammed Züheyr b. Nâsır, 

Dâru Tûku’n-Necât, Beyrut, 2000, “Cenaiz”, 43; Süleyman b. Eş’as es-Sicistânî, Ebû Dâvûd, es-

Sünen, thk. Muhammed Muhyiddin Abdulhâmid, Dâru’l-Fikr, yrs. , trs. , “Cenaiz”, 23-24. “َقالَالنبي
وسلمَفَوفاةَإِراهامََولدَُالقلبَيجعََوالعينَتدمعصليَاللهَعلاهَ ” 

35 Ömer Nesefî, vr. 66a.   
36 Yusuf Sûresi, 12/12: “… ي  ر ت ع َو ي  ل ع بَ   ”…ا ر سِل هَُم ع ن اَغ دا ًَ
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3-At terbiyesi ve sefere çıkacağınız zaman at tımarını unutmayın.” 37 

Ömer Nesefî, Hz. Peygamberin, Hz. Aişe ile koşu yaptığına dair rivayetler de 

vardır38 diyerek Hz. Peygamber’in, koşu yapmak gibi mübâh olan oyunların 

oynanmasında sakınca görmediğini ve hatta kendisinin de Hz. Aişe ile koşu yaparak 

bu konuda örneklik teşkil ettiğini ortaya koymuştur. 39 

“Babası, “Yavrucuğum” dedi, “Rüyanı sakın kardeşlerine anlatma, sonra 

sana tuzak kurarlar! Çünkü şeytan insana apaçık bir düşmandır.”40 ayetini tefsir 

ederken Nesefî, Hz. Peygamberden şu hadisi nakleder: 

“Rüya, hak olup peygamberliğin kırk altı cüzünden bir cüzdür.”41 Bu hadisle 

müfessir, Hz. Yusuf’un görmüş olduğu bu rüyanın, peygamberliğine işaret olduğunu 

söylemiştir.42 

Müellif, “Babaları, “Doğrusu onu götürmeniz beni endişelendiriyor; 

farkında olmadığınız bir sırada onu kurt yer diye korkuyorum” dedi.”43 ayetini 

açıklarken Kuşeyrî’nin kurt hadisi diye bilinen bir hadiste şöyle denildiğini 

söylediğini aktarır: 

“Âdemoğlu mutlaka korktuğu şeyle imtihan olur.”44 Bu hadisle Nesefî, 

Kuşeyrî’nin Hz. Yakup’un, Yusuf’u çok sevdiğini ve oğlunu kaybetmekten korktuğu 

için Allah’ın onu oğluyla imtihan ettiğini açıkladığını belirtir.45 Öyle ki Hz. Yakup, 

çok uzun süre oğlundan haber alamamış hatta üzüntüsünden gözleri kör olmuştur. 

                                                

37 Ebû Îsa Muhammed b. Îsâ b. Sevr et-Tirmizî, el-Câmiu’s-Sahîh, Daru’l-Ğarbi’l-İslamî, Beyrut, 

1998, “Fedailü’l-Cihad”, 11; Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd ibn Mâce el-Kazvînî, es-Sünen, thk. 

Şuayb el-Arnaût-Adil Mürşit, Dâru’r-Risale’l-Alemîyye, Beyrut, 2009.( 19 بابَالرميَفَسبالَالله).  
 ”قالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلم لاسَمنَاللهوَمباحَالَْثلَثةَملَعبةَالرجلَاهلهَورماهَعنَقوسهَوتأديبهَفرسه“

38 Ahmed b. Hanbel eş-Şeybânî, el-Müsned, Müessesetü Kurtuba, Kahire, trs. , Cilt: 4, s. 264; Ebû 

Dâvud, “Cihad”, 61. 

  ”وكانَرسولَاللهَصلىَاللهَعلاهَوسلمَيساِقَعائشةَعلىَالْقدام“

39 Ömer Nesefî, vr. 61b. 
40 Yusuf Sûresi, 12/5: “ ََمُبَِين ْ س انَِع دُوٌّ َلِلَ ِ كَ ا دا ًاِنََّالشَّاَ ط ان  َف  ا كَِادُواَل ك  و تِك  َع لَٰىَاِخ  ع  َرُٰ يَ  َت  ق صُر  َُِن َََّلْ  َيَ   ”ق ال 

41 Buhârî, “Ta’bir”, 26; Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-Kuşeyrî, el-Câmiu’s-Sahîh, 

thk. Muhammed Fuâd Abdülbâki, Dâru İhyâi’t-Türasi’l-Arabî, Beyrut, trs. , “Rüya”, 6.  

“ اَ ًَمنَالنبوةعنَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَاْهَقالَالرؤيََالصادق ََٰمنَستةَوأرِعونَج ةَج ” 
42 Ömer Nesefî, vr. 56b. 
43 Yusuf Sûresi, 12/13: “..َُه بُواَِِهََِو ا خ اف َت ذ  َُُْنََِا ن  ََل اَ ح  َاِنِِ  ”قال 

44 Bu hadisi asli kaynaklarda bulamadık. Ebû Nasr Abdülkerim b. Hevâzin el-Kuşeyrî, Letâifü’l-

İşârât, thk. İbrahim Besyûnî, el-Hey’etü’l-Mısriyyetü’l-Âmme li’l-Kitâb, Mısır, trs. , Cilt: 2, s. 172. 

 ”أنماَيسلكَعلىَاِنَادمَماَيخافهَولماَخاف“

45 Ömer Nesefî, vr. 62b. 
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“…Ben rüyamda on bir yıldızla güneşi ve ayı gördüm; onları bana secde 

ederken gördüm.”46 ayetini Nesefî, Ebü’l-Kasım el-Hasen b. Muhammed b. Habîb47 

tefsirinde isnadını da zikrederek Câbir b. Abdullah’tan naklen, bir Yahudinin Hz. 

Peygamber’e geldiğini: “Bana Hz. Yusuf’a secde eden yıldızların adlarını söyle” 

dediğini rivayet eder. Hz. Peygamber: “Eğer sana söylersem bana iman eder misin?” 

diye sorunca, Yahudi: “Evet” der. Bunun üzerine Cebrail gelip onların isimlerinin; 

“Cerban, Tarık, Kabıs, Duruh, Felik, Misbah, Vesab, Zeyal, Amudan, Zülferağ, 

Zülkenefat” olduğunu haber verir.48 

Bu hadisle Müfessir, Yahudi bir kişinin Hz. Peygamber’e gelip, Hz. Yusuf’a 

secde eden yıldızların isimlerini sorduğunu ve onun müslüman olması için, 

Cebrail’in bu isimleri Hz. Peygamber’e bildirdiğini belirterek ayeti tefsir eder.49 

                                                                                                                

1.1.3. Kur’ân’ın Sahâbe Görüşleri ile Tefsiri 

 

Hz. Peygamberin vefatından sonra müslümanların Kur’ân’ı anlamaya 

çalışırken başvurdukları en önemli kaynak sahâbeydi. Bunun sebebi ise sahâbenin 

Kur’ân’ın nüzûlüne şahitlik etmeleri ve Kur’ân’ı bizzat tatbik ederek öğreten Hz. 

Peygamber ile bir arada yaşamış olmalarıydı. Allah, Kur’ân-ı Kerim’de sahâbe 

hakkında: “Siz, insanlar için ortaya çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz. İyiliği 

emredersiniz, kötülükten alıkoyarsınız ve Allah’a inanırsınız…”50 diyerek onları 

övmüş ve müslümanlar için örnek model olarak göstermiştir. 

                                                

46 Yusuf Sûresi, 12/4: “ َر ا ي  تُ هُم َلََِس اجِدَِينَ  َو الَ ق م ر  و الشَّم س  كَ و ك با ًَ د َع ش ر   َ ََر ا ي تَُا   ”..اِنِِ
47 Ebü’l-Kâsım el-Hasen b. Muhammed b. Habîb en-Nîsâbûrî (ö. 406/1016) Tefsir âlimi. Nîşâbur’da 

doğdu. Tefsir, hadis, fıkıh, kıraat alanında kendini yetiştirdi ve asrın müfessiri sayıldı. Edebiyat, 

nahiv, megāzî, kısas ve siyer konularında da söz sahibiydi. Eserleri: “Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-Kerîm 

(Tefsîrü’n-Nîsâbûrî), Kitâbü’t-Tenzîl ve tertîbuhû, Ukalâʾü’l-mecânîn, et-Tıbbü’n-nebevî (Tıbbü’n-

nebî) bkz. Mehmet Ali Sarı, “İbn Habîb en-Nîsâbûrî”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, 

Ankara, 1989, Cilt: 19, s. 510. 
48 Bu rivayetin kaynağını asli kaynaklarda bulamadık. Ebû Ca‘fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-

Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî, Câmi'ul-Beyân an Te’vili Âyi’l-Kur'ân, thk. Abdullah b. Abdülmuhsin 

et-Türkî, Dâru Hecr, Riyâd, 2001, Cilt: 13, s. 10.  

ىَأسماَٰالكواكبَالتيَسجدنَعنَجاِرَِنَعبدَاللهَرضيَاللهَعنهانَيهوديََاتىَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَفقالَلهَيََمحمدَاخبْنَعل"
هَفعلمهَاسماهاَوهىَجربان,َالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَإنَاخبْتكَلتؤمنَبيَقالَْعمَفاتاَُجبْيلَصلواتَاللهَعلالاوسفَفقالَلهَ

ت"انفالفرغ,َذوَالكَذوَ,َوالوثاب,َوالذيَل,َوالعمودان,والطارق,َوالقاِس,َوالضروح,َوالفالق,َوالمصبح   

49 Ömer Nesefî vr. 55b. 
50 Ali İmran Sûresi 3/110: “…َِِٰرَِو تُ ؤ مِنُون َبِالل َللِنَّاسَِتأ  مُرُون َبِال م ع رُوفَِو ت  ن  ه و ن َع نَِالَ مُن ك  رجِ ت  تُم َخ يْ  َامَُّةٍَاخُ   ”كُن َ 
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Mâtüridî sahâbenin tefsiri hakkında: “Tefsir, vahyin nüzûlüne şahitlik eden 

nesil olması sebebiyle sahâbeye özgüdür.” demiştir.51 

Müfessir, Yusuf Sûresi tefsirinde; sahâbeden Hz. Ebû Bekir (ö. 13/634)52, 

Übey b. Kâ’b (ö. 33/654 [?])53, Abdullah b. Abbas (ö. 68/687)54’ın yorumlarını 

nakletmiştir. 

Ömer Nesefî, “Yûsuf erginlik çağına erişince…”55 ayetinin tefsirinde ayette 

kastedilen erginlik çağı için İbn Abbas’ın “yirmi yaş” dediğini söyler. Bazı âlimlerin 

ise erginlik çağının“on sekiz” yaş olduğunu söylediğini aktarır.56 

Müfessir, aktardığı bu nakillerle tefsir alimlerinin erginlik yaşı hususunda 

farklı görüşlere sahip olduğunu belirtir. 

“…elbette aşağılananlardan olacaktır!”57 ayetini Ömer Nesefî, Kuşeyrî’nin 

şu rivayeti ile açıklamıştır:  

“Züleyha, Yusuf konusunda kötü düşüncelere sahipti. Kadınların Yusuf’u görüp 

ondan etkilenerek ellerini kesmeleri gibi bir etki onda olmamıştı. Bu, onunla 

uzun uzun sohbet etmesinden yani Yusuf’u sürekli görmesi sebebiyle ondan 
diğer kadınların etkilenmesi gibi etkilenmemiş ve içinde bulunduğu yanlışı 

farkedememişti. Zaten değişim ancak pişmanlık duyanlara has bir şeydir. 

Engeller devam ettikçe yani kişi yaptığı yanlışı göremediği sürece değişim söz 

konusu olmaz.”58 

Bu konuya daha da açıklık getirmek için Hz. Ebû Bekir’in, yeni İslama girmiş 

bir kişiyi daha önce işlediği günahlardan dolayı ağlarken gördüğünü ve adamın; 

“sağlam bir imana ne zaman sahip olacağız” diye inlediğini ve su içince adamın 

sakinleşip, inlemesinin kesildiğini söylediğini bize aktarır.59 

Hz. Ebû Bekir’den gelen bu rivayetle Nesefî, önceden işlediği günahlardan 

dolayı gerçekten pişman olan kişinin durumunu göstermiş, Züleyha da ise böyle bir 

durumun söz konusu olmadığını ve bu nedenle aşağılananlardan olacağını 

belirtmiştir. 

                                                

51 Mâtüridî, Cilt: 1, s. 258.   
52 Ömer Nesefî, vr. 69b, 76b. 
53 Ömer Nesefî, vr. 53a. 
54 Ömer Nesefî vr 54b, 63a, 63b, 65a, 68a, 69a, 70a, 77b, 80a, 82b. 
55 Yusuf Sûresi, 12/22: “…َُُ  ”و ل مَّاَِ  ل غ َا شُدَّ

56 Ömer Nesefî, vr. 70a.  
57 Yusuf Sûresi, 12/32: “ مِن َالصَّاغِرَِينَ   ”…و ل ا كُوا ًَ

58 Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 183. 
59 Ömer Nesefî, vr. 76a-76b. 
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Müellif, “İşte güzel davrananları biz böyle mükâfatlandırırız.”60 ayetinde 

şirke ve günaha bulaşmayanların Allah tarafından mükafatlandırıldığını söyler. Bazı 

âlimlerin, bu ayette kastedilenin Hz. Peygamber olduğunu söylediğini aktarır. Çünkü 

Hz. Peygamber de Yusuf Peygamber gibi ilk önce kavmi tarafından kötü muameleye 

ve eziyete maruz kalmıştı. Fakat daha sonra Hz. Yusuf kavminde üstün bir konuma 

gelmiş, Mısır’da önemli bir makama sahip olmuştu. Müellif, bu ayetle, Hz. 

Muhammed’in de aynı şekilde kavmi arasında üstün bir konuma geleceğinin 

müjdelendiğini belirtir. 

Ayrıca Nesefî, İbn Abbas’ın da ayette geçen muhsinlerden kastedilenin 

mü’minler olduğunu söylediğini haber verir.61 

 

1.1.4. Kur’ân’ın Tâbiûn Görüşleri ile Tefsiri 

 

Dört Halife döneminde başlayan fetih hareketleriyle İslam coğrafyası oldukça 

genişlemiş, Arap olan ve olmayan birçok kişi müslüman olmuştur. Bu sonradan 

İslam’a katılan müslümanlar İslami ilimleri öğrenme hususunda çokça gayret ediyor 

özellikle de sahâbenin ilim halkalarına katılarak kendilerini bu hususta 

yetiştiriyorlardı. Sahâbenin zamanla vefat etmesiyle beraber tâbiûn dediğimiz bu 

kişiler İslami ilimler hususunda ön plana çıkmaya başladılar. Tefsir alanında da söz 

sahibi oldular. Günümüze kadar gelen birçok tefsir tâbiûnun görüşlerinden istifade 

etmiştir. 

Zehebî, tâbiûn tefsirini “rivayet tefsiri” türüne dâhil ederken şöyle bir ifadede 

bulunmuştur: “Âlimler arasında tâbiûn tefsirinin rivayet tefsiri ve dirâyet tefsiri 

türünden hangisine ait olduğu konusunda tartışma olsa bile biz, tabiin tefsirini rivayet 

tefsiri türünden değerlendiriyoruz. Zira Taberî'nin tefsiri gibi rivayete büyük önem 

veren tefsirlerin, Hz. Peygamber ve sahâbeden gelen rivayetlerin yanında, tabiinden 

gelen tefsir bilgilerine de yer verdiğini görmekteyiz.”62 

                                                

60 Yusuf Sûresi, 12/22: “سِنَِين يََِال مَُح  َنَ    ”..و ك ذٰلِك 

61 Ömer Nesefî, vr. 70a.   
62 Muhammed Hüseyin Zehebî, et-Tefsîr ve'I-Müfessirûn, Dâru'I-Kütübi'I-Hadise, Kahire, 1976, 

Cilt: 1, s. 152. 
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Ömer Nesefî, Yusuf Sûresi tefsirinde, tâbiûn âlimlerinden olan Ebü’l-Âliye 

Rufey b. Mihrân er-Riyâhî el-Basrî (ö. 90/709)63, Mücâhid b. Cebr (ö. 103/721)64, 

İkrime (ö. 105/723)65, Dahhâk b. Müzâhim (ö. 105/723)66, Hasan el-Basrî (ö. 

110/728)67, Katâde b. Diâme (ö. 117/735)68’nin görüşlerini aktarmıştır. 

Nesefî, Katâde’nin; “Bu yüzden ellerini kestiler”69 ayetinde kadınların 

parmak uçlarını kestiklerini, Mücâhid’in de; zihinlerinin Hz.Yusuf’un güzelliği ile 

meşgul olduğundan dolayı acıyı hissetmediklerini söylediklerini bize aktarır.70 

Müfessir,“Onlardan biri, ‘Ben rüyada şarap yaptığımı gördüm’ dedi.”71 

ayetinin tefsirinde İkrime’nin; gençlerden birisi, rüyasında üzümlerden bir tane alıp, 

onu üç üzüm olacak şekilde diktiğini ve o üzümleri sıkıp şarap yapıp krala 

sunduğunu gördüğünü ve Yusuf’un da ona, üç gün zindanda kalıp çıktıktan sonra 

yine krala şarap sunarak sakilik yapacağını söylediğini rivayet eder.”72 

“Kadının akrabasından biri şöyle bilirkişilik yaptı.”73 ayetinin tefsirinde 

Nesefî, ayeti açıklamak amacıyla, Mukâtil’den bir rivayetle şahitlik yapan kişinin 

kadının amcasının oğlu olduğunu74 haber vermiştir.75 

Ömer Nesefî“(ziyafet düzenleyip) onlar için oturup yaslanacakları yer 

hazırladı.”76 ayetini açıklarken, Züleyha’nın misafirlerin yemekten önce ve sonra 

rahatça yaslanacakları koltuklar hazırlattığını söyleyerek ayette geçen “ً مُتَّك أ” 

kelimesinin “koltuk” anlamına geldiğini belirtir. 

                                                

63 Ömer Nesefî, vr. 82a. 
64 Ömer Nesefî, vr. 71a, 75b, 80a, 82a, 82b. 
65  Ömer Nesefî, vr. 68a, 78a. 
66 Ömer Nesefî, vr. 70a,75b. 
67 Ömer Nesefî, vr. 54b, 82b. 
68 Ömer Nesefî, vr. 59b, 68a, 75b, 80a, 82a, 82b.  
69 Yusuf Sûresi, 12/31: “…  ”…و ق طَّع ن َا ي دِي  هُنََّ

70 Ömer Nesefî, vr. 75b. 
71 Yusuf Sûresi, 12/36: “…ً را  َ َ دُهُُ اَاِنَََِٓا رٰينَََٓا ع صِرَُ َا   ”…قَ ال 
72 Ömer Nesefî, vr. 78a. 
73 Yusuf Sûresi, 12/26: “…ا لِه  َا ه  هِد َش اهِد َمِن   ”…و ش 

74 Mukâtil b. Süleyman, Tefsiru Mukâtil b. Süleyman, thk. Abdullah Mahmûd Şehhâte, 2. Baskı, 

Dâru İhyai’t-Türasi’l-Arabî, Beyrut, 2002, Cilt: 2, s. 330. 
75 Ömer Nesefî, vr. 74a. 
76 Yusuf Sûresi, 12/31: “..ً ا ٔ َلَ نََُّمُتَّك   .”..و ا ع ت د ت 
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Ayrıca Mücâhid’in “ امُتَّك   ًٔ ” kelimesini “ت” harfini sakin ve “ٰ/hemze”siz 

“ كَُتَ مَُالَ  ” şeklinde okuyarak, “turunç”, Dahhâk’ın ise bu kelimeye “nar”, Vehb’in, 

“karpuz, muz ve turunç” manası verdiğini rivayet eder. İbn Kuteybe’nin de bu 

 kelimesi hakkında: “Araplar, “bıçakla kesilen her yiyecek” için bu kelimeyi”مُتَّك   ًٔا“

kullanırlar dediğini nakleder.”77 

 

1.1.5. Kur’ân Tefsirinde Kıssalar 

 

Kıssa kelimesi, “  kelimesinden türemiş olup”, “bir şeyi adım adım ”ق ص رَ 

takip etmek, yolu katetmek, bir kimseye bir haber bildirmek” anlamlarına 

gelmektedir.78 Kur’ân kıssaları bağlamında baktığımızda ise kıssa, geçmişte yaşamış 

kavimlerin hayatlarının öğüt ve ibret alma maksadıyla anlatıldığı olaylardır.79 Ömer 

Nesefî, incelediğimiz Yusuf Sûresi 2. ayetinin tefsirinde “kıssa” kelimesini şöyle 

açıklamıştır:  

Kıssa, mastar olup bir haberin izini uygun bir şekilde sürmek demektir. 

Örneğin birisi manalar arasındaki bağlantıyı kaybetmeden bir kıssa anlattığında; 

“Falanca güzel anlatıcıdır” denir. “ Kız kardeşine onun izini sür dedi.”80 ve “..onun 

peşinden izini sürdüler”81 ayetlerinde “  .takip etmek manasında kullanılmıştır ”ق ص رَ 

Kıssa, “bir haberi işitmek” anlamında da kullanılır.82 

Yusuf Sûresi, Kur’ân kıssaları arasında önemli bir yere sahiptir. Çünkü Allah, 

ayetinde de belirttiği üzere:“Biz bu Kur’ân’ı sana vahyetmekle (başka konular 

yanında) en güzel kıssayı da anlatıyoruz.”83 diyerek onu “kıssaların en güzeli” olarak 

                                                

77 Ömer Nesefî, vr. 75b. 
78 Halîl b. Ahmed el-Ferâhidi, Kitâbü’l-Ayn, thk. Mehdî el-Mahzûmi, İbrahim es-Sâmerrâi, 

Mektebetü’l-Hilâl, yrs. , trs. , Cilt: 5, s. 10; Ebû Bekr Abdullah b. Muhammed b. Ebî Şeybe İbrâhîm 

el-Absî el-Kûfî, el-Musannef fî’l-Ehâdîs ve’l-Âsâr, thk. Kemâl Yusuf el-Hût, Mektebetü’r-Rüşd, 

Riyâd, 1988, Cilt: 7, s. 240. 
79 M. Sait Şimşek, Kur’ân Kıssalarına Giriş, 2. Baskı, Yöneliş Yayınları, İstanbul, 1998, ss. 79-80.  
80 Kasas Sûresi, 28/11: “…َِتِهََِقُصََّاه َلُِْخ   ”و ق ال ت 

81 Kehf Sûresi, 18/64: “ً رهُِِ اَق ص صا  ”...ف ار ت دَّاَع لَٰىَاٰثا 

82 Ömer Nesefî, vr. 54a. 
83 Yusuf Sûresi, 12/3: “.. َهٰذ اَال قُر اٰنَ  نَ اَالِ ا ك  ا    َ س ن َال ق ص رَِبَِ اَا و   َ َا  َع ل ا ك   ”نَ  نَُْ  قُر 
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nitelemiştir. Ömer Nesefî de ayette geçen “en güzel kıssa” kavramını şu şekilde 

açıklamıştır. 

Yusuf Sûresi’nin en güzel kıssa diye isimlendirilmesi hakkında birkaç görüş 

vardır: 

1-İçerdiği hakikatler bakımından bu sûre Kur’ân kıssalarının efendisidir.                                                                                                                                                                                          

2-Başı ve sonu arasında zaman düzeni vardır. İbn Abbas’a göre Hz.Yusuf’un 

rüyası ile kardeşleriyle bir araya gelmesi arasında kırk yıl vardır ki, Hasan el-Basrî 

hariç diğer müfessirler bu görüştedir. Hasan el-Basrî’ye göre ise bu süre seksen 

senedir.                                                                                                                   

3-Diğer sûrelerin aksine, bu sûre bütün halinde anlatılan tek sûredir. 

4-Bu kıssada baba ve kardeşler arasında yabancı ve düşmanlardan kimse 

yoktur.  

5-Muhammed b. Yahya el-Beşağiri’84ye göre bu sûrede, bolluk ve kıtlık 

zamanlarında Allah’a itaat, hüsnü muamele, kıtlık zamanında imkânını kullanırken 

sevgiye riâyet etmek, kıtlık zamanında sınırlarına, şartlarına, sûretine uygun olarak 

itaati gözetmek gibi durumlar vardır ki bu yüzden “en güzel kıssa” denmiştir.85 

Nesefî, Yusuf Sûresi’nin ana teması Yusuf peygamberin kıssası olduğundan 

dolayı oldukça çok örnekle kıssayı açıklamaya çalışmıştır. Bu konuda Ebû Amr 

Âmir b. Şerâhîl b. Abdillâh el-Hemdânî eş-Şa‘bî (ö. 104/722)86 ve Muhammed b. 

Yahya el-Beşağari87 yorumlarından yararlandığı kaynaklar arasındadır. 

Ömer Nesefî“…eğer mutlaka yapacaksanız,”88 ayetini açıklamak için, 

Muhammed b. Yahya el-Beşağari’nin İsmetü’l-Enbiyâ kitabından yararlanmıştır.  

Kitapta derki; aslında Yusuf’un kardeşleri merhametsiz kimseler değillerdi ama 
nefisleri merhametlerine galip geldi. Böylece kardeşlerine yabancı gibi 

davrandılar. Zira onların: “Yusuf’u öldürmeyin” derken, bu şefkatlerini görmüş 

oluyoruz. Diğerlerinin bu görüşü kabul etmesi de merhametlerine delildir. 

Yusuf’u kuyuya atarken aslında O’nun kurtulmasını istemişlerdir. Bu maksatla, 
O’nu kuyuya zarar vermeden atmışlardı. Onların: “Babamız Yusuf’u daha fazla 

                                                

84 Muhammed Yahya el-Beşâgarî (IV./X. yüzyıl) “Keşfü'l Gavamiz fî Ahvâli'l-Enbiyâ” adlı eserin 
sahibibidir. Ancak müellif Beşâgarî hakkında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Söz konusu eser, 

Râzî’nin çağdaşı olan Nûreddin es-Sâbûnî (ö. 580/1184) tarafından el-Müntekâ min ‘İsmeti'l Enbiyâ’ 

adıyla muhtasar hale getirilip günümüze ulaşması sağlanmıştır. Bkz. Mehmet Bulut, “el-Müntekâ”, 

Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, İstanbul, 2006, Cilt: 32, ss. 31-32. 
85 Ömer Nesefî, vr. 54b. 
86  Ömer Nesefî, vr. 75a, 65b. 
87 Ömer Nesefî, vr. 54b, 60a, 61a, 61b, 66a, 74a, 80b. 
88 Yusuf Sûresi, 12/10: “َف اعِلَِين تُم  كَُن    ”…اِن 
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seviyor” demelerindeki aldanmalarının sebebi, bunun sadece Yusuf’un yaşça 

küçük olması sebebiyle değil, Allah’ın dilemesiyle olduğunu bilmemeleriydi. 

Zira Allah, bu muhabbete yol açacak bir takım lâtifeler O’nda hâsıl etmişti. Bu 
yüzden onların aralarında eşitlik olması gerekmezdi. Bu yüzden: “Babamız bazı 

evladını üstün tutuyor” diyorlardı, hâlbuki dini konuda diğer kardeşlerinden 

daha üstün olması, babasının Yusuf’u daha çok sevmesine sebep oluyordu. Eğer 

çocukların hepsi dini konuda eşit olsaydı onlara yapılacak ikramın da eşit 
olması gerekirdi. Bu yüzden onların iddia ettikleri gibi Yakup bu konuda hatalı 

değildi. Aslında onlar Allah’ın ona ikram ettiği latifeleri bilselerdi, babalarının 

hata yaptığını düşünmezlerdi. Böylece ortaya çıkıyor ki Yakup’un Yusuf’a olan 
sevgisini gözlerinde büyüten Yusuf’un kardeşleri eğer babayla çocuğu 

arasındaki bu münasebet konusunda uyanık davransalardı söz konusu 

davranışları yapmak zorunda kalmayacaklardı. Zaten onlar: “Babamız bizden 

daha fazla Yusuf’u seviyor” derken bütün bu cehaletlerini ortaya koymuşlardı. 
Ayrıca: “Biz kuvvetli bir topluluğuz” derken de bunun farkında olmadıklarını 

görüyoruz. “Yusuf’u öldürün sonra salih bir kavim olursunuz” diyerek veya 

“Sen bize Yusuf konusunda güvenmiyorsun” dedikten sonra O’nu terk ederek 
cahil duruma düşmüşlerdir. Ancak bütün bunlar onların iman sahibi kişiler 

olduğunu da göstermektedir. Ancak iman onları desiseden, hileden ve Yusuf’u 

öldürmek isteyişlerinden alıkoymamıştır. Onların babalarının peygamberlik 
bereketi, işledikleri günahlarda ısrarcı olmamalarının delili olmuştur.89 

 

Müfessir, İsmetü’l-Enbiyâ kitabından aktardığı bu haberle; kardeşlerinin, 

Yusuf’u kuyuya atmak istemelerinin altında yatan sebepleri gözler önüne sermiştir. 

“..Anlattığınız şeyler karşısında, (bana) yardım edecek olan ise ancak 

Allah’tır” dedi.”90 ayetini açıklarken Müfessir, Şa‘bî’den bir rivayet aktarır.  

Şa’bi; Yusuf kıssası bir gömleğin hikâyesidir. Yusuf'u kuyuya attıklarında 
sırtından gömleğini çıkarıp, kesilmiş bir hayvanın kanına bulayarak babalarına 

getirmişlerdi. Yakup gömleğin sağlam oluşunu görünce, “Amma da yumuşak 

bir kurtmuş oğlumu yemiş ama gömleği parçalamamış” demiştir. Gömleğin 
ikinci haberi ise Aziz’in karısının, Yusuf’un gömleğini arkadan yırtmasının 

anlatıldığı ayette geçer. Son olarak Hz Yakup’un gözüne sürülünce tekrar görür 

hale gelmesinden bahsedilir. Anlatıldığına göre oğulları Yusuf'a bu işi yapınca 

Yakup, Safra isimli cariyesi ile birlikte dışarı çıktı. “Tut elimi götür beni Yusufu 
karşılayalım” dedi. Kenan havalisinin sınırından çıkınca karanlık çökünceye 

kadar Yusuf’u aradılar. Cariyeye; “Bağır bakalım çocuklarım burada mı 

deyince” cariye:“Hey Yakup evlatları! Babanız burada” diye bağırmaya 
başladı. Bunu işiten evlatlar gömleği kana bulayarak “Vah Yusuf vah 

gözümüzün nuru” diye ağlaşmaya başladılar. Yakup: “Nedir bu ağlaşma” diye 

sorup cariyeden durumu öğrenince düşüp bayıldı. Kendine geldiğinde: “Hangi 
kurt oğlumu yedi” diye sordu. Bu rivayetin devamında kurdu getirirler. “İşte bu 

kurt” derler. Kurda: “Neden yavrumu yedin?” diye sorar, kurt ise: “Ben senin 

davarının etrafında bile gezmiyorum, yavrunu nasıl yiyeyim?” der. Yakup: “Bu 

sevdiklerim hakkında böyle midir?” diye sorunca, kurt: “Sen de Cebrail’e sor” 
der. Yakup: “Sormaktan çekiniyorum” deyince kurt: “O halde işin doğrusunu 

nasıl haber alacaksın” cevabını verir. Yakup oğullarına: “Bakın kurt neler 

                                                

89 Ömer Nesefî, vr. 60a-60b. 
90 Yusuf Sûresi, 12/18: “ َت  ع انَُع لٰىَم اَت صِفُون َُال مُس   ”… و اللِٰ



17 

 

diyor duydunuz değil mi?” deyince, onlar da: “On kişiye mi inanacaksın yoksa 

bir kurdun sözüne mi?” derler. Yakup: “Bana bununla alakalı bir emare 

getirin, bu bana bir gösterge olsun.” der. Gidip akşama dönerler. Yusuf un 
gömleğini bir koyunun kanına bularlar. Yakup, Yusuf’un gömleğinin 

yirtilmamis olduğunu görür. “Yusuf bu gömleği mi giymişti?” der. “Evet” 

derler. “Peki, bu gömleği parcalamadan onu nasıl yiyebildi? , yok, yok size bu 

işi nefsiniz yaptırdı” der. “Ah oğlum!” diyerek vadiye yönelir. “Ah gözümün 
nuru hangi vadinin kuyusu seni yuttu, hangi deniz seni boğdu, hangi kılıç seni 

kesti, hangi araziye seni gömdüler” diyerek, ağladıkça ağlar. Onun ağlamasina 

melekler de katılır. Bunun üzerine Cebrail inerek: “Senin ağlamana melekler 
bile ağladı” der. O da: “Bana düşen, güzelce sabretmektir artık”ve 

“Anlattığınız konuda sadece Allah'tan yardım dilerim”91 der. 

Ömer Nesefî, Şa’bi’nin bu rivayetiyle, Yusuf Sûresi’nde geçen kıssanın 

gömlekle olan alâkasını bize şu şekilde özetlemiştir:  

İlk olarak Yusuf’un kuyuya atıldıktan sonra, kardeşlerinin kana bulanmış 

gömlekle babalarını kandırmak istemeleri, ikinci olarak Züleyha’nın Yusuf ile ilişki 

kurmak istemesinin Yusuf tarafından reddedilmesi ve Yusuf’un gömleğini arkadan 

yırtması ve son olarakta evlat hasretinden gözleri görmeyen Yakup’un, Yusuf’un 

kardeşleriyle gönderdiği gömleği gözlerine sürmesiyle gözlerinin açılması 

olaylarıdır. 

 

1.1.6. Kur’ân Tefsirinde İsrâiliyyât  

 

İsrâiliyyât, israiliyye kelimesinin çoğulu olup İsraili bir kaynaktan aktarılan 

kıssa veya hadise anlamındadır. Müfessirler, isrâiliyyâtla daha çok İsrâiloğulları ndan 

gelen rivayetleri kasdetmişlerdir.92 

İsrailiyât yabancı kültürlerden özellikle de Hristiyan ve Yahudi kültürlerinden 

İslam kültürüne giren Kur’ân ve sünnet dışı bilgilerdir.93 Hz. Peygamber: 

“İsrâiloğulları’ndan rivayette bulunmanızda sakınca yoktur; ancak benden rivayette 

bulunduğunuz zaman yalandan sakınınız”94 hadisiyle isrâiliyyâtı yasaklamamış, bu 

konuda sahâbeyi serbest bırakmıştır. İsrâiliyyât, başta sahâbe dönemi olmak üzere 

İslam kültürüne girmeye başlamış, tâbiûn devrinde ise artarak devam etmiştir.  

                                                

91 Ömer Nesefî, vr. 65b- 66a. 
92 Muhammed b. Lütfi es-Sabbağ, Tefsir Usulü Araştırmaları, çev. Ömer Dumlu, Anadolu 

Yayınları, İzmir, 1988, s. 141. 
93 Abdullah Aydemir, Tefsirde İsrâiliyyât, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara, 1979, ss. 6-7. 
94 Buhârî, “Enbiyâ”, 50; Ahmed b. Hanbel, “Müsned”,Cilt: 2, s. 159, 202. 
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İsrâiliyyât hususunda Hz. Peygamber’in ve sahâbelerin genel tavrı şu 

olmuştur; isrâiliyyâttan gelen haberlerin Kur’ân’a uygun olanlarını kabul etmişler, 

Kur’ân’a uygun olmayanları reddetmişler, doğru olup olmadıkları kesin olarak 

bilinemeyecek olanları da ne red ne de kabul etmişlerdir.95  

Müfessir Ömer Nesefî’nin Yusuf Sûresi tefsirine baktığımızda, tefsirinde 

israiliyâttan gelen bu haberlerden naklettiğini görmekteyiz. Yararlandığı 

kaynaklardan bazıları Kâ’b el-Ahbâr (ö. 32/652 [?] )96 ve Vehb b. Münebbih (ö. 

114/732)97’dir. 

Ömer Nesefî,“Yûsuf’u öldürün veya onu (uzak) bir yere atın! ”98 ayetinde bu 

sözü söyleyen kişi hakkında Vehb’in, onun Şem’un; Kâ’b’ın, bunu söyleyenin Dan; 

Mukâtil’in ise yaşça en büyükleri olan Rubil olduğunu söylediğini99 nakleder.100  

“Ben rüyamda on bir yıldızla güneşi ve ayı gördüm; onları bana secde 

ederken gördüm.”101 ayetinin tefsirinde Nesefî, ayetteki on bir gezegenin kardeşleri, 

güneş ve ayın ise baba ve annesi olduğunu ve hatta ölen annesinin adının Rahil ve 

teyzesinin adının Laya, Yakub’un dayısının isminin ise Layan b. Nahar olduğunu 

söyler.102 

“Derken bir kervan geldi, sucularını gönderdiler, adam kovasını kuyuya 

saldı; ‘Müjde! İşte bir oğlan çocuğu!’ diye bağırdı. Onu alıp bir ticaret malı olarak 

sakladılar. Allah onların yaptıklarını çok iyi biliyordu.”103 ayetinde Müfessir, Kâ’b 

el-Ahbâr ’ın, ayette geçen kuyunun Medyen ve Mısır arasında olduğunu, çobanların 

koyunlarını sulamak için çölün ortasındaki bu kuyuya geldiklerini söylediğini bize 

nakleder.104 

                                                

95 Abdullah Aydemir, s. 16. 
96 Bkz.Ömer Nesefî, vr. 59a, 67b, 80b. 
97 Bkz. Ömer Nesefî, vr. 55b, 59a, 64b, 67b, 68b, 73b, 75a, 75b, 76b, 78a, 79b, 80a. 
98 Yusuf Sûresi, 12/9: “…ً َُوَُُا ر ضا َا وَِاط ر   ”اقُ  تُ لُواَيوُسُف 
99 Mukâtil b. Süleyman, Cilt: 2, s. 320. 
100 Ömer Nesefî, vr. 59a. 
101 Yusuf Sûresi, 12/4: “َر ا ي  تُ هُم َلََِس اجِد۪ين َو ال ق م ر  و الشَّم س  كَ و ك با ًَ َع ش ر  َ د  ََر ا ي تَُا   ”…ا  نِِ

102 Ömer Nesefî, vr. 55a-55b. 
103 Yusuf Sûresi, 12/19: “…ُ َس اَّار ة َف ا ر س لُواَو اردِ هُم َفَ ا د لَٰد ل و ٰ ت  ا  ”و جَ 

104 Ömer Nesefî, vr. 67b. 
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Ömer Nesefî, “Kadın kocasına dedi ki: “Senin ailene kötülük etmek isteyenin 

cezası, zindana atılmaktan veya elem verici bir işkenceden başka ne olabilir?”105 

ayetinin tefsirinde Vehb b. Münebbih’ten şöyle nakletmiştir: 

Vehb der ki; Yusuf kaçınca, kadın onu takip edip kapının yanında yetişti. 

Rivayete göre kapalı kapıların her birinin kilitleri sökülmeye başlayıp Yusuf 

tam kapıdan çıkacaktı ki, Züleyha kapının yanında ona yetişti. Yusuf çıkmaya 
çalışırken kadın onu çekiştiriyordu. Arkasından geri dönmesi için çekiştirirken 

gömleğini arka taraftan parçaladı. Kapının önünde kadının kocası ile 

karşılaştılar. “Bu ne hal?”, diye soran adama: “Evine adi bir ırz düşmanı 
almışsın” diye cevap verdi. “Ailen konusunda güvendiğin bu adam, ben 

kapıları kapatıp hiçbir şeyden habersiz uyurken, O yatağıma girmek istedi, 

uyanıp O’na engel olmaya çalıştım. Bunun üzerine kapıya doğru koşup senin 
kendisini görmenden korkarak kaçmak istedi.” Aziz: “Ey Yusuf, senin 

doğruluğun ve iffetin ortadayken, senin düzgün bir adam olmana inanmamdan 

dolayı beni mahcup edip ihanete mi düştün?” diye sordu. Yusuf: “O, benden 

murat almak istedi, beni aldatmaya uğraştı fakat ben ona uymadım ve ondan 
kaçarken arkamdan çekiştirerek gömleğimi yırttı” dedi.”106 

Bu rivayetle Müfessir, Hz. Yusuf’un Aziz’in karısıyla arasında geçen olayı 

anlatmış, böylece Hz. Yusuf’un suçsuzluğunu ve iftiraya maruz kaldığını belirtmiştir. 

“Bunun yorumunu bize bildir. Kuşkusuz biz seni bu işleri iyi bilen biri olarak 

görüyoruz” dedi.”107 ayetinde Müellif, Vehb b. Münebbih’ten gelen bir haberi 

nakletmiştir: 

Vehb’e göre bu iki gencin zindana düşmelerinin bir sebebi vardı. Bu sebep 

şöyleydi; Mısırlı bir grup kimse krala tuzak kurmak için huzuruna çıkmışlardı. 

Bu iki genci ayartarak, belli bir mal karşılığında kralın yemek ve içeceğine 
zehir katmalarını teklif etmişler ve her ikisi de bu durumu kabul etmiş, ancak 

daha sonra saki, bu işten vazgeçmiş sadece fırıncı rüşvet alarak yemeye zehir 

katmayı kabul etmişti. Vakit gelince, saki: “Kralım sakın yemeği yeme, zira 
zehirli,” fırıncı ise: “Kralım sakın şarabı içme asıl o zehirli” demişlerdi. Kral, 

sakiye: “İç şu şarabı” deyince saki içmiş, ancak zarar görmemiş, fırıncıya ise: 

“Ye şu yemeği” demiş ancak fırıncı yemeği yememişti. Bunun üzerine yemeyi 

bir hayvana yedirmişler, hayvan oracıkta ölmüştü. Kral her ikisini de bir sene 
süresince zindana attırmıştı. Bu iki genç, zindanda Yusuf’a çok alışmışlar ve 

ayette geçen rüya hadisesi vaki olmuştu. Fırıncının rüyasını tabir edince, 

fırıncı: “Ben rüya falan görmedim sadece eğleniyordum” demiş, Yusuf ise: “Siz 
ikiniz bu rüyayı gördünüz mü görmediniz mi? Şüphesiz anlattıklarım başınıza 

gelecektir” demişti. Daha sonra: “Senden yorumu istenen rüyalar aynen 

dediğin gibi çıktı” denmiştir..108 

                                                

105 Yusuf Sûresi, 12/25: “ ََا لَِام َع ذ اب  َيُس ج ن َا و  اِلَََِْٓا ن  ا ًَ َسُوٰ لِك  َا ر اد َباِ ه  َ َٓاَُٰم ن  َم اَج   ”.. ق ال ت 

106 Ömer Nesefî, vr. 73b, 74a. 
107 Yusuf Sûresi, 12/36: “  سِنَِين َال مُح  َمِن  َْ  رٰيك  ن اَِتِ أ وَِيلِهََِاِاَّ  ”..ْ  بِِئ  

108 Ömer Nesefî, vr. 78a-78b. 
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Müfessir, bu haberle zindanda Hz. Yusuf ile birlikte kalan iki gencin, zindana 

düşme sebebini açıklamıştır. 

Nesefî, “Yorumunu sorduğunuz iki rüya (bu şekilde) kesinleşmiştir.”109 ayetini 

açıklarken Vehb b. Münebbih’ten gelen yorumu bize aktarır: 

Vehb şöyle der; Saki dedi ki: “Ben rüyamda kabuğu soyulmuş üç dallı bir ağaç 

gördüm. Ben ona bakıyordum. Dallar devamlı dönüyordu. Ben ondan meyve 

toplayıp, elimdeki firavuna ait olan kâseye sıkıp kendisine sundum o da içti.” 
Yusuf: “Bu ne güzel rüya, sen zindanda üç gün kalacaksın, sonra kral seni 

hatırlayıp affedecek seni görevine iade edecek sen de yaptığın işi yapmaya 

devam edeceksin, beni efendinin yanında an, çünkü haksız yere zindana atıldım, 

belki benim işimle ilgilenir de zindandan çıkarır” dedi. Bunun üzerine fırıncı: 
“Ne güzel yorum yaptın şu benim rüyamı da yorumla, ben başımda üç tane 

ekmek sepeti taşıdığımı gördüm en üst sepette birçok çeşit yiyecek vardı, işte 

yırtıcı kuşlar o en üstteki sepetten yiyorlardı” dedi. Yusuf: “O üç sepet 
zindanda kaldığın üç gün demektir. Dördüncü gün kral seni çağırıp astıracak. 

Kuşlar etini yiyecekler” dedi. Bunun üzerine o aşçı: “Ben rüya falan görmedim 

seninle eğleniyordum” dedi. Yusuf ise buna karşılık: “İster görün ister 
görmeyin, sorduğunuz bu sorular hakkında böyle hüküm verildi.” diye cevap 

verdi.110 

Vehb b. Münebbih’in bu yorumuyla Müfessir, Hz. Yusuf’un zindan 

arkadaşlarının gördükleri rüyaları ve Hz. Yusuf’un, arkadaşlarının rüyalarını nasıl 

yorumladığını belirterek tefsirini yapmıştır. 

 

1.2. DİRÂYET YÖNTEMİ 

Dirâyet kelime manası olarak bilmek, kavramak demektir.111 Kur’ân’ın tefsiri 

hususunda âlimler zaman zaman Kur’ân’ın, sünnetin, sahâbe ve tabiin kavlinin dışına 

çıkmış ve kendi içtihadlarına dayalı yorumlar yapmışlardır. 

Zerkeşi (ö. 794/1392) bu konuda: “En iyi tefsir yolu Kur’ân’ı Kur’ân ile tefsir 

etmektir, eğer bu mümkün değilse Kur’ân’ı sünnet ile tefsir etmek, daha sonra 

sahâbenin görüşlerine müracaat etmek ve son olarak belli şartlar dâhilinde nazar ve 

istinbat ile tefsir etmektir” diyerek dirâyet tefsirini işaret etmiştir.112  

                                                

109 Yusuf Sûresi, 12/41: “َِتِا ان ت  ف  رَُالَّذَِيَفَِاهَِت س  َالْ  م   ”..قُضِي 
110 Ömer Nesefî, vr. 79b, 80a. 
111 Halîl b. Ahmed, Cilt: 8, s. 58; Ebû Bekr Muhammed b. el-Hasen b. Düreyd, Cemheretü’l-Luğa, 

nşr. Remzi Münir Baalbekkî, Dâru’l-İlm li’l-Melâyin, Beyrut, 1987, Cilt: 3, s. 1267. 
112 Mustafa Karagöz, “Tefsirde Rivayet-Dirayet Ayrımının Ortaya Çıkışı ve Mahiyeti”, Bilimnâme,  

Cilt: 5, Sayı: 5, 2004/2, s. 48. 
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Rey tefsiri olarak da adlandırılan dirâyet tefsiri, müfessirin Arap dili ve 

edebiyatı ile çeşitli bilgilere dayanarak, içtihadıyla Kur’ân’ı tefsir etmesidir.113Daha 

açık bir ifadeyle dirâyet tefsiri, müfessirlerin sadece rivayetle nakledilen haberler 

dışında dil, edebiyat, din ve çeşitli bilgilere dayanarak kendi görüş ve içtihatlarını 

ortaya koydukları tefsir yöntemidir. Buna ma’kul tefsir de denir.  

 

1.2.1. et-Teysir’de Dilbilimsel Tefsir 

 

Luğavi tefsir, “Kur’ân’ın anlamlarını Arapçada varid olduğu şekliyle ortaya 

koymaktır.”114 Bilindiği üzere Kur’ân-ı Kerim, Arap dili, üzerine nazil olmuştur. Her 

dil ait olduğu toplumun kültürel yapısını yansıtır. Bu nedenle Kur’ân-ı Kerim’i en iyi 

şekilde anlamanın yolu Arapçaya vakıf olmaktan geçmektedir. 

Müfessirler ayetleri tefsir ederken Arapçanın genel yapısını dikkate alarak 

Kur’ân-ı Kerim’i dilbilimsel açıdan incelemişlerdir. Buna lügavi yani dilbilimsel 

tefsir demişlerdir. 

Ömer Nesefî dil konusunda yararlandığı kaynaklar Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. 

Ziyâd b. Abdillâh el-Absî el-Ferrâ’(ö. 207/822)115 ve Ebû İshâk İbrâhîm b. es-Serî b. 

Sehl ez-Zeccâc el-Bağdâdî (ö. 311/923)116’dir. 

 

1.2.1.1. Kıraatler  

 

Kur’ân’daki kelimelerin nasıl okunacağını ve bu kelimelerle ilgili okuyuş 

farklılıklarını râvilerine nispet etmek sûretiyle bilmeye kıraat denir.117 

Tefsir ilmi açısından baktığımızda ise kıraat, ravilerin Kur’ân-ı Kerim’i 

okuyuş farklılıkları demektir. Geçmişten günümüze bu konu oldukça tartışılmıştır. 

                                                

113 Zehebî, et-Tefsîr ve’l-Müfessirûn, Cilt: 1, s. 255. 
114 Müsâid b. Süleymân b. Nâsır et-Tayyâr, et-Tefsîru’l-Lügavî li’l-Kur’âni’l-Kerîm, Dâru İbni’l-

Cevziyye, Riyâd, 2000, s. 38. 
115 Ömer Nesefî, vr. 78a. 
116 Ömer Nesefî, vr. 55a, 65a, 77b, 78a, 80a. 
117 Ebü’l-Hayr Şemsüddin Muhammed b. Muhammed b. Alî b. Yûsuf el-Cezerî, Müncidü’l-Mukriîn 

ve Mürşidü’t-Tâlibîn, Dâru’l Kütübi’l İlmiyye, yrs. , 1999, s. 49; Ali Osman Yüksel, İbnü’l-Cezerî 

ve Tayyibetü’n-Neşr, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, İstanbul, 1996, s. 

115. 
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Çünkü Arapçada cümlenin anlamı okuyuştaki hareke farklılığından etkilenmekte, 

cümlenin anlamı tamamen değişebilmektedir. 

Müfessirler, bu kıraat farklılıklarına tefsirlerinde az ya da çok değinmişlerdir. 

Mezkûr eserini incelediğimiz Ömer Nesefî ise yeri geldiğince kıraat farklılıklarını 

açıklamıştır.  

Nesefî’nin kıraat hususunda yararlandığı kaynaklar; İbn Âmir (ö. 118/736)118, 

Ebû Ma'bed İbn Kesîr (ö. 120/738)119, Âsım b. Behdele (ö. 127/745)120, Hamza b. 

Habîb (ö. 156/773)121, Ali b. Hamza el-Kisâi  (ö. 189/805)122,’dir. 

“Babacığım!”123 ayetinin tefsirinde Müfessir, İbn Âmir’in bu kelimeyi “ت” 

harfinin fethasıyla “” اُتَ ِ َ اَ  ”, diğer kurrânın zammeyle “ تُهِ َ اَ  ” olarak okuduğunu çünkü bu 

kelimenin marife olarak nidâ olduğunu söyler. Kurrâların çoğunun bu kelimeyi “ي” 

harfine izafeten kesre ile “ تَِِ اََ  ”  şeklinde, İbn Kesîr ise vakıf haline uygun “ هَ َِ َاَ يََ  ”yani 

 harfi ile okuduğunu belirtir.124”ه“

Ömer Nesefî, “ Onu bizimle beraber (kıra) gönder de bol bol yesin içsin, 

oynasın.”125 ayetini İbn Kesîr’in “ن” ile “  ,koşup oynayalım” diye okuduğunu“ ”ْ َ رَ تَ عَ 

Nâfi’nin ise “ي” harfi ile  “ عَ ت رََ ي َ  ” “koşsun, oynasın” manasında okuduğunu ve bütün 

kurrânın, cezimli okuma konusunda icma ettiğini söyler.126  

“Dediler ki: ‘Ey babamız! Niçin Yûsuf hakkında bize güvenmiyorsun?” 127 

ayetinde Nesefî, “ اتأ  م نََّ  ” kelimesinin üç vecihle okunduğunu ve bunların: 

 ,harfi olmadan izhar ile zira her iki nun bir kelimede bulunduğunu ”ن“-1            

2-Tek bir “ن” idgam ile, 

                                                

118 Ömer Nesefî, vr. 55a. 
119 Ömer Nesefî, vr. 55a,57a, 61b, 67a. 
120 Ömer Nesefî, vr.70b, 72a.  
121 Ömer Nesefî, vr. 72a. 
122 Ömer Nesefî, vr. 72a. 
123 Yusuf Sûresi, 12/4: “..ََِا ِ ت  ”..يَ َٓ
124 Ömer Nesefî, vr. 55a. 
125 Yusuf Sûresi, 12/12: “.. ي  ر ت ع َو ي  ل ع بَ   ”ا ر سِل هَُم ع ن اَغ دا ًَ

126 Ömer Nesefî, vr. 61b. 
127 Yusuf Sûresi, 12/11: “.. َتأ  م نَّاَع لٰىَيوُسُفَ  َلْ  َم اَل ك  ا  َاَ با   ”ق الُواَيََ 
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 .ve işmam ile128olduğunu söyler ”ن“-3

 

1.2.1.2. Sarf/Sözcük Çekim-Nahiv/Söz Dizimi  

 

Sarf, sözlükte “Çevirmek, harcamak, döndürmek, sevketmek, dağılması için 

bırakmak” anlamında kullanılmaktadır.129 Arap dilinde sarf, bir kelimenin çeşitli 

kalıplara sokularak kullanmak istenilen anlama göre şekillendirilmesini konu alan 

ilimdir.  

Nahiv, sözlükte yönelmek, kast etmek, gitmek, takip etmek, aynı olmak, 

benzemek, yön, yol ve taraf anlamlarına gelir.130 Nahiv ilmi ise kelimelerin cümle 

içinde nasıl kullanıldığı ile ilgilenir. Yani, kelimenin kurallara uygun ve cümledeki 

görevine göre hareke almasını inceler. Ömer Nesefî’nin Yusuf Sûresi tefsirinde bu 

konudaki örnekleri şunlardır:  

Ömer Nesefî, “Biz bu Kur’ân’ı sana vahyetmekle,”131 ayetinde “نَ ا ا    َ  fiilinin ”او 

“ ,harfi ile birlikte mastar olduğunu söylemiş ”ما“ َاِيَََّ ر امِك  َباِِك  ر م ت نَِأ ي  َبِ اَا ك  ر امِك  يَ اكِ  / Senin 

bana ikram etmen üzere ben de sana ikram ettim” sözü ve “ نَ بَ .. ا    َ َا و  َال قُرَ ا ا َهٰذ  َالِ ا ك  .اٰنَ ا / 

Sabretmelerine karşılık..”132 ayetinde de “ما” harfinin aynı şekilde fiilin önüne 

gelerek, fiilin mastar anlamında kullanıldığını ayet ve kelimenin kullanımı ile ilgili 

bir sözle örnekleyerek göstermiştir.133  

“Onu götürüp kuyunun dibine bırakmaya ittifakla karar verince bunu 

yaptılar. Biz de Yûsuf’a, “Kardeşlerinin bu yaptıklarını bir gün onlara, kendileri 

(senin kim olduğunun) farkına varmadan mutlaka haber vereceksin!” diye 

                                                

128 Ömer Nesefî, vr. 60b-61a. 
129 Ebü’l- Fazl Cemâlüddîn Muhammed b. Mükerrem b. Alî b. Ahmed el-Ensârî er-Rüveyfiî, İbn 

Manzûr, Lisânü’l-Arab, Vezaretü’ş-Şuuni’l-İslamiyyeti ve’l-Evkaf, Beyrut, 1988, Cilt: 11, ss. 90-91. 

 (.mad صرف )

130 İbn Manzûr, Cilt: 20, s. 182, ( نَو mad.) 

131 Yusuf Sûresi, 12/3: “..َِس ن َال ق ص ر  َ َا  َع ل ا ك   ”نَ نَُْ  قُر 

132 İnsan Sûresi, 76 /12: “.. اَال قُر اَٰنَ  َهٰذ  ن اَالِ ا ك  ا َ   َ  ”..بَ اَا و 

133 Ömer Nesefî, vr. 54a. 
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vahyettik.”134 ayetini açıklarken Nesefî, daha Yusuf’un kuyuya atılırken, Allah’ın 

O’na bu durumu haber verdiğini söyler. Ayrıca ayetin başında bulunan“ل مَّا” harfinin 

cevabında ihtilaf edildiğini, Basralılara göre cevabın mahzuf olup, “onların fitneleri 

büyüktür” manasına geldiğini, Kûfelilere göre ise buradaki “و” harfinin “toplandılar” 

veya “akşam babalarına ağlayarak geldiler” ayetine atıf olduğunu söylediğini 

belirtir. 

Ayrıca Müfessir, bazı alimlere göre buradaki “و”harfinin “Her ikisi de (ilâhî 

buyruğa) teslim olunca ve babası onu yüzüstü yatırınca..’’135 ayetinde olduğu gibi 

zait bir harf olduğunu ve bir görüşe göre ise “ امََّلَ  ” harfinin cevabının “..biz koşmak 

için gidip Yusuf’u eşyalarımızın yanına bırakmıştık.”136 ayetinde gelmekte olduğunu 

söylediklerini aktarır.137 

“Gömleğinin üstünde uydurma bir kan izi de gösterdiler.”138 ayetinin 

tefsirinde Nesefî, “uydurma kan”dan kastın, “ وبَ ذَُكَ مَ  ” kelimesi olduğunu ve bu 

kelimeyle mefulün kastedildiğini söyler. “ ةَُقَ الثَِِ ” derken, “ وقَُثُوََ مَ الَ  ” kelimesinin 

kastedilmesinin buna örnek olduğunu belirtir. Müfessir ayeti, “Yusuf’un gömleğini 

çıkarıp yalandan bir kana batırmışlardı” şeklinde tefsir etmiştir.139 

Ömer Nesefî, “Evinde bulunduğu kadın, onunla ilişkiye girmek istedi. 

Kapıları iyice kapattı ve ‘haydi gel!’ dedi” 140 ayetinin tefsirinde “َُال مُرَ اوَ دَ ة” kelimesinin 

işteş fiil olduğunu, “ ةَُادَ رَ الإ ” kelimesinden türemesi hasebiyle, “bir kişinin diğerini 

arzulaması diğerinin bundan sakınması” şeklinde kullanıldığını ve kelimenin aslının 

“arzu etmek” manasında  “ دَُوَ الرَّ ” den türediğini söyler. Bu kelimenin aynı zamanda 

                                                

134 Yusuf Sûresi, 12/15: “عُرُون َي شَ  َهٰذ او هُم َلْ  رهِِم  ن َٓاَالِ اَ هَِل تُ ن  بِِئ  ن َّهُم َباِ م  ا    َ َو ا و 
ْ ُبِِ  َيج  ع لُوَُُفََِغ ا اِ تَِا  ”ف  ل مَّاَذ ه بُواَِِهََِو ا جَ  عَُواَا ن 

135 Saffat Sûresi, 37/103: “َِبَِين اَو ت  لَّهَُللِ ج  لَ م  اَا س   ”ف  ل مََّ

136 Yusuf Sûresi, 12/17: “..ن اَيوُسُف ت بِقَُو ت  ر ك  ن اَْ س  ب   َذ ه  َاِاَّ اَ  َا با   ”ق الُواَيَ َٓ
137 Ömer Nesefî, vr. 64a. 
138 Yusuf Sûresi, 12/18: “..ٍَكَ ذِب مٍ َع لٰىَق مَِاصِهََِِِد 

 ”و ج اؤُُ۫

139 Ömer Nesefî, vr. 65a. 
140 Yusuf Sûresi, 12/23: “ َل كَ  ا ت  َهَ  َو ق ال ت  ِ   و اب  سِهََِو غ لَّق تَِالْ  َْ  ف  َفََِِ  ا تِه اَع ن   ”و ر او د ت هَُالَّتِيََهُو 
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“ağır davranmak ve başarıya ulaşmak” manalarına gelen “ دَُي وََ الرَ  ” kelimesinden de 

türemiş olabileceğini bunun da “istediği şeyde başarıya ulaşmak istemesi” anlamına 

geldiğini belirtir.141 

 

1.2.1.3. Kelime Açıklaması  

    

Bir ayette geçen kelimeyi tefsir ederken o kelimeye doğru anlam vermek çok 

önemlidir. Bunun içinde kelimenin temel ve yan anlamlarını çok iyi bilmek gerekir. 

Müfessirler de bu konuya büyük önem göstermişler, tefsirlerinde bazı kelimelerin 

anlamı üzerinde uzun uzun durmuşlardır. Nesefî de tefsirini yazarken kelime 

açıklamalarına yer vermiştir. 

Müfessir, “Ben rüyamda on bir yıldızla güneşi ve ayı gördüm; onları bana 

secde ederken gördüm.”142 ayetini açıklarken “رَ أَ ى” fiilinin anlamını şu şekilde 

açıklamıştır: 

“ ىأ رََ  ” fiili “ ىرَ ي َ  ” “ ةي ؤَ رََُ ” şeklinde geldiğinde göz ile görmek; “ ىأ رََ  ” “ ىرَ ي َ  ” 

“ يَ ًَا رََ  ”şeklinde geldiğinde ise kalp gözü ile görmek anlamına gelir. Uykuda görmek ise 

“ ”ي  ر ى“ ” ر أ ى“  rüya görmek” anlamına gelmektedir.143“ ”رُؤ يََ 

“Yûsuf ile öz kardeşi, babamızın gözünde bizden daha değerli. Hâlbuki bizim 

sayımız daha çok”144 ayetinde Nesefî, “ َبَ ة  :kelimesini şöyle açıklamıştır ”عَُصَ 

“ ةَ بَ صَ عَُ ”Arapların kullandıkları üzere “birbirine kenetlenen on kişi” demektir. 

Bu sayı kırka kadar olabilir.145 

Ömer Nesefî, “Onu bir kuyuya atın!”146 ayetinde geçen “ٍَت  kelimesinin ”غَ ا اباَ 

aslında “bir kimseyi kaybeden yer” demek olduğunu ve kuyuya da bu yüzden bu isim 

verildiğini ve aynı zamanda kabrin de böyle adlandırıldığını söylemiştir.147 

                                                

141 Ömer Nesefî, vr. 70b. 
142 Yusuf Sûresi, 12/4: “ َر ا ي  تُ هُم َلََِس اجِدَِينَ  َو ال ق م ر  و الشََّم س  كَ و ك با ًَ د َع ش ر   َ َر ا ي تَُا   ”..اِنِِ

143 Ömer Nesefî, vr. 55a. 
144 Yusuf Sûresi, 12/8: “.. َبَ ة َاِلَٰا َِِان اَمِنَّاَو نَ  نَُعُص  َ ب   ”اِذ َق الُواَل اُوسَُفَُو ا خُوَُُا 

145 Ömer Nesefî, vr. 58a-58b. 
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Müellif, “..Nasıl olsa gelip geçen kervanlardan biri onu bulup alır.”148 

ayetinde geçen  “ اطَُقَ تِلَ لَْ َِاَ  ” kelimesi hakkında “yolda bir şey bulmak” olduğunu ve 

“ ةَُطَ قَ اللَ  ” ve “ اطَُقَِاللَّ ” aynı kökten geldiğini, “ ةَُارَ اَّالسََّ ” kelimesinin ise “kervan” demek 

olduğunu söylemiştir. Ayrıca Yusuf’u attıkları kuyunun, içinde çok az su bulunduran 

ve kervan güzergâhında olan bir yer olduğunu belirtir. Nesefî, Yusuf Sûresi 10. 

ayetin başında gelen “Öldürmektense böyle yapın, maksat yerine gelsin.” ifadesini 

ise burada iki durum vardır; birincisi “onu öldürmemiş olursunuz”, ikincisi ise “onu 

bulan kervanlar sizi onu uzak yerlere götürme zahmetinden kurtarır” şeklinde 

açıklamıştır.149 

Nesefî, “Doğrusu onu götürmeniz beni endişelendiriyor; farkında 

olmadığınız bir sırada onu kurt yer diye korkuyorum.” dedi.”150 ayetinin tefsirinde 

“ نَََُ الََُ ” kelimesi “elde edilen şeyin elden çıkmasından duyulan acı”, “ فَُوَ الَ  ”  kelimesi 

ise “istenmeyen bir şeyin başa gelmesinden dolayı içe düşen korkudur”, şeklinde 

açıklamıştır.151  

“Yorumcular, "Bunlar karmakarışık düşlerdir. Biz böyle düşlerin yorumunu 

bilenlerden değiliz” dediler.”152 ayetinin tefsirinde, Müellif, bu ayette geçen “َُالضَِِغَ ث” 

kelimesini birbirine karışmış çerçöp manasına geldiğini, çoğulunun da “ اثَُغَ ضَ اَ  ” 

kelimesi olduğunu söyler.   

Ayrıca, Mücâhid ve Katâde’nin, bu ayette geçen “ٍَم لَ   َ َا   ,ibaresi için”ا ض غ اثُ

“hiçbir hakikati olmayan, sahte karışık rüya anlamında kullanılmıştır”, dediklerini 

nakleder. 

                                                                                                                                     

146 Yusuf Sûresi, 12/10: “َُِب ْ  ”و ا ل قُوَُُفََِغ ا اِ تَِا

147 Ömer Nesefî, vr. 59b. 
148 Yusuf Sûresi, 12/10: “..ي  ل ت قِط هَُِ  ع ضَُالسَّاَّار ة..” 
149 Ömer Nesefî, vr. 59b- 60a. 
150 Yusuf Sûresi, 12/13: “..ََُيَ  كُل ه ه بُواَِِهََِو ا خ افَُا ن  َت ذ  َا ن  َُُْنَ۪ٓ ََل اَ ح  َاِنِِ  ”ق ال 

151 Ömer Nesefî, vr. 62b. 
152 Yusuf Sûresi, 12/44: “ َمَِِِع الِمَِين لَ   َ َو م اَنَ  نَُِتِ أ وَِيلَِالْ  

مٍ  لَ   َ غ اثَُا   ”ق الَُواَا ض 
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Ömer Nesefî, Ebü’l Âliye’nin de, “biz karmakarışık düşlerden anlamayız” 

derken kullanılan “ مَ لَ َََ أَ  ” kelimesi hakkında, “görenin hayırla anlatıp, tasdik 

edemeyeceği karmaşık düşler demek” olduğunu söylediğini haber verir.153 

 

1.2.1.4. Meseller 

 

Kur’ân’ı Kerim’de ayetlerin daha iyi anlaşılabilmesi için halk arasında bilinen 

mesellerden faydalanılmıştır. Mesel ise sözlükte bir şeyin benzeri, delil, sıfat, vasıf, 

söz, ibret, kıssa, halk arasında yayılmış atasözü niteliğindeki söz gibi anlamlara gelen 

 kelimesinden gelmektedir.154 Tefsir yapacak müfessirin Kur’ân-ı Kerim’de ”مَ ثَ لَ “

geçen bu meselleri iyi bilmesi ve uygun biçimde yorumlaması gerekir. 

Müfessir, incelediğimiz mezkûr eserde muhtelif ayetlerde geçen meselleri 

açıklamaya çalışmıştır. 

Ömer Nesefî, “Dediler ki: “Biz böylesine kalabalık iken onu kurt yerse o 

zaman gerçekten bize yazıklar olsun!”155 ayetinin tefsirinde, İbn Abbas’tan gelen bir 

rivayetten faydalanmıştır.  

İbn Abbas, Hz. Yakup’un bir rüya gördüğünü, rüyasında kurtların O’nu 
öldürmeye çalıştıklarını ve onlardan kaçmaya çalışırken Hz. Yusuf’un yer 

yarılıp içine düştüğünü anlatır. O’na, Yakup peygamberin Hz. Yusuf’un 

gördüğü rüyanın yorumunu bilmesine rağmen, neden kardeşleriyle Hz. Yusuf’u 
gönderdiğini sormaları üzerine, “Kaza gelince, göz kör olur.” atasözüyle 

karşılık vermiştir.156 

Ömer Nesefî, “Derken bir kervan geldi, sucularını gönderdiler, adam 

kovasını kuyuya saldı; “Müjde! İşte bir oğlan çocuğu!” diye bağırdı. Onu alıp bir 

ticaret malı olarak sakladılar. Allah onların yaptıklarını çok iyi biliyordu.”157 ayetini, 

Kuşeyrî’den rivayetle açıklamıştır. 

Kuşeyrî şöyle der; Allah Yusuf’u kurtarmak istediğinde yola revan olan ve su 

kıtlığı çeken bu kafilenin aklına su arama isteğini koydu. Böylece onların 
Yusuf’a bir kurtuluş vesilesi olmalarını sağladı. Bir atasözünde denir ki; “Nice 

                                                

153 Ömer Nesefî, vr. 82a. 
154 Halîl b. Ahmed, Cilt: 8, s. 228. 
155 Yusuf Sûresi, 12/14: “ل  اسِرُون َاِذا ًَ ب ة َاِآََّ َا ك ل هَُالذِِئ بَُو نَ  نَُعُص   ”ق الُواَل ئِن 

156 Ömer Nesefî, vr. 63b. 
157 Yusuf Sûresi, 12/19:" َُع ل۪ام َبِ اَي  عَ م لُونَ  َو اللِٰ

ْۜ
َو اَ س ر وَُُِِض اع ة ً

ْۜ
م  رٰىَهٰذ اَغُلَ  َُِش  َيَ  َق ال 

ْۜ
ُُ َس اَّار ة َف ا ر س لُواَو اردِ هُم َف ا د لَٰد ل و  ٰ ت  ا  "َو ج َٓ
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karmaşık iş vardır ki birisinin sükûneti o işe bağlıdır” yine bir atasözünde de 

“Her çalışan mutlaka durur” denmiştir. 158 

“Haşa! Allah için, bu bir insan değil, ancak şerefli bir melektir” dediler.”159 

ayetini tefsir ederken Nesefî, kadınların Hz. Yusuf için “Bu, Allah katında da, 

insanların yanında da değer verilmiş bir melektir” demek istediklerini söyler. Ayete 

daha da açıklık getirmek için bir mesel ve şiirden de faydalanmıştır. Şöyle ki: 

Güzellik ve cemal sahibi birisi görüldüğünde “melek gibi adam” denir. 

Bunun aksi olarak ta kötülük yapan insanlar için de “şeytan gibi adam” sözü 

kullanılır. Buna şu şiiri de örnek verebiliriz. 160 

“Sen bir insan değilsin meleklerdensin  

Ancak gökten yere dökülür gibi inen”161  

 

1.2.1.5. İ’râbü’l-Kur’ân  

 

Zeccâcî (ö. 337/949), i’râb ve nahiv kavramları arasındaki farkları açıklamak 

amacıyla şöyle der: “İsim ve fiillerin sonlarındaki harekelerin manalara delalet 

ettiğini gören nahivciler, bu ilme i’râb, yani beyan adını vermişlerdir. Bu sebeple 

amaç aynı olduğundan i’râba nahiv, nahive de i’râb denmiştir.”162 

İ’râbü’l-Kur’ân ise, Kur’ân kelimelerinin cümle içindeki yerine göre dilbilgisi 

yönünden incelenmesidir. Yani, ayette geçen kelimelerin, cümledeki görevine göre 

harekelenmesi ve yer alması gibi konuları araştırır. İ’râbü’l-Kur’ân ilmi sayesinde 

Kur’ân-ı Kerim’in bizden sonraki nesillere doğru anlaşılacak şekilde hatasız olarak 

ulaşması sağlanmış olur. 

Ömer Nesefî, tefsirini yazarken kimi zaman i’râbi açıklamalara da yer 

vermiştir. 

                                                

158 Ömer Nesefî, vr. 67b. 
159 Yusuf Sûresi, 12/31: “ َكَ رَِي َم ل ك  اَاِلَّْ َهَٰذ  اِن  را ًَ َللََِِٰم اَهٰذ اَِ ش  َ اش   ”..و قُ ل ن َ
160 Ömer Nesefî, vr. 75b -76a. 
161 Bu şiiri şairin divanında bulamadık. Ebü’l-Kasım Hüseyn b. Muhammed b. el-Mufaddal, er-Râgıb 

el-İsfahânî, Tefsiru’r-Râgıb el-İsfahânî, thk. Abdülaziz Besyûnî, Tantâ Üniversitesi, Mısır, 1999, 

Cilt: 1, s. 265.  “لََمنَجوَالسماَٰيصوب عََََََََََتن  ”فلستَبأْسيٍَولكنَل م لَ 

162 Ebü’l-Kasım Abdurrahmân b. İshâk en-Nihâvendî ez-Zeccâcî, el-Îzâh fî İleli’n-Nahv, nşr. Mâzin 

el-Mübârek, Dâru’n-Nefâis, Beyrut, 1402, s. 91. 
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“Ondan sonra da (tövbe ederek) iyi kimseler olursunuz!”163 ayetinde Nesefî, 

bu ayetin i’râbını şu şekilde açıklamıştır:  

Ayetin başında bulunan “ َيوُسُفَ   ”يخ  لَُ“ Yûsuf’u öldürün” lafzına atfen/اقُ  تُ لُوا

وُا“  ve ”و“ fiili için ”يخ  لَُ“ fiilleri cezimli olarak gelmiştir. Cezim alametleri ise ”و ت كُوْ

وُا“  harfinin hazf edilmesidir.164 ”ن“ fiili için ”و ت كُوْ

Nesefî, “sonra sana tuzak kurarlar”165 ayetindeki “ف  ا ك۪ادُو” lafzının i’râbı 

hakkında, nehyin yani “ َت  ق صُرَ   kelimesi mansup ”ف  ا ك۪ادُوا“ fiilinin cevabı olarak ”لْ 

olarak okunduğunu ve nasp alametinin ise sondaki “ن” harfinin hazfı olduğunu 

söyler.166 

Müellif, “Yusuf’u öldürün veya bir yere atın.”167 ayetinin tefsirinde, “ ت ارَ   و اخ 

َر جُلَ ًَ َس ب ع۪ين  َق  و م هُ “ Musa kavminden yetmiş adam seçti”168 ayetindeki/مُوسٰى  harfi ”مَِنَ 

cerinin hazfedildiği gibi, “ ضَُرَ عَ الَ  ” kelimesinden de “ نَ مَِ ” harfi ceri hazf edilmiştir 

şeklinde açıklamıştır.169 

 

1.2.1.6. Şiirle İstişhâd  

 

Şiir, Arap dünyasında önemli bir yere sahiptir. Hz. Peygamber: “Şiirin bâzısı 

hikmettir”170 buyurarak güzel olan şiirleri övmüştür. İlk müfessirlerden günümüze 

kadar gelen tefsir geleneğinde müfessirler tefsirlerinde bazı kelimeleri açıklamak için 

o kelimenin Arap şiirinde kullanılmasından yararlanmış, buna da şiirle istişhâd 

denilmiştir. 

                                                

163 Yusuf Sûresi, 12/9: “ ص الََِِينَ  َِ  ع دََُِِق  و ما ًَ  ”…و ت كُوَُْواَمَِن 

164 Ömer Nesefî, vr. 59a. 
165 Yusuf Sûresi, 12/5: “…ً ا دا كَ   ”…ف  ا كَِادُواَل ك 
166 Ömer Nesefî, vr. 56a. 
167 Yusuf Sûresi, 12/9: “..ً َُوَُُا ر ضا َا وَِاط ر    ”اقُ  تُ لُواَيوُسُف 

168 Araf Sûresi, 7/155: “..ً َب عَِين َر جُل َمُوسٰىَق  و م هَُسَ  ت ار   ”وَ اخ 

169 Ömer Nesefî, vr. 59a. 
170 Buhârî, “Edeb”, 90; Tirmizî, “Edeb”, 69; İbn Mâce, “Edeb”, 41. 
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Bu konuda tefsir ilminde otorite sayılan İbn Abbas şöyle demiştir: “Şiir 

Arab’ın divanıdır. Allah’ın Arap diliyle indirdiği Kur’ân’dan bir kelime bize gizli 

kalırsa, Arab’ın divanına müracaat eder, onu orada ararız.”171 İbn Abbas bu sözüyle 

müfessirlere Kur’ân’da manası tam olarak anlaşılamayan kelimelerin izahının 

yapılmasında şiirlerden yararlanma hususunda yöntem göstermiştir. Müfessir, 

tefsirini yazarken şiirle istişhâddan faydalanmıştır. 

Ömer Nesefî, “…Ben rüyamda on bir yıldızla güneşi ve ayı gördüm; onları 

bana secde ederken gördüm”172 ayetinde geçen secde etmenin ya ikram etmek ya da 

boyun eğmek manasında kullanıldığını söyler. Bu konuda şu şiiri de örnek verir:173 

“Dilsizi toynakların bir secde olarak görüyor”174 

Nesefî, “Zaten O’na pek değer vermemişlerdi.”175 ayetinin tefsirinde Hz. 

Yusuf gibi değerli bir kişiyi, kardeşlerinin az bir fiyata satmalarını ve O’nu satın alan 

kervanın da değerinin altında bir fiyata satın almasını şiirle şu şekilde açıklamıştır. 176 

“Dostum senin yanında matrah var ise 

Senden gayrısının yanında da değerli maden var.”177 

 

1.2.1.7. Belâgat  

 

Belâgat; sözün fasih ve anlaşılır olması178 demektir. Belâgat ilmi Meânî, 

Beyân ve Bedî olmak üzere üçe ayrılır. Müellif de tefsirini hazırlarken belâgat 

ilminden yararlanmıştır. Ömer Nesefî’nin belâgat konusunda Yusuf Sûresi’nde 

verdiği örneğe bakacak olursak: 

                                                

171 Ebû Muhammed Abdurrahmân b. Muhammed b. İdrîs er-Râzî, İbn Ebû Hâtim, Tefsîrü’l-

Kur’âni’l-Azîm Müsneden an Rasûlillâh ve’s-Sahâbe ve’t-Tâbiîn, nşr. Es’ad Muhammed et-

Tayyib, Mektebetü Nizâri’l-Bâz, Mekke, 1997, Cilt: 10, s. 3366. 
172 Yusuf Sûresi, 12/4: “ َر ا ي  تُ هُم َلََِس اجِدَِينَ  َو ال ق م ر  و الشَّم س  كَ و ك با ًَ د َع ش ر   َ ََر ا ي تَُا   ”..اِنِِ

173 Ömer Nesefî, vr. 55a.  
174 Ebû Hilâl Hasan bin Abdillâh b. Sehl el-Askerî, Dîvânü’l-Meânî, yrs. , trs. , Cilt: 1, s. 179.  

“ لُأكم َفاهاَسجداَللحوافراترىَ ” 

175 Yusuf Sûresi, 12/20: “ َالََّاهِدَِينَ   ”…و ك اْوُاَفَِاهَِمِن 

176 Ömer Nesefî, vr. 68b. 
177 Bu şiiri şairin divanında bulamadık. Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 175.  

كَن اََََََََفعندَغيْعَمحمولَعلىَالَدق"إن "تَعندعَيََمولْيَمطرَ  

178 Halîl b. Ahmed, Cilt: 4, s. 421; İbn Düreyd, Cilt: 1, s. 369. 
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Müfessir,“Dediler ki:’Ey babamız! Niçin Yûsuf hakkında bize 

güvenmiyorsun? Oysa biz onun iyiliğini isteyen kimseleriz.”179 ayetinin tefsirinde, 

burada belâgatla alakalı olarak Mukâtil’den gelen yorumu bize aktarmıştır. Mukâtil: 

“O’nu kurdun yemesi beni endişelendiriyor.” cümlesi ile “..bizimle beraber 

O’nu gönder.” cümlesi arasında takdim-tehir vardır,180 yani onüçüncü ayette daha 

babası onlara endişelerini söylemeden, onlar: “Yusuf hakkında bize niçin 

güvenmiyorsun” diyerek babalarına önceden cevap vermişlerdir.”181 der. 

 

1.2.2. et-Teysir’de Fıkhi Ayetler 

 

Müfessir, incelediğimiz tefsirinde ahkâm ayetlerinde yeri geldikçe fıkhi 

açıklamalar yapmıştır. 

Nesefî, “..Rüyanı sakın kardeşlerine anlatma, sonra sana tuzak kurarlar! 

Çünkü şeytan insana apaçık bir düşmandır”182 ayetini açıklarken, babanın evlatlarına 

şefkatli olduğunu fakat kardeşlerin ise birbirine hased ettiğini gördüğümüzü söyler. 

Bundan dolayı Hanefi mezhebi âlimlerinin, kardeşin kardeşe şahitliğinin kabul 

edileceğini fakat babanın evladına ve evladın da babasına şahitliğinin kabul 

edilmeyeceğini söylediğini belirtir.183 

“Şüphesiz ki babamız apaçık bir yanılgı içinde!”184ayetinin tefsirinde 

Müfessir, Hz. Yusuf’un kardeşlerinin, babalarının kardeşleri Yusuf’a olan 

düşkünlüğünü kendilerine yapılan haksızlık olarak düşünüp, babalarını şaşkınlıkla 

suçlamışlardır, şeklinde açıklamıştır. Ayeti daha iyi açıklayabilmek için Mâtürîdî’nin 

görüşlerinden faydalanmıştır. 

Mâtürîdî; evlatların durumuna göre, evlatlar arasında zulmetmemek kaydıyla 

ayrıcalıklı davranmanın meşrû olduğunu ve Hanefi mezhebi âlimlerinin de bu 

konuda aynı görüşte bulunduğunu söylemiştir.185 Müfessir, bu konuya açıklık 

                                                

179 Yusuf Sûresi, 12/11: “ ََل هَُل ن اصِحُون َو اِاَّ َتأ  م نَّاَع لٰىَيوُسُف  َلْ  َم اَل ك  ا  َاَ با   ”ق الُواَيََ 
180 Mukâtil b. Süleyman, Cilt: 2, s. 321. 
181 Ömer Nesefî, vr. 61a. 
182 Yusuf Sûresi, 12/5: “ ََمُبَِين ْ س انََِع دُوٌّ َلِلَ ِ اِنََّالشَّاَ ط ان 

ْۜ
ا دا ً كَ  َف  ا كَِادُواَل ك  و تِك  َع لَٰٓىَاِخ  ع  ٰ يَ  َرَُ َت  ق صُر   ”…لْ 

183 Ömer Nesefî, vr. 56b. 
184 Yusuf Sûresi, 12/8: “ٍَلٍَمَُبَِين َل فَِيَض لَ  ا  َا با   ”…اِنََّ

185 Mâtürîdî, Cilt: 6, s. 207. 



32 

 

kazandırmak amacıyla Hz. Ebû Bekir’in kızı Aişe’yi diğer kardeşlerinden üstün 

tutarak, ona ayrıcalık tanıdığını delil olarak göstermiştir. 

Ayrıca Nesefî, Hz. Yakup’un oğlu Yusuf ve kardeşini diğer evlatlarından 

daha fazla sevmesinin nedenini Hz.Yusuf’un bedenen zayıf olmasından dolayı O’na 

şefkat duyması ve ilerde Yusuf’un peygamber olup diğer kardeşlerinden üstün 

olacağını bilmesi sebebiyle olduğunu belirtir.186 

Nesefî, “Evinde bulunduğu kadın, onunla ilişkiye girmek istedi. Kapıları iyice 

kapattı ve ‘haydi gel!’ dedi.”187 ayetini tefsir ederken, bu ayeti Mâtürîdî’nin 

yorumuyla açıklamıştır: 188 

Mâtürîdî der ki: “Gerçekte ev, kadının eşine ait olduğu halde kadına nispet 
edilmiştir. Bu da bizim Hanefi mezhebinin şu görüşünü destekler; bir adam 

falancanın evine girmem diye yemin etse, sonra evin sakinlerinin oturduğu o 

eve girse, ev, sadece o kişiye nispet edilmediği yani ev sakinlerinin de evi 
sayıldığı için yeminini bozmamış olur.”189  

 

1.2.3. et-Teysir’de Kelâmi Ayetler 

 

Kelâm ilmi Allah’ın zât ve sıfatlarından, başlangıç ve son (mebde ve meâd) 

itibariyle yaratılmışların (mümkinâtın) hallerinden İslâm kanunu üzere bahseden bir 

ilimdir.190 

Kelâm ilmi İslam’ın ana çatısı olan inanç esaslarıyla ilgilenmiştir. Bu ilim, 

İslam’ın temel kaynakları olan Kur’ân-ı Kerim ve sünnetin yanı sıra akli delillerle de 

inanç esaslarını açıklamaya çalışmıştır. İslam, değişik coğrafyalara yayıldıkça 

müslümanlar, değişik din ve inançlarla karşılaşmış ve İslam akîdesini bu din ve 

inançlara karşı savunma ihtiyacı hissetmişlerdir. Bu ihtiyaç, kelâm ilminin 

gelişmesine zemin hazırlamıştır. 

Ömer Nesefî Yusuf Sûresi tefsirinde, kelâmi yorumlara da yer vermiştir. Bu 

hususta en çok kelâmi yorumlarından yararlandığı kaynak, Ebû Mansûr Mâtürîdî (ö. 

333/944)191 olmuştur. 

                                                

186 Ömer Nesefî, vr. 58b.  
187 Yusuf Sûresi, 12/23: “ َل كَ  َه اَ ت  َو ق ال ت  َ ِ  و اب  سِهَ۪و غ لَّق تَِالْ  َْ  ف  َفَِ۪  ا تِه اَع ن   ”و ر او د ت هَُالَّتِيََهُو 

188 Ömer Nesefî, vr.70a-70b.  
189 Mâtürîdî, Cilt: 6, s. 223.  
190 Seyyid Şerîf Cürcânî, Kitâbü’t-Tarîfât, Mektebetü Lübnan, Beyrut,1990, s. 237. 
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Müfessir, “Anlattığınız şeyler karşısında, (bana) yardım edecek olan ise 

ancak Allah’tır, dedi.”192 ayetinin tefsirinde, Mâtürîdî’nin şu görüşlerini nakletmiştir:  

Ebû Mansûr Mâtürîdî şöyle der: 

1.  Küçük günah işleyen kâfir olmasa da azaba düşmesinden korkulur. 

2- Büyük günah işleyen kâfir olmaz. Mesela Yusuf’un kardeşleri onu kuyuya 

atmayı veya öldürmeyi istediklerinde ya büyük ya da küçük günah işlemiş 

olurlar. Eğer küçük günahsa “Baba bizim bağışlanmamızı dile” derken azaptan 
korkma söz konusu olduğu için bunu söylemişlerdir. Eğer büyük günah 

işlemişlerse daha önce Mu’tezileye red meyanında söylediğimiz gibi onların 

“daha sonra salih bir kavim oluruz” temennileri, kâfir olmadıklarını gösterir. 
Aynı red küçük büyük her hangi bir günahı işleyen kimsenin - mesela kasten 

yalan söyleyen, verdiği sözden dönen, emanete ihanet eden - kimsenin kâfir 

olduğunu söyleyen hariciler için de geçerlidir. 

Mesela Yusuf’un kardeşleri: “Onu kurt yedi” derken yalan söylemiş, Yusuf’u 
kuyuya atmaya azmederek emanete ihanet etmişlerdi.”193  

Ömer Nesefî, bu rivayetle Yusuf’un kardeşlerinin, O’nu kuyuya atmalarına ve 

onca kötülük yapmalarına rağmen, sûrede gerek Yusuf, gerekse babaları Yakup 

tarafından affedilmesini misal göstererek, büyük veya küçük günah işlemekle kişinin 

dinden çıkmayacağını delilleriyle açıklar.194 

Nesefî, “Kardeşlerinin bu yaptıklarını bir gün onlara, kendileri (senin kim 

olduğunun) farkına varmadan mutlaka haber vereceksin! diye vahyettik.”195 ayetinin 

tefsirinde, 

Ebû Mansûr Mâtürîdî, “Onların bu işini haber vereceksin” diye bildiren vahiy, 
Yakup oğullarına: “Gidin Yusuf’u ve kardeşini araştırın” dediği zaman gelen 

vahye benzer der. Mesela Hz Yakup: “Ben Yusuf’un kokusunu alıyorum” 

derken veya “Ben sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim” derken de bu sözünün yine 

vahye dayandığını söyler. 196 

Müfessir, bu rivayetle, kardeşlerinin, Yusuf’u kuyuya attıklarını, bunun Allah 

tarafından vahiyle Hz.Yakup’a haber verildiğini açıklamıştır. 197 

“Ey zindan arkadaşlarım! Çeşitli tanrılara mı, yoksa gücüne karşı durulamaz 

olan bir tek Allah’a mı (inanıp bağlanmak) daha iyi?”198 ayetinde Müfessir, ayeti, 

kelâmi açıdan şöyle yorumlamıştır: 

                                                                                                                                     

191 Ömer Nesefî, vr. 53b, 54a, 54b, 55b, 56a, 57a, 57b, 58b, 59b, 62a, 62b, 64a, 66b, 68b, 70a, 70b, 

72a, 77b, 79b, 80b. 
192 Yusuf Sûresi, 12/18: “ ت  ع انَُع لٰىَم اَت صِفَُونَ  َُال مُس   ”..و اللِٰ

193 Mâtürîdî, Cilt: 6, ss. 216-217. 
194 Ömer Nesefî, vr. 66b.  
195 Yusuf Sûresi, 12/15: “ عُرُونَ  َي ش   ”..و هُم َلْ 

196 Mâtürîdî, Cilt: 6, s. 216. 
197 Ömer Nesefî, vr. 64a.  
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“Ayette geçen ifade, olumsuz sorudur. Hz. Yusuf, aslında o birden çok 

tanrının hayırlı olmadığını bildiği halde, kâfirlerin birçok tanrıya tapmalarından 

dolayı bu sözü söylemiştir. Çünkü kâfirler, çok tanrıya tapmayı daha hayırlı olarak 

kabul ederlerdi. Fakat Hz. Yusuf, onların söylediğinin bâtıl olduğunu vurgulayarak, 

tevhidin yani tek bir ilaha tapmanın daha iyi olduğu konusunda onları düşünmeye 

sevk etmek istiyordu. “Allah mı daha hayırlıdır ortak koştuklarınız mı” ayetindeki ve 

benzer ayetlerdeki sorularla onları düşündürmeye çalışmıştır. Bu ayetlerle Hz. Yusuf, 

yaratıcının ve tanrının tek olduğunu delil olarak ileri sürüyordu. Zira birden fazla rab 

olduğunda, aralarında mutlaka ihtilaf çıkıp her biri birbirinde farklı şeylerin olmasını 

isteyecekti. Kimisi kimisini aciz bırakacaktı. Aciz olanın ise ilah olması mümkün 

değildir. Şu ayetlerde buna değinilmiştir: 

1-“..Allah mı daha hayırlı yoksa O’na koştukları ortaklar mı?”199 

2-“Eğer yerde ve gökte Allah’tan başka tanrılar bulunsaydı kesinlikle yerin 

göğün düzeni bozulurdu. Demek ki arşın rabbi olan Allah, onların yakıştırdıkları 

sıfatlardan münezzehtir.”200 

3-“Allah’ı bırakıp da taptıklarınız, sizin ve atalarınızın taktığı birtakım 

isimlerden başka bir şey değildir. Allah onlar hakkında herhangi bir delil 

indirmemiştir. Hüküm sadece Allah’a aittir. O size kendisinden başkasına ibadet 

etmemenizi emretmiştir. İşte dosdoğru din budur. Fakat insanların çoğu 

bilmezler.”201 

Ayetlerde de gördümüz üzere değişik ilahlar olsaydı, bu ilahlar diğer bütün 

ilahlara kulluk edilmesine razı olmaz, sadece kendisine kulluk edilmesini ister ve 

kendisine ibadet ve taata devam edilmesinden hoşnut olurdu.” 202 

Bu yorumlarıyla Ömer Nesefî, Hz. Yusuf’un zindan arkadaşlarına yaptığı tek 

olan Allah’a inanmaya olan davetinin yöntemini gerek kendi yorumları gerekse 

ayetlerden deliller getirerek açıklamıştır. 

                                                                                                                                     

198 Yusuf Sûresi, 12/39: “
دَُال ق هَّارَْۜ َِ َُال و ا َمُت  ف رِقُِون َخ يْ  َا مََِاللِٰ ٰ ا ر با ب  نَِ ج  َالسِِ بيِ  َِ َص ا  ”يَ 

199 Neml Sûresi, 27/59: “ ركُِونَ  َُخ يْ  َا مَّاَيُش   ”… اٰللِٰ

200 Enbiya Sûresi, 21/22: “ اَي صِفُونَ  َال ع ر شَِع مََّ ان َاللَِِٰر بِِ َف سُب ح 
 
َُل ف س د تا  َاللِٰ اَاٰلَِ ة َاِلَّْ كَ ان َفَِاهِم َٓ  ”ل و 

201 Yusuf Sûresi, 12/40: “..ا كُم َمَ 
ؤُُ۬ اَاْ   تُم َو اٰبا َٓ تُمُوه ََٓ هََِِاِلَََّْا سم  َٓا ًَسم َّا   َدُوْ  ”م اَت  ع بُدُون َمِن 

202 Ömer Nesefî, vr. 78b-79a. 
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Müellif, “Şüphesiz ben, Allah’a inanmayan, aynı zamanda kendileri âhireti 

de inkâr etmekte olan bir kavmin dininden uzaklaşıp geldim.” 203ayetinde, aslında Hz. 

Yusuf “Onlardan uzaklaşıp geldim” diyerek “Onlardan olmadım” demek istediğini, 

“Onlardan uzaklaşıp geldim” cümlesi ile daha önce bulunduğu “bir şeyi bırakmak” 

anlamının kastedilmediğini söyler. Allah, onu kâfir bir topluluğu terk ettiği için 

peygamber kılmadığını ancak emin, sadık, muvahhit ve âbid birisi oluşundan dolayı 

böyle bir ikramda bulunduğunu söyler. Bir sonraki ayetin de, Yusuf’un zindan 

arkadaşlarının: “Peki sen bu milletin inancı üzerine değilsen hangi inançtansın,” diye 

sormaları üzerine açıklama yapmak için Hz. Yusuf tarafından söylendiğini belirtir.204 

Nesefî, bu yorumuyla, Hz. Yusuf’un zindan arkadaşlarını bir olan Allah’a 

çağırmak için bu sözü söylediğini, yani tevhide çağırmak için uygun ortamı 

hazırlamaya çalıştığını belirtir. 

“Atalarım İbrâhim, İshak ve Ya‘kūb’un dinine uydum. Allah’a herhangi bir 

şeyi ortak koşmamız bize yaraşmaz. Bu, Allah’ın bize ve insanlara olan lutfundandır. 

Fakat insanların çoğu şükretmezler.”205 ayetinin tefsirinde Müfessir, Hz. Yusuf’un: 

“Ben Allah’a iman etmeyen bir kavmin inancını terkedip, atalarım İbrahim’in 

inancına uydum” demesinin, Mu’tezile’nin ileri sürdüğü günah işleyen kişinin 

imandan çıkıp başka bir inanca da girmeden iki menzile arasında kalacağı görüşünün 

doğru olmadığının bir delili olduğunu belirtir. 

Nesefî, bu yorumuyla ayette geçen Hz. Yusuf’un kendi kavminin inancını 

terkettiği zaman, vakit kaybetmeden atası Hz. İbrahim’in dinine girmiş olmasının 

Mu’tezile’nin bu iddiasını çürütmekte olduğunu söyler. Aynı zamanda bu ayeti, 

küfrün tek bir millet olduğuna işarettir, şeklinde tefsir eder. 

Ayrıca Nesefî, Yusuf’un: “İbrahim benim babamdı” demesinin sebebinin 

insanların Yusuf’u tanımamaları fakat Hz. İbrahim’i tanıyıp onun yüce bir kişi 

olduğunu kabul etmeleri sebebiyledir, der. Yusuf’un kendisinin onun neslinden 

                                                

203 Yusuf Sûresi: 12/37: “كَ افِرُون ٰخِر ةَِهُم  َيُ ؤ مِنُون َبِاللَِِٰو هُم َبِالْ  تَُمِلَّة َق  و مٍَلْ  َت  ر ك   ”… اِنِِ

204 Ömer Nesefî, vr. 78b. 
205 Yusuf Sûresi 12/38: َن ا َف ض لَِاللَِِٰع لَ ا   َمِن  ٍَٰذَ لِك  َش ي  َبِاللََِِٰمِن  رعِ  ََُْش  َل  ن َٓاَا ن  كَ ان  َم ا َو ي  ع قُوبَ  حٰق  َِٰيَاِِ َ رٰه۪ام َو اِس  "و ات َّب  ع تَُمِلَّة َاٰبآَ
كُرُون" َ َي ش  َالنَّاسَِلْ  ث  ر   و ع ل ىَالنَّاسَِو لٰكِنََّا ك 
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olduğunu söyleyerek onların güvenini kazanmak istediğini ve böylece onları tevhide 

yani hak dine davetinde kolaylık sağlamayı hedeflediğini belirtir.206  

 

1.2.4. et-Teysir’de Tasavvufî Ayetler 

 

Tasavvufî tefsire, irfâni ve ya işâri tefsir de denir. Tasavvufî tefsirler daha çok 

zühd, takvâ, sabır, şükür, verâ, muhabbet, mârifetullâh gibi konulardan bahseden 

ayetlerin, tasavvuf erbabı tarafından yorumlanmasıyla ortaya çıkmıştır. Tabi ki bu 

işâri yorumların müfessirler tarafından kabul edilebilmesi için şer’i ahkâma ve ayetin 

zâhirî anlamına aykırı olmaması gerekir.207  

Ömer Nesefî’nin tasavvufî anlayışa çok uzak olmadığını tefsirinde kullandığı 

işâri yorumları referans olarak almasından anlayabiliriz. Tasavvufî yorumlar 

hususunda en çok yararlandığı kaynak Ebü’l-Kâsım Zeynülislâm Abdülkerîm b. 

Hevâzin b. Abdilmelik el-Kuşeyrî (ö. 465/1072)208’dir. Örneğin; 

Nesefî, “Dediler ki: “Ey babamız! Niçin Yûsuf hakkında bize güvenmiyorsun? 

Oysa biz onun iyiliğini isteyen kimseleriz.”209 ayetinin tefsirini Kuşeyrî’nin şu sözüyle 

yapmıştır. 

Kuşeyrî buyurur ki: “Hasetçinin sözüne kulak verilmez. Nasihat sûretinde de 

olsa nasihati dikkate alınmaz. Zira o tatlı yer, acı kusar. Zahiren şifa, batınen zehir 

verir.”210 

Bu yorumla Nesefî, haset eden insanın, nasihat ederken bile aslında, her ne 

kadar dıştan iyilik yapıyor gibi gözükse de içinden kötülük düşündüğünü belirtir.211 

“O’nu mutlaka koruruz.”212 ayetini tefsir ederken, Kuşeyrî: 

“Kardeşleri Yusuf’u heveslendirmek, için oyuna vurgu yapıyorlardı. Yusuf’un 

heveslenmesine dayanamayan Hz. Yakup’un tüm endişelerine rağmen Yusuf’a 

olan sevgisinden dolayı, oğlu Yusuf’un onlarla gitmek isteğini geri 
çevirememişti. Zira seven kişi kendisine zor gelmesine rağmen sevdiği kişinin 

rahatını düşünür. Fakat “biz onu koruruz” diyen oğulları, daha sonra 

                                                

206 Ömer Nesefî, vr. 79a. 
207 Süleyman Ateş, İşâri Tefsir Okulu, 2. baskı, Yeni Ufuklar Neşriyat, İstanbul, 1998, ss.19-21. 
208 Bkz. Ömer Nesefî, vr. 53b, 57a, 57b, 58b, 61a-b, 62b, 63a, 64a, 67b, 68b, 69b, 70a, 71b, 72a, 74b, 

75a, 76a, 77a, 77b, 81b. 
209 Yusuf Sûresi, 12/11: “ ََل هَُل ن اصِحُون َو اِاَّ َتأ  م نَّاَع لٰىَيوُسُف  َلْ  َم اَل ك  ا  َاَ با   ”ق الُواَيََ 

210 Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 171. 
211 Ömer Nesefî, vr. 61a. 
212 Yusuf Sûresi, 12/12: “..َل هَُلَ  افِظُون  ”و اِاَّ
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“eşyalarımızın yanında bırakınca Yusuf’u kurt yemiş” dediklerinde, Hz. Yakup 

kendi kendine hayıflanmıştı.” der. 

Müfessir, Kuşeyrî’nin bu yorumuyla babasının Yusuf’u kardeşleriyle 

gönderme sebebini açıklamıştır. 213  

“Fakat insanların çoğu bunu bilmezler.”214ayetinin tefsirinde Nesefî, 

Kuşeyrî’den şöyle rivayet eder: 

“Mısır’da Yusuf’un alışveriş yaptığının duyulmasına, kıtlık vakti gelip çatana 
kadar Allah rıza göstermedi. Bir zaman kıtlık vakti gelince kardeşleri, gelip 

bütün mülklerini ve son olarak kendilerinin köle olması pahasına, bir parça 

yiyecek için Yusuf’a sattılar. Onların hepsi ona köle olunca, onları azat edip 

yumuşak davrandı. Her gün Mısır’da alışveriş ilan edilir, ertesi gün 
uğradığında bütün mülkleri toplar ve her gün bu alışveriş devam ederdi. “Her 

zorlukla beraber bir kolaylık vardır” ayetinde olduğu gibi, hepsini azat ederdi. 

İşte kerem sahibi olan bir insan bağışladığı zaman böyledir. “İşte biz Yusuf’u o 
yerde yerleştirdik” ayetinin işaretiyle ona haset edenler, kardeşlerinin 

kendilerine bir üstünlüğü olmasını istemezken, Allah, yeryüzünün mülkü onun 

elinde olsun ve kardeşlerinden, fazilet bakımından daha üstün olsun istiyordu. 
Allah’ın iradesi, istediği şekilde meydana gelir. Bu yüzden “Allah emrinde 

galiptir”, denmiştir. Ayrıca onlar, Yusuf kendisini satın alan kervana köle olsun 

isterken, Allah ise O’nun Mısır azizi olmasını diliyordu. İşte emrinde galip olan 

Allah’ın emri böylece gerçekleşti. 215  

Ömer Nesefî, bu rivayetle, kardeşlerinin Yusuf’u kuyuya atarak O’nu az bir 

değere kervana sattıklarını söyler. Böylece O’nun değerini düşürmek istediklerini 

fakat bilmeden Allah’ın, Hz. Yusuf için istediği, Mısır azizi makamına sahip 

olmasına yardım ettiklerini söyler. Aslında bu ayette anlatılmak istenen asıl mesajın, 

insanlar farkedemese de her şeyin her hâlükârda dönüp dolaşıp Allah’ın istediği 

biçimde gerçekleşmesi olduğunu belirtir. 216 

Müfessir , “Kral dedi ki: “Rüyamda yedi arık ineğin yedi semiz ineği yediğini 

gördüm. Ayrıca yedi yeşil ve bir o kadar da kuru başak gördüm. Efendiler! Eğer 

rüya yorumluyorsanız, bu rüyamı da bana yorumlayın”217 ayetinin tefsirinde, şöyle 

nakleder:  

Rivayete göre zindanda kalış müddeti sonuna doğru zaman geçmiyordu. Yusuf 
bunun üzerine ağlardı, başını semaya kaldırarak “İlahi, sen benim rabbimsin, 

ben kulum sen yaratan ben yaratılanım, sen azizsin, ben zelilim, Halil’in 

İbrahim hakkı için, sana adak sunulan hakkı için, adı İsrail olan Yakup hakkı 

için merhamet dileniyorum senden ey merhametliler merhametlisi’ diyerek 

                                                

213 Ömer Nesefî, vr. 61b. 
214 Yusuf Sûresi, 12/21: “ َي  ع ل مُونَ  َالنَّاسَِلْ  ث  ر   ”.. و لَ كِنََّا ك 

215 Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 176. 
216 Ömer Nesefî, vr. 69b.   
217 Yusuf Sûresi, 12/43: “..ٍَت ب عَ َسُن  بُلَ  َو س  ب ع َِ  ق ر اتٍَسِم انٍَيَ  كُلُهُنََّس ب ع َعِج اف  َا رٰىَس  َال م لِكَُاِنَِ۪ٓ  ”و ق ال 
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Allah’a dua etti. Birden yanında, temiz giyimli bir genç belirdi. Ona; “sen de 

kimsin, bu zindanın kapıları bu kadar sağlam, duvarları bu kadar kalın iken 

seni kim bu zindana soktu” diye sorunca o genç: “Ben ruhul eminim, âlemlerin 
Rabbinin elçisiyim, temizler temiziyim, mukarreblerin reisiyim” dedi. Ve “Seni 

ben suçluların girdiği yere hatalıların evine sokmam” deyince Yusuf; “ Ey 

temizler temizi, sıddıkların göz aydınlığı, ben şu an mücrimlerin evinde iken sen 

nasıl oluyor da beni salihlere benzetip sıddıklardan sayıyorsun, beni, sen 
suçluların evine soktun zalimlere benzettin günahkârlar zindanına hapsettin.” 

dedi. Bunun üzerine Cebrail: “Allah seni seviyor, sana sıddık ismi veriyor, 

iftiracıların tuzağına karşı gösterdiğinin sabrı takdir ediyor” dedi. “Peki, 
babam ve kardeşlerim ne durumda biliyor musun?” diye sorunca, “Baban 

mahzun, kardeşlerin ise utanç içinde” dedi. “Babamın üzüntüsü sana ne şekilde 

ulaşıyor” deyince; “O, yüz kişilik üzüntüyü birden yüklenip buna sabredince 

yüz şehit sevabı kazanıyor” dedi. 

Cebrail: “İşte tam da şimdi senin azat olma, eziyetinin bitme, hükmünün 

yayılma, rüyanın tasdik edilme zamanıdır. Allah sana Mısır’da aziz olacağın 

şekilde Mısır’ı hibe ediyor, senin sayende oranın halkının kalbine sevgi 
dolduracak, salih atalarının yaptığı gibi senin de iyi bir tebliğde bulunman için 

seni temiz kılacak. Kral kendisini korkutan bir rüya gördü. Sen o rüyayı 

yorumlayacaksın. Müjdeler olsun ey sıddık! Sen safiyyullahsın, safi kulunun 
oğlusun, kurban olarak adanan peygamberin ve Allah’ın Halil’inin oğlusun” 

dedi. Cebrail rüyanın tamamını ona açıklayarak dönüp gitti. Yusuf o günün 

dışında artık zindanda kalmadı. Akşam olunca kral uykuya dalıp bu rüyayı 

gördü. Sabah olduğunda ileri gelen adamlarını toplayıp rüyasını anlattı. “Ben 
yedi zayıf ineğin yedi semiz ineği yediğini ama zayıf ineklerin karınlarında bir 

semizlik alameti olmadığını gördüm” diyerek rüyanın geriye kalan kısmıyla 

birlikte anlattı. 218 

Müfessir, bu rivayetle, zindanda kalan Hz. Yusuf’un Allah’a dua etmesinin 

akabinde, Allah’ın, Cebrail’i göndererek onu bir nebze de olsa teselli etmesi ve O’na 

zindandan kurtulacağı müjdesini vermesini bize göstermek istemiştir. 219 

“Yûsuf, “Rabbim! Zindan bana bunların benden istediklerinden daha iyidir. 

Eğer onların bana kurdukları tuzağı boşa çıkarmazsan, onlara meyleder ve 

cahillerden olurum!” dedi.”220 ayetini Ömer Nesefî, Kuşeyrî’nin yorumuyla 

açıklamıştır: 

Kuşeyrî der ki; gelen haberler gösteriyor ki afiyet isteyene iyilik ve güzellikler 

verilir. Ancak Hz. Yusuf, zindanı nefsine tercih ettiği için zindana atılmıştır. 
Demişlerdir ki: “tevhitte işle böyle bir şeydir.” Şöyle ki; gerçek masum, 

Allah’ın masum kabul ettiği kişidir. Onun kurtuluşu da Allah’ın dilemesiyle 

olur, kurtuluşu Hz. Yusuf’un elinde değildi. Hz. Yusuf, tercihini yapmış, 

Allah’ın yolunda meşakkat çekmeyi, kendi nefsinin önüne geçirmişti. Bu yüzden 

                                                

218 Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 187. 
219 Ömer Nesefî vr. 81b-82a.  
220 Yusuf Sûresi, 12/33: “..ََِالِ ا ه عُوْ نَ۪ٓ َاِل َََّمَِّاَي د  َ ب  نَُا  ج  َالسِِ َر بِِ  ”ق ال 
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de Allah, onu kardeşlerine ve dönemindeki Mısır ahalisine tercih etmişti. 

Nitekim onlar: “Allah onu bize tercih etti” demişlerdi. 221 

Bu ayetin tefsirinde geçen Kuşeyrî’nin yorumuyla Nesefî, dünyada insanın 

başına gelen her şeyin Allah'ın elinde olduğunu, peygamber bile olsa kişinin Allah 

dilemedikçe hiçbir şey yapmaya gücünün yetmeyeceğini tasavvufî bakış açısıyla 

açıklamıştır. 222 

 

1.3. KUR’ÂN İLİMLERİ 

 

Kur’ân-ı Kerim Allah tarafından inananlara hidayet rehberi olarak indirilen 

bir kitaptır.223 

Nitekim ayette bu konu hakkında şöyle buyurulmuştur:“Allah, kendi içinde 

uyumlu, gerçekleri tekrar tekrar dile getiren bir kitap olarak sözlerin en güzelini 

indirdi. Rablerinden korkanların onun etkisiyle tüyleri ürperir, sonra yine Allah’ı 

anmaya yönelerek bedenleri ve kalpleri huzura kavuşur. İşte bu kitap, Allah’ın bir 

rehberi olup dilediği kimseyi onunla doğruya yönlendirir; ama Allah kimi şaşırtırsa 

artık ona doğru yolu gösterecek yoktur.”224  

İşte bu sözün en güzelini anlayabilmek ve onu, en doğru yolu bulabilmek için 

kullanabilmek, ancak bu Ulûmü’l-Kur’ân adı verilen Kur’ân ilimlerini bilmeye 

bağlıdır. Bu ilimler; muhkem-müteşâbih, esbâbu’n-nüzûl, Mekkî-Medenî, nâsih-

mensûh vb ilimlerdir. Bunlar özellikle bir müfessirin bilmesi gereken en önemli 

konulardır. Kurtubî bu konuda şöyle der: “Müfessirin Mekkî ve Medenî’yi bilmesi 

gerekir. Böylece o, Allah’ın kullarına İslam’ın başlangıcındaki hitabı ile sonunda 

onlara verdiği şeyi ayırabilsin. Öyle ise Kur’ân’ın ekserisinde Medenî olanlar 

Mekkîleri neshedebilir. Mekkî ayetlerin, Medenî olanları neshetmesi mümkün 

değildir. Zira mensûhun, tenzilde kendini neshedenden önce gelmesi gerekir.”225 

 

                                                

221 Kuşeyrî, Cilt: 2, s. 183. 
222 Ömer Nesefî, vr. 77a-77b. 
223 Bakara Sûresi, 2/2: “  ”..فَِاهََِهُد ًىَللَِ مُتَّق۪ينَ 

224 Zümer Sûresi, 39/23: ََمِن هَُجُلُودََُالَّذ۪ين َيخ  ش و ن َر َََُّّم َمَََُّّت ل۪يُنَجُلُوَدُهُم عِر  م ث انَِ َت  ق ش  مُت ش اَِّا ًَ س ن َالَ  د۪يثََِكِت ابا ًَ  َ َا  َُْ  ََّل  "ا للِٰ
رَِاللَِِٰو ق َُ َاِلَٰذكِ  دََ۪لُوَُّمُ  َِي  ه  َهُد ىَاللِٰ لِلَِاَيَِِهَِذٰلِك  َيُض  َو م ن 

ْۜ
ُٰ ا َي ش َٓ َه ادم ن  اَل هَُمِن  َُف م  "للِٰ  

225 es-Sabbağ, s. 35. 



40 

 

1.3.1. Esbâbü’n-Nüzûl 

 

Allah Teâla her şeyi bir sebep ve hikmete bağlamıştır. Kur’ân ayetlerinin bir 

bölümü, herhangi bir nedene bağlı olmaksızın indiği halde, bir bölümü de özel bir 

nedene bağlı olarak inmiştir. Bu nedenler, bazen Hz. Peygambere sorulan bir soru 

şeklinde, bazen de yaşanan bir olay şeklindedir. İbn Teymiyye: “Nüzûl sebeplerini 

bilmek, ayeti anlamaya yardım eder. Zira sebebi bilmek müsebbibi bilmeye götürür.” 

226diyerek sebebi nüzûlün önemine dikkat çekmiştir. 

Müfessirler, sebebi nüzûlün önemine binaen, yazdıkları tefsirlerde, sûreye 

başlarken sebebi nüzûlle ilgili, bir veya birden çok rivayet vermişlerdir. 

Bu bağlamda konumuz olan Yusuf Sûresi’nin sebebi nüzûlünü inceleyecek 

olursak, Müellif de Yusuf Sûresi tefsirinde bu konuyla ilgili iki rivayete yer 

vermiştir. 

Nesefî, “Andolsun ki Yûsuf ve kardeşlerinde, almak isteyenler için ibretler 

vardır.”227 ayetini tefsir ederken Yusuf Sûresi’nin bize nüzûl sebebi hakkında Hz. 

Peygamber’den gelen bir rivayetle Yusuf Sûresi’nin, Yahudilerin, müşriklere gelerek 

onlardan Hz. Peygamber’e giderek Hz. Yakup’un niçin Şam’dan Mısır’a gittiğini 

sormalarını istemesi ve bunun üzerine müşriklerin de Hz. Peygamber’e bu soruyu 

sormaları üzerine nazil olduğunu söylemiştir.228 Aslında Yahudiler, Yakup 

peygamber hakkında soru sormalarının sebebi, Hz. Peygamber’i bu konuyu 

bilemediğini göstermek ve O’nu zor duruma düşürmekti. Fakat Allah buna müsaade 

etmeyerek Cebrail aracılığıyla Yusuf Sûresi’ni indirmiştir. Hz. Peygamber’in Yusuf 

Sûresi’ni anlatması üzerine şaşırmışlar ve Hz. Peygamber’e bunları nereden 

öğrendiğini sormuşlar ve Hz. Peygamber de, bu bilgileri vahiy yoluyla Allah’tan 

aldığını söylemiştir. Bunun üzerine Yahudiler memleketlerine dönmüşler ve orada: 

“Hz. Muhammed Tevrat’ta yazılan şekilde Yusuf’un haberini anlatıyor” 

demişlerdir.229 

                                                

226 İbni Teymiyye, s. 47. 
227 Yusuf Sûresi, 12/7: “ ائلَِِينَ  َلِلسََّٓ و تَِهََِاٰيَ ت  َو اِخ  كَ ان َفََ۪يوُسُف   ”ل ق د 

228 Bu hadisi Asli kaynaklarda bulamadık. Taberî, Cilt: 13, s. 17. 
229 Ömer Nesefî, vr. 57a. 
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Diğer bir rivayeti de “Gerçek şu ki, sen daha önce bunları bilmiyordun”230 

ayetini tefsir ederken kullanmış, burada da soranların, sahâbe olduğunu 

söylemiştir.231 Sahâbe Hz. Peygamber’e gelerek, ondan bir kıssa anlatmasını istemiş, 

bunun üzerine, Allah tarafından, kıssaların en güzeli olan Yusuf Sûresi’nin nazil 

olduğunu bizlere aktarmıştır.232 

 

1.3.2. Mekkî-Medenî 

 

Kur’ân ilimlerinin en yücelerinden biri, onun nüzûlünü, nüzûl yerini ve hem 

Mekke'de hem de Medine’ de başlangıçta, arada ve sonda inen ayetlerin iniş sırasını 

ve daha sonra Mekke'de nazil olup hükmü Medenî ve Medine'de nazil olup hükmü 

Mekkî olanı bilme ilmidir.233 

Kur’ân Kerim bize 23 sene gibi uzun bir zaman dilimi içinde inmiştir. 

Kur’ân’ı oluşturan sûrelerin bir kısmı Hz. Peygamber’in Medine’ye hicretinden önce 

Mekke de nazil olmuş, bu sûreler Mekkî sûreler olarak adlandırılmıştır. 

Kalan kısmı ise Medine’ye hicretten sonra Medine’ de nazil olmuş ve Medenî 

sûreler olarak isimlendirilmiştir. Mekkî sûreler daha çok inanmayan insanlara hitap 

ederken, Medenî sûreler ise daha çok inanan insanları muhatap alır. Mekkî sûreler 

daha çok iman ve ahlak üzerinde dururken, Medenî sûreler ise daha çok ibadet ve 

muamelat konularından bahseder. 

Müfessir, Yusuf Sûresi tefsirinin başında, Yusuf Sûresinin Mekke’de nazil 

olduğunu, sûrenin 111 ayet, 1077 kelime, 7162 harften234 oluştuğunu söylemiştir. 

 

 

                                                

230 Yusuf Sûresi, 12/3: “ َق  ب لِهَ۪ل مِن َال غ افِلَِينَ  َمِن  كَُن تَ   ”… و اِن 

231 Ebû Hâtim Muhammed b. Hibbân b. Ahmed el-Büstî, el-İhsân li takribi Sahihi İbn Hibbân, 
tertib. Emîr Alâuddîn Ali b.Balabân el-Fârisî, thk. Şuayb el-Arnaût, Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, 

1988, Cilt: 14, s. 92; Ebû İshak Ahmed b. Muhammed b. İbrahim es-Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân, thk. 
Muhammed b. Âşûr, Dâru İhyai’t-Türasi’l-Arabî, Beyrut, 2002, Cilt: 5, s. 196. 
232 Ömer Nesefî, vr. 54b. 
233 Ebû Abdillâh Bedrüddîn Muhammed b. Bahâdır b. Abdillâh et-Türkî el-Mısrî el-Minhâcî ez-

Zerkeşî, el-Burhân fi Ulumi’l-Kur’ân, thk. Muhammed Ebü’l-Fazl İbrâhim, Dâr’u İhyâi’l-Kütübi’l 

Arabîyye, Kahire, 1957, Cilt: 1, s. 189. 
234 Ömer Nesefî, vr. 53a. 



42 

 

1.3.3. Münâsebâtü’l-Kur’ân 

 

Münâsebâtu’l-Kur’ân; Kur’ân âyetlerinin tertîbindeki hikmetleri bildiren 

ilimdir.235 Kur’ân’ın i’caz yönlerinden birisi de, tertibinin ve nazmının fevkalade bir 

uyum içinde olmasıdır. Çünkü Allah Kur’ân’daki sûre ve ayetleri rastgele 

sıralamamıştır. Aralarında bir siyak-sibak ilişkisi bulunmaktadır. 

Ömer Nesefî de Yusuf Sûresinin tefsirinin başında, Yusuf Sûresi’nin 

kendinde önce gelen Hûd Sûresi’yle arasındaki münasebeti açıklarken, ilk olarak ilk 

ayette geçen “ الر” harflerinin ortak olduğunu ifade eder. 

İkinci olarak Hûd Sûresinde de Yusuf Sûresi’nde anlatılan Yusuf 

peygamberin kıssası gibi peygamber kıssalarının anlatıldığını ve üçüncü olarak ta 

Hûd Sûresi’nde anlatılan diğer peygamberlerin karşılaştığı sıkıntı ve eziyetlerin, bu 

sûrede Hz. Yusuf’un akrabaları tarafından gerçekleştirildiğini söyler.  

Müellif, her iki sûrede de peygamberlerin çektiği sıkıntılar anlatılarak, Hz. 

Peygambere bir nevi teselli verildiğini bizlere belirtir.236  

 

1.3.4. Hurûf-u-Mukattaa 

 

 “ عَ طَ قَ  ”/K-t-a kelimesi; “kesmek, kat etmek, geçmek, taksim etmek iki şeyi 

birbirinden ayırmak,” gibi anlamlara gelmektedir.237 Bu kelimeden türemiş olan ve 

aynı zamanda sıfat olan “mukattaa” kelimesi ise “ayrılmış, kesilmiş, kısa” 

manalarına gelmektedir. Bu kelime “hurûf” kelimesiyle birlikte kullanıldığında 

“kesik harfler, ayrı harfler, kısa harfler”  anlamına gelmektedir. 

Bazı sûrelerin başında bazen basit, bazen de birkaç harfin birleşmesinden 

meydana gelmiş rumuzlar bulunmaktadır. Bu kesikli harflere “el-Hurûf’u-Mukattaa” 

denir. Öte yandan bu harflerin ne anlama geldikleri bilinmediğinden yani 

                                                

235 Ebü’l-Hasen Burhânüddîn İbrâhîm b. Ömer b. Hasen er-Rubât el-Hırbevî el-Bikâî, Nazmü’d 

Dürer fî Tenâsübi’l-Âyât ve’s-Süver, Dâru’l-Kitâbi’l-İslâmî, Kahire, trs. , Cilt: 1, s. 6. 
236 Ömer Nesefî, vr. 53a-53b. 
237Ebû Nasr İsmâîl b. Hammâd Cevherî, es-Sıhah Tâcü’l-Luğa ve Sıhâhu’l-Arabîyye, thk. 

Muhammed Muhammed Tâmir, Dâru’l-Hadis, Kahire, 2009, s. 952-953; İbn Manzûr, Cilt: 8, ss. 276-

277. 
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anlamlarında kapalılık olduğundan bunlara ayrıca “hurûf’u-müpheme” de 

denilmiştir.238 

Bunların anlamlarının ne olduğu konusunda birçok müfessir farklı 

yorumlarda bulunmuşlardır. Nesefî de sûrenin tefsirinde hurûf’u-mukattaa 

konusunda görüşlerini ortaya koymuş, Yusuf Sûresinin ilk ayetinde geçen “239”الر 

lafzıyla alakalı olarak, ayette geçen hurûf’u-mukattaa harfleriyle kastedilen anlamın, 

daha önce Yunus Sûresinde de geçtiği gibi burada da: 

1- Yerden göğe kadar her şeyi gören Allah’ım ben, 

2- Yusuf’un kuyu, zindan gibi başına gelen musibetleri gören, sonra Onu 

dünyada mülk ile nasiplendirip, evlat acısına düşmüş babasına kavuşturan Allah’ım 

ben, demek olduğunu rivayet eder. 

Böylece Müellif, Yusuf Sûresi’nin ilk ayeti olan “الر” harflerinin, Allah’ın 

büyüklüğünün ve azametinin bir göstergesi olduğunu belirtir.240 

 

1.3.5. Vücûh-Nezâir 

 

Kur’ân-ı Kerim’de, çeşitli anlamlarda kullanılan ortak lafızların var olduğu 

görülür. Bir kelimenin bir ayette ifade ettiği mana ile yine aynı kelimenin diğer 

ayetlerde ifade ettiği anlamlar aynı olmamaktadır. “vücûh” kelimesiyle ifade edilen 

bu kavram Arapçada yüz, bir şeyin ön tarafı, bir kavmin efendisi, mevki, mezhep, 

şekil gibi anlamlara gelen vech/ “ َه  kelimesinin çoğuludur.241 Türkçede bu kelime”و جَ 

“eş sesli” kavramıyla ifade edilir. 

Bunun aksi anlamında kullanılan yani çeşitli birçok kelimenin aynı manayı 

ifade etmesi olan “nezâir” kelimesi ise Arapçada köken itibariyle bir şeyin dengi, 

                                                

238 M. Zeki Duman-Mustafa Altundağ, “Hurûf-u Mukattaa”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam 

Ansiklopedisi, İstanbul, 1998, Cilt: 18, s. 401. 
239 Yusuf Sûresi, 12/1: “…الر” 

240 Ömer Nesefî, vr. 53b. 
241 Halîl b. Ahmed, Cilt: 4, s. 66. 
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aynısı, benzeri anlamına gelen “ َظَِيَْ ة َْ” kelimesinin çoğuludur.242 Türkçede nezâir 

kelimesi “eş anlamlı” kavramıyla ifade edilir. 

Kur’ân’ın iyi anlaşılması ve bilinmesi için, tefsir ilminde öğrenilmesi lazım 

gelen önemli mevzulardan birisi de vücûh ve nezâirdir. Ayetlere doğru mana ve 

anlam verebilmek için vücûh ve nezâir ilmini iyi bilmek gereklidir. 

Ömer Nesefî de “Rüyanı sakın kardeşlerine anlatma, sonra sana tuzak 

kurarlar!”243 ayetini tefsir ederken “ اَ دَ   kelimesinin iki anlamda kullanıldığını ve ”كَ 

bunların: 

1- Hile ve aldatmak,   

2- Başkası için kötülük istemek demek,244 olduğunu bize haber vermiştir. 

“And olsun kadın ona (göz koyup) istek duymuştu. Eğer Rabbinin delilini 

görmemiş olsaydı Yusuf da ona istek duyacaktı. Biz ondan kötülüğü ve fuhşu 

uzaklaştırmak için işte böyle yaptık. Çünkü o, ihlâsa erdirilmiş kullarımızdandı.”245 

ayetini açıklarken Ömer Nesefî, “ وَٰ السَ  ” kelimesinin anlamını ve bu kelimenin 

Kur’ân’da geçtiği ayetlerde hangi anlamlara geldiğini, ayetlerle örnekleyerek bize 

şöyle açıklamaya çalışmıştır: 

“ وَٰ السَ  ”  kelimesi Kur’ân’da birkaç anlamda kullanılır: 

1-Şiddet anlamında: “Sizi azabın en kötüsüne uğratan, kadınlarınızı sağ 

bırakıp, oğullarınızı boğazlayan Firavun…”246 ayetinde, 

2-Sıkıntı ve utanç anlamında: “..kendilerine hiçbir sıkıntı dokunmadan..” 247 

ayetinde, 

    3-Kötü, çirkin anlamında: “Allah, zulme uğrayanın dile getirmesi dışında, 

çirkin sözün açıklanmasını sevmez.”248 ayetinde, 

4- Günah anlamında: “Ona kötülük etmeyin..”249 ayetinde, 

                                                

242 Halîl b. Ahmed, Cilt: 8, s. 156. 
243 Yusuf Sûresi, 12/5: “..ً ا دا كَ   ”..ف  ا ك۪ادُواَل ك 

244 Ömer Nesefî, vr. 56a. 
245 Yusuf Sûresi, 12/24: “..ل ص۪ين َال مُخ  َعِب ادِا  َاَِّهَُمِن 

ْۜ
 ٰ ا ش َٓ وٰ َو ال ف ح  َع ن هَُالسَ  َلِن ص رِف  ذٰلِك   ”كَ 

246 Bakara Sûresi, 2/49: “.َِاب  ”...ي سُومُوْ كُم َسُوٰ َال ع ذ 

247 Ali İmran Sûresi, 3/174: “ َٰهُم َسُو يَ  س سَ   َ َ..” 

248 Nisa Sûresi, 4/148: “.. وٰ َبِالس َٓ ر  ْ  ه  َُا َاللِٰ َيَُِب   ”..لْ 
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5- Öldürmek anlamında: “Ona bir kötülüğünüz dokunmasın..”250ayetinde, 

6- Azap anlamında: “Şüphesiz bugün rezillik ve azap inkâr edenlerin 

başına!” derler.”251 ayetinde, 

7- Şirk anlamında: “Biz hiçbir kötülük yapmadık”252 ayetinde, 

8-Alaca hastalığı anlamında: “..hastalıksız bembeyaz olarak çıksın”253 

ayetinde, 

9-Sabır anlamında: “Peki darda kalan kendisine yalvardığı zaman imdadına 

yetişen, sıkıntısını gideren..”254 ayetinde, 

10-Ne kötü manasında: “..dünyanın kötü sonu da onlar içindir.”255 ayetinde, 

11-Zina anlamında: “Biz ondan kötülüğü ve fuhşu uzaklaştırmak için işte 

böyle yaptık.”256 derken zina kastedilmiş ancak lafızlar farklı olarak iki defa 

tekrarlanmıştır. Bu durum, “Allah onların sırlarını da, gizli görüşmelerini de 

bilir.”257 ayetinde geçen  “َِسِر” ve “نَ  وٰي” kelimesinin kullanılmasında da görülür.  

“ وَٰ السَ  ” kelimesinden, öpmek dokunmak sarılmak vb zinaya davet eden 

hareketler kastedilmiş “ َٰ ا   ile de zinanın kendisi kastedilmiş olabilir.258 ”ال ف ح شَ 

 

1.3.6. Fezâilü’l-Kur’ân 

 

Kur’ân’ın faziletleri konusunda oldukça fazla hadis bulunmaktadır. Bu 

hadisler birçok hadis kitabında müstakil bir bölüm olarak ele alınmıştır. Bu rivayetler 

                                                                                                                                     

249 Enam Sûresi, 6/54: “ٍَبِِ ه ال ة ا ًَ وٰ َسَُٓ َع مِل َمِن كُم   ”..ا َّهَُم ن 

250 Hud Sûresi, 11/64: “..ٍََٰتَ  س وه اَِِسَُو  ”..و لْ 

251 Nahl Sûresi, 16/27: “ وٰ َع ل ىَال ك افِر۪ينَ  َ ي َالَ ا  و م َو السَ   ”… اِنََّالِ 

252 Nahl Sûresi, 16/28: “.. ٍَْٰۜ َسُو كَُنَّاَْ  ع م لَُمِن   ”..م ا

253 Neml Sûresi, 27/12: “..ٍََٰغ يْ َِسُو ٰ َمِن  َِ  ا ض ا  ”..تَ  رجَُ 

254 Neml Sûresi, 27/62: “.. َٰو شِفَُالس   ”..و ي ك 

255 Ra’d Sûresi, 13/25: “َُالدَّار  ”..ولَ مُ َسُوٰ

256 Yusuf Sûresi, 12/24: “.. َٰ ا شَ  َع ن هَُالس وٰ َو ال ف ح  َلِن ص رَِف   ”..ك ذٰلِك 

257 Tevbe Sûresi, 9/78: “..  ”..ي  ع ل مَُسِرَّهُم َو نَ  وٰيهُمَ 

258 Ömer Nesefî, vr.73a. 
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o kadar çoktur ki neredeyse her sûrenin faziletine dair bir veya daha fazla hadis 

bulunmaktadır. 

Müfessir Ömer Nesefî de Yusuf Sûresinin başında, bu sûrenin faziletine dair 

Übeyy b. Kâ’b’a ait bir rivayette Hz. Peygamber’in: “Kur’ân okuyanlara Yusuf 

Sûresini öğretin, Allah Yusuf Sûresi’ni öğreten ve öğrenenlere, ölüm anını 

kolaylaştırır ve ahlak güzelliği verir.”259 dediğini bize aktarmıştır.260 

 

1.3.7. Mübhemâtü’l-Kur’ân 

 

İf’al bâbından ism-i mef’ul olan “mübhem” kelimesi sözlükte, kapalı olmak, 

görevden almak ve toprağın bühmâ adındaki otu (kedi otu) bitirmesi gibi anlamlara 

gelmektedir.261 Mübhemâtü’l-Kur’ân ise Kur’ân-ı Kerim’in ayetlerinde geçen, kimi 

kast ettiği net olarak belli olmayan kişi, kavim veya toplulukların ismi mevsul, ismi 

işaret, cins isimler veya zamirlerle ifade edilmesidir. İncelediğimiz Yusuf Sûresi’nde 

de bu konudaki örnekleri görmekteyiz. 

Ömer Nesefî, Onu satın alan Mısırlı adam karısına, “Ona değer ver ve güzel 

bak! Umulur ki bize faydası olur veya onu evlât ediniriz’ dedi”262 ayetini tefsir 

ederken O’nu satın alan Mısırlı adamın, Vehb b. Münebbih’ten gelen haberle; 

“Kıptilerden Kıtfir isimli Mısır Firavunun hazine bakanı olan Aziz’in olduğunu” 

söyler.263 

“Evinde bulunduğu kadın, onunla ilişkiye girmek istedi. Kapıları iyice kapattı 

ve “haydi gel!” dedi…”264 ayetinin tefsirinde Müfessir, Yusuf’la ilişkiye girmek 

isteyen kadının “Aziz’in karısı olan Züleyha” olduğunu belirtir.265  

 

1.3.8. Garîbü’l-Kur’ân 

 

                                                

259 Bu hadisi asli kaynaklarda bulamadık. es-Sa’lebî, Cilt: 5, s. 196. 
260 Ömer Nesefî, vr. 53a.  
261 İbn Manzûr, Cilt: 14, s. 323. 
262 Yusuf Sûresi, 12/21: “…َ رَِمَِيَم ث  وٰيهَُع سٰىَا ن  ر ا تهََِِا ك  َلِْم  ر  َمِص  ت َٰيهَُمِن  َالَّذِيَاش   ”و ق ال 

263 Ömer Nesefî, vr. 68b. 
264 Yusuf Sûresi, 12/23: “… َل كَ  َه ا ت  َو ق ال تَ  ِ   و اب  سِهََِو غ لَّق تَِالْ  َْ  ف  َفََِِ  ا تِه اَع ن   ”و ر او د ت هَُالَّتِيََهُو 

265 Ömer Nesefî, vr.70b. 

https://www.ilimkapisi.com/marka/ebu-ishak-ahmed-b-muhammed-b-ibrahim-en-nisaburi-es-salebi
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             Garîb kelimesi, Arapça’da “ بَ رَُغَ  ” (ğarube) kökünden türemiş olup sözlükte 

yurdundan uzak kalan, tek ve nadir olan, kendi cinsi arasında eşi ve benzeri olmayan, 

bilinmeyen, müphem ve kapalı olan anlamlarına gelmektedir.266  

              Garîbü’l-Kur’ân ilmi ise Kur’ân da geçen bazı kelimelerin anlamı ya az 

kullanılması yahutta daha önce kullanılırken sonradan kullanılmamaya başlaması 

sonucu manası tam olarak anlaşılamayan kelimeleri inceler. Bazen de Arapçaya 

sonradan girmiş, yabancı dillerden geçen bazı kelimeler içinde aynı durum söz 

konusudur. Bu kelimeler ancak, sözlüklere ve cahiliye şiirlerine bakarak anlaşılabilir. 

Müfessirler de tefsirlerini yazarken bu kelimeler hakkında açıklamalar yapmışlardır. 

Müfessir Ömer Nesefî de, “Kapıları iyice kapattı ve “haydi gel!” dedi.”267 

ayetinin tefsirinde Mâtürîdî’nin, ayette geçen “ َل كَ   ,kelimesini açıklarken ”ه ا ت 

kelimenin “ben seninim” anlamına geldiğini ve ayrıca bu kelimenin Arapça 

olmadığının söylendiğini268 bizlere nakleder.269 

 

1.3.9.  Hitâbu’l-Kur’ân 

 

Hitâbu’l-Kur’ân, Kur’ân da ayetlerde geçen hitaplar anlamına gelir. Bunlar 

kimi zaman insanlara, kimi zaman peygamberlere kimi zamanda Allah’a hitap 

şeklinde olmuştur. Bu konuda Kur’ân da pek çok örnek söz konusudur. 

Eserini incelemiş olduğumuz Ömer Nesefî’nin Yusuf Sûresi tefsirinde geçen 

ayetlerde de hitâbu’l-Kur’ân örneklerini görmekteyiz. 

“Dediler ki: “Ey babamız! Niçin Yusuf hakkında bize güvenmiyorsun?”270 

ayetinde sevgi ve merhametle babalarına seslenmişlerdir.271 

“Ey babamız! Biz yarış için uzaklaşmış, Yûsuf’u da eşyamızın yanında 

bırakmıştık; onu kurt yemiş! Ama biz doğru söyleyen kimseler olsak da sen bize 

                                                

266 Halîl b. Ahmed, Cilt: 4, ss. 409-412; İbn Düreyd, Cilt: 1, s. 321. 
267 Yusuf Sûresi, 12/23: “.. َل كَ  َه ا تَ  َو ق ال ت  ِ   و اب   ”..و غ لَّقَ تَِالْ 

268 Mâtürîdî, Cilt: 6, s. 225. 
269 Ömer Nesefî vr. 71a.  
270 Yusuf Sûresi, 12/11: “. َتأ  م نَّاَع لٰىَيوُسُفَ  َلْ  َم اَل ك  ا  َاَ با   ”.ق الُواَيََ 

271 Ömer Nesefî, vr. 60b. 
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inanmazsın’ dediler.”272 ayetinde ve yukarıda geçen ayette, oğullarının, Hz. Yakup’u 

kandırmak için babalarının kendilerine olan sevgi ve merhametini kullanarak, 

yumuşak bir üslupla yaklaşıp Onu ikna etmeye çalıştıklarını görüyoruz.273 

“Ey zindan arkadaşlarım! Çeşitli tanrılara mı, yoksa gücüne karşı durulamaz 

olan bir tek Allah’a mı (inanıp bağlanmak) daha iyi?”274 ayetinde Hz. Yusuf’un, 

zindan arkadaşlarına tebliğ yaparken onlara sevgi dolu yumuşak bir hitapla 

yaklaşmıştır.275 

“Ey zindan arkadaşlarım! Biriniz efendisine şarap sunacak; diğeri ise 

asılacak ve kuşlar onun başından yiyecek. Yorumunu sorduğunuz iki rüya (bu 

şekilde) kesinleşmiştir.”276 ayetinde, Hz. Yusuf zindan arkadaşlarının rüyalarını 

yorumlarken, onlara sevgi ve merhamet dolu hitap ettiğini görürüz.277 

  

                                                

272 Yusuf Sûresi, 12/17: “..َعِن د َم ت اعِن ا ن اَيوُسُف  ت بِقَُو ت  ر ك  ن اَْ س  ب   َذ ه  َاِاََّ ا َٓ َا با   ”ق الُواَيََ 
273 Ömer Nesefî vr. 65a.   
274 Yusuf Sûresi, 12/39: “..َ َْمُت  ف رِقُِون َخ ي ٰ ا ر با ب  نَِ ج  َالسِِ بيِ  َِ َص ا  ”يَ 

275 Ömer Nesefî vr. 79.   
276 Yusuf Sûresi, 12/41: “..َ

 
َ  را ً قَِيَر َّهَُ اَف  ا س  َ دكُُم  نَِا مَّاَاَ  ج  َالسِِ بيِ  َِ  ”ي اَص ا

277 Ömer Nesefî, vr. 79b. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

ÖMER EN-NESEFİ’NİN et-TEYSİRİ’NİN TAHKİKLİ METNİ 

YUSUF SÛRESİ(53a-82b arası) 

 

2.1. TAHKİKLİ METİN 

53a 

ام.َِسمَاللهَالذيَجعلَ.َِسمَاللهَالرحمسورةَيوسف َسنَالقصرَقصةَيوسفَالرحمنَالذيَجعلَأنَالرَ

امَالذيكَشفَبالتقويَوَالصبَْغصة بيَاِنكَعبَرضيَاللهَأَىيوسف.َرو278ََالملكَِعدَالسجنََصةَيوسفَالرَ

َارقاموَْهَقالَعلَِِأهَعنَالنبيَصليَاللهَعلاهَوَسلمَعن مَسورةَيوسفَوَسلمَتعلَّمَئٍَيَامرَأْهَإكمَسورةَيوسفَفَٰا

وَسورةَيوسف279ََ.نَلَْيَسدَمسلماأةَنَاللهَعلاهَسكراتَالموتَوَاعطاَُاللهَالقوَّنهَوَاهلهَهوََّايَعلمهاَملكَ

كَلمة ًَسبعَووََئةٍَمَلفَوَسبعأأيةَوَََديَعشرإوََةَوَهيَمئةَ مكاَِ ونَوَاثنانَوَستَ ئةَوَسبعةَآلْفَوَمَسبعون

رىَأاَاللهَأَمعناُ﴿الر﴾َِقولهََورةالسَِ هَافتتحَهذُِْأَورةَالتيَقبلهاَالس280ََِخرَتلكورةَبآلَهذَُالسَ وََّأْتظامَاوََ.اَرف ً

هَْأخرَآَوَوجهَ َىاَيعملَالورَعمَََّفلٍَفليَوَلستَِغاالسََِيماواتَالعلىَوَالْرضفَغابَالسََِىرَلَالثَِإمنَالعرشَ

كَلََْقرَعلاكَمنَ  قرَِْنَنََورةالسَِ وائلَهذُسلَوَقالَفَأَٰالرَِْباأقالَفَتلكَو

53bَ

كَلََِ.تَأَسنَالقصرَدىَالقصر.َوقدَقصََّإعلاكَأَسنَالقصر.َفهذَُ ورةَِتلكَهذَُالسََِواْتظام

ورةَذكرَماَسَِهَمنَالأذىَوالنوائب.َوفَتلكَالعلىَماَأصاَِتسلاةَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَورتينَفنَالسَ أورةَالسَِ

 يوسفَعلاهَالسلَمَمنَالأقارب.َيورةَماَلقذَُالسَ الأْبااَٰمنَالأجاْب.َوفَهَيلق

سَوقالَمعناَُوَِأرينَفَالمفسََِِأقاويلذكراَفاهاََ﴾الر﴿قولهَتعالَ منَالعرشَالََىرأَاللهََاألَسورةَيوْ

لََِاوسفَمنَالبلوى.َمنَاْبَِِأرى.َوقالَالثَِ تهَمعَْااَوجَعجعلتهَملكَالدَ َمَََّّ.كوىجنَوالشََّوالسََِاَاللهَأرىَماَْ

                                                

َفَْسخةَ"ب"+:َ"عفة"278َ
 حمدَِنَمحمدَِنَإِراهامَالثعلبيلأ, الكشف والبيان عن تفسير القرآنََنَدَهذاَالَديثَفَمتونَالَديثَولكنَأْظرَالَالكتاب279َ

 .691,َص5,ج2002,ََٰالتاثَالعربي،َِيْوتدارَإَاا,َتحقاق:َالإمامَأبيَمحمدَِنَعاشور ,أِوَإسحاق
 280فَْسخةَ"ب"-:َ"َتلك"
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تَُال كِت ابَِال مُبِيِن﴾تلَ ﴿شاخهَالمبتلى.َقولهَتعالَ َآيَ  لَةَقبلَهذَُالسَِيَتلكَالآيَتَاوَالسَِأوقالََك  ورةَهيَورةَالمن

اَلَاَعلاكَهيَآيَتَالكتاب.َخبْتَالأْبااَٰبإْأتيَآيَتَالكتاب.َوقالَأيَالآيَتَالموعودةَلك.َاوَتلكَالآيَتَالَِ

كَماَمرََّ"تلك"وقال َر ي بَ َ:ولهَتعالفَقَبعنىَهذُ َال كِت ابَُلْ  ورةَاوَهذَُوأورداَدلالهَأيَهذَُالس281ََِ"ف۪اهََِ"ذٰلِك 

تَُال كِت ابَِال مُبِيِن﴾﴿ ورةسمَهذَُالسَِإهذَُالتيَهيَ﴿الر﴾َاوََ.الآيَت لاهَفَإَاجةََمنَاسأيَفاهَِاانَماَبالنََّآيَ 

لَلَوقالَشدَوالضَِفاهَِاانَالرَ َ:هَِاانَالَلَلَوالَرام.َوقالَقتادةيعنَفاَ:اسَرضيَاللهَعنهماهم.َوقالَاِنَالعبَّدين

َالله َرحمه َمنصور َأِو َواْور.َ:الْمام َوالعدل َوالباطل. َالَق َِاان َالله282َفاه َالقشيْيَرحمه َالْمام اَلََ:وقال َإْ ف

َوَالكتابَعل َلاه.َتحقاقَلأإسولَرسالَالرَّإاه. َالوصول.َنَفإفَ,.َوتأكادَلأسبابَالوصلةالمحنةَكام َعدمََقاقة

َ ل ن اَُُ﴿َ:قولهَتعال283َىَِورودَالكتاب.َباب.َتسلَّهودَالأسول.َومنَْفيَعنَشاستأْسَبالرَ  َأْ  أيَالكتابََ﴾إِاَّ

َع ر ِاِ ا﴿ كَلَم ًَ ﴾قُ ر آا ً َت  ع قِلُونَ ﴿َ:اَِلسانَالعرب.َقولهَتعالاَمجموع ًأي َُروَعنَاللهَخطاِهَفتتدََّاأيَتعقلوََ﴾لَّع لَّكُم 

َكانَفََلسانٍََلَْتدريَبأيََِ:وتعملواَباَفاهَوقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله

54aَ

لَهَِلسانَالعربأهََّأَهَأخبَْوحَالمحفوظَغيَْأَّاللََّ كَلَ َ,ْ لََِلسانَالمقولأكتابَََوهذا َعلاه284ََْ ﴿لَّع لَّكُم 

محمدَصلىَالله286ََْباَٰالتيَيخبْكمهذَُالأ285َت  ع قِلُون ﴾َ﴿لَّع لَّكُمَ رونَأوَذمالكمَوماَعلاكمَوماَتأتونَوماَتَت  ع قِلُون ﴾

كَاْتَفكَتبهمَِغيَْلساْهعلاهَوسلمَمنَاللهَتعالَلأنَََّّ كَانَ,ا هَعرفَذلكَباللهَأََّفكَتبهمَفدلَََّفأخبَْعلىَمعنىَما

                                                

 .2\2سورةَالبقرة281ََ
َدارَالكتبَالعلماة,َِيْوت,الطبعةَمجديَباسلوم,َلمحقق:اَاِوَمنصورَالماتريدي,َ,َلمحمدَِنَمحمدَِنَمحمدهل السنةأت تأولا282َ

َ.202,ص1,َج2005الأول,َ
َهوازَلَ,لطائف الاشارات283َ َِن َالكري َالملكَالقشيْيعبد َعبد َِن َِساونَ:المحققَ,ن َالثلثة,َ,اِراهام َالعامةََالطبعة َالمصرية الَائة

 .615َصَ,2,َمصر,َجَللكتاب
لَ"َ:"+ب"فَْسخة284ََ  ِدلَمنَالمقول" المن
 "ان"َ:"+ب"فَْسخة285ََ
 "َّا"َ:"+ب"فَْسخة286ََ
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َت  ع قِلُون ﴾اوَ 287ََلكمَتباعأاسَعرفةَماَفاهَوالنَّاسَالَمتاجَالنَّيَشرفكمَلأْكمَتصيْونَمتبوعينَلماَبأنَمنََ﴿لَّع لَّكُم 

َاْ   َ ل  ن َٓاَالِ اَ "288كقولهَتعال ركُُمَ ل ق د  ف۪اهَِذكِ  كَِت ابا ًَ  290َأيَشرفكم.289َ"كُم 

َعَ ﴿:تعالقولهَ َال ق ص رِ﴾نَ  نَُْ  قُر  َ س ن  َأ  تباعَإوهوََوالقصرَمصدرَ َ.أَسنَالْخبار291َأيَنَعلَل ا ك 

كَانَجاََِِ.اَعلىَسااقةَعلىَوجهههَِعض ًَالبَِْعضَِ لََْااقَللحديثَوالسََِِاديقالَفلَنََسنَالْقتصاصَللحديثَإذا

ََ:قالَاللهَتعالَ,ستبهمَمعاْاهَِتوََ,ِبعضَفافسدَْظمهَيقطعَالمعانَالمرتبطةَِعضها َف  ب صُر تَ "و ق ال ت 
اهِِۘ تِهَ۪قُصِ۪ 292َ"لُِْخ 

َوقالبتَّأيَا رهُِِ اَق ص صا ً"َ:عيَأثرُ َع لَٰٓىَاٰثا  ا َ:قولهَتعالَ.للخبَْاسماعا.َويجوزَانَتكونَالقصرَابع ًيَاتَّأ293َ"ف ار ت دَّ

﴿ ََ اَال قُر آن ﴾ب اَأ و  َه ذ  ن اَإلِ ا ك  اناَوَا   يَيَِإكرامكَاكرمتنَأيَبإأكرامكَباَأكقولكََ؛َمعَالفعلَمصدرَ َ"ما"أيَِوَ

وُا"َ:وقالَتعال َبِ اَص بْ  َٰيهُم  َ﴿َ:أيَِصبْهم.َقولهَتعال294َ"و ج  كَُنت  َال غ افِلِينَ و إِن كَنَ َ﴾مِنَق  ب لِهَِل مِن  تَمنَأيَوقد

يَمنَالغافلينَعنَهذَُالقصََّ كَنتَمنَقبلهََ,ةَونَوهاقبلَهذاَالوَ فةَمعَنَالمخفََّإكلمةَََلَْمنَالغافلينَفإنََّإأيَوما

يَانَبِملةَالأْبااَٰالإَوهذاَيدلَعلىَأنَََّالله:َرحمه وقالَالْمامَأِوَمنصورَ.مرارا ًَمَِعدهاَلَاَطريقانَعلىَماَمرََّاللَََّ

 ولَْمذمومةٍَوغيََْومحمودةَ َمذمومةَ َوالغفلةَثلَثةَأْواعٍَ 296 همَوقصصهمؤَسماأفَأْفسهمَوَعرَ تنَََإو295ََسلََقَ والرَ 

َوعنَالآَ.َفالمذمومةمحمودة تنِ اَغ افِلُونَ خرةَقالَتعالَ"الغفلةَعنَاللهَوعنَذكرُ َاٰيَ  َع ن  َع نَِ"َ:وقالَتعال297َ."هُم  و هُم 

َغ افِلُونَ ا ٰخِر ةَِهُم   َينَ اِنََّالَّذَِ"َ:قالَاللهَتعلىَرَِِوالمحمودةَوهىَالغفلةَعنَالبش298َََّ"لْ 

54b 
                                                

 "وهو"َ:"+ب"فَْسخة287ََ
 "تعال":ََ-"ب"فَْسخة288ََ

 289 سورةَالأْباا26َٰ\60.َ
 .205,َص1ج الماتريدي,290َ
َ"بْع"نخ:َ"+ب"فَْسخة291ََ
 .66\22سورةَالقصر292ََ
 .12\62سورةَالكهف293ََ
 .62\61الْْسانَ سورة294َ
 ِدلَمنََقِ"َايَان":َ"+ب"فَْسخة295ََ
 .201,َص1جَالماتريدي,296َ
 .6\60سورةَيوْس297ََ
 .6\00سورةَالروم298ََ
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تَِ َال مُح ص ن اتَِال غ افِلَ  أنَلَْيخطر300ََعنَالشيَٰفَهذَُالآية.َوالغفلةَوالمذمومةََِوغيَْالمحمودة299ََِ"ي  ر مُون 

َقالواذلكَ َالصحاِة َورويَأن َقصصَ َيََرسولَاللهَ:ِباله. َاللهَتعالََتَ لو لَ َفأْ َ﴿علانا ن  س   َ َا  َع ل ا ك  َْ  قُر  نَ  نُ

َوذكَََّ:فقالوا301َال ق ص رِ﴾ لََاللهَتعالَ"يََرسولَاللهَلوَوعظتنا َفأْ َلذَِِرتنا َقُ لُوَُّمُ  َتَ  ش ع  َا ن  َاٰم نَُٓوا َللَِّذ۪ين  رَِ ا َ  َيَ  نِ َك 

 302."اللَِِٰ

والفوائدَماََلنكتَِنَمنَاةَمنَقصرَالقرآنَتتضمََّقصَََّْهَلاستقالَلأَمََّفَتسماةَأَسنَالقصرَوجوَُ 

كَانَِينَرؤيََخرهاَوقالَاِنَالعباسَرضيَاللهَعنهماوقالَلْمتدادَالأوقاتَفاماَِينَأوَّلَاَوآَنَهذَُالقصة.تتضمََّ :

كَانْهَيقولَالَسنَفإَّرينَإلََّْعلاهَأكثرَالمفسََِِ.لاهَواخوتهَأرِعونَسنةيوسفَومسيَْأِاهَإ ِاهَالاهَِينَرؤيََُومصيَْأَ:

َال ق ص رِ﴾َثماْونَسنة.َوقال َ س ن  فََقةَ وسائرَالقصرَمتفرََِِ,فَسورةَاَمجموعةَ وقالَلأنََََّّ.أيَأعجبَالقصرَ﴿أ 

َفَأِوينَووقالَلأنََََّّ.آيَتَوسورٍَ َأجنبيٌّلاسَفاَ,اولْدَا َِنَيَيىَالوعدوَهم َوقالَمحمد َهيَأَسنَاغيْيشب. :

َأ َأَوالفاهَنََّالقصرَلما َثلَثة َاللهَفَالرَ َ:ا َطاعة َالمالأة.َوتحسينَدََّخاَٰوالشَِِمراعاة َوإقامة ةَروٰخلَقَفَالمعاملة.

لَوتهاَفَصفةَضعفَالعبدَتهةَبحدودهاَوشروطهاَوصفوَدََّاعةَعندَالشَِِفمراعاةَالط303ََّ.عةَعندَالقحطلَالسََِّبذ اَوَ

ةَوخصوصاَِينَالقراِةَمنَأشرفَمقامَالْختصاصَيَِفاَوالأذوتحسينَالأخلَقَعندَاَْ.وفاقطفَوالتَِاللَ َتعجوبامنَأ

اهاَأَسنَالقصرَلَسنَ.َوقالَسمَِدرجاتَالسخاَٰةَوأصفىمنازلَالعبوديَِ.َوقتَالمحنةَوَالَاجةَمنَاعلىَبالكرامة

َعلىَأذاهمَواغضائَةاوزَمج َال ق ص رِ﴾ه.َوقالَيوسفَإخوتهَوصبُْ َ س ن  الَ.َقوعلاكَْقرَََِنَنَلكَنخرَِلْاََِ﴿أ 

َالله َالقشيْيَرحمه َعنَالأالْمام َللوُ َايضا َوالنَِ: َيوجبَاشتغالَالقلبمر َفاهَمنََوفَمنهيَالذيَسماعه َلما ,َ

 وقالَلماَفاه.َبابَالقصرَلأنَفاهَذكرَالأوقالَأَسن304ََ.قصيَْالواقعَفاهالتَِ

َ
                                                

 .20\22سورةَالنور299ََ
 نَعنَالشيٰ"ِدلَمَهى":َ"+ب"فَْسخة300ََ
َ,البُستيَالدارميَأِوََاتمَمدَِنََبانَِنَأحمدَِنََبانَِنَمعاذَِنَم ع بد َالتماميلمحَالإحسان في تقريب صحيح ابن حبان, 301

 .92,َص62,َج6922ِيْوت,ََ,شعابَالأرْؤوط,َمؤسسةَالرسالةَقق:المحَ,ترتاب:َالأميَْعلََٰالدينَعليَِنَِلبانَالفارسي
 .61\56سورةَالَديد302ََ
 "والسنت":َ"+ب"فَْسخة303ََ

  304 القشيْي,َج2,َص611.
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َُُبإمنَذكرَ ن اَإلِ ا كَ ﴿عنهاَعندَمراودتهاَإيََُعنَْفسه.َوقالَفَقولهََراضهعترعَيوسفَهوا ا    َ أيََ﴾بِ اَأ و 

َِكدَِتََ َِلولَِْطلبكَوجدََِ.عَوجهدعصلَالَهذا َوجدتهنئِعطا305َع. َئولَِْعناَ.ا ولََْ.لَأدركتهتفضَِِِلَك.

َلَِْتكلَِِتلطَِِلَ.مكَعلَِتِ َتعالفنا َقوله َيوُسُفَُلِأ ِاِهِ﴾﴿َ:فك. َق ال  جَاجَإِذ  قالََعلاكَاذَأيَنَنَْقرََِ:قالَال

307َ.قالَيوسفَلأِاهَيعقوبَاِنَاسحقَاِنَإِراهامَاللالَصلواتَاللهَعلاهمَذكرَيََمحمدَإذاوَوقال306ََيوسف.

َأ ِ تَِ﴿308َقولهَتعال لأْهَْداََٰوقرأَِعضهمَبالضمََِ.دِةِتاَُعلىَْداَٰالنَِأرادَُإاَٰعلىَقرأَاِنَعامرَفَفتحَالتََِ﴾يَ 

ذفَالاَ,علىَالإضافةَبالااَٰمفردَمعرفة.َوقرأَالعامةَباْرَِ كَماَفَقولَمَاَٰتَوَ كَثيَْ"يََقومَ,يََْفس"فافا .َوقرأَاِن

ضَمنَيََٰيعوَلتَِلوقالَ ن.حنَِقاقَوالعطفَوالتَِبَللتَِأفَالْسمَعلىَالَْٰلَااَّاَٰساكنهَعندَالوقفَوزيَدةََ"هَ يََآَِ "

 الإضافة.

َر أ ي تُ﴾﴿إ:َقولهَتعالَ ويرىَفَالمنامَيرىَوقدَرأىَبالعينَيرىَرؤيةَورأىَِقلبهَويَ,أيَفَالنومَنِِ رىَرأيَ ًَ

َتعال َقوله َع ش ر ََ﴿َ:رؤيَ. َ د  َمبَك و ك ب ًا﴾أ  َاسما ً َجعلَ َالفتح.309َا ًاَنأيَاسمان َو ال ق مَ ﴿ على َلَِو الشَّم س  َر أ ي  تُ هُم  ر 

310َلَلرؤيةفالأوََِ.همَيسجدونَلهآومَورَْهَرأهمَفَالنَِأمعناََُطالَالكلَم.َوقالَاداَلماَِكرَقولهَرأيتَتأكرََِس اجِدِين ﴾

َيقلَرأيتهاَلأََِْ"رأ ي  تُ هُمَ "َ والثانَلرؤيةَفعلهمَوقالََ.يعنَاعاانَّم فالَقَََ,ٰذيَهوَفعلَالعقلَهَوصفهمَبالسجودَالَِوَ

َيانك َتعالََ,ٰالعقلََيةانكِتهم َاليََ "َ:كقوله َم س اكِن كُمَ َا ي  ه ا َاد خُلُوا لُ َو جُنُودََُُُنَّم  َسُل ا مٰنُ َيَ  طِم نَّكُم  َوف311َ"لْ  .

كَما312َجودَالمعهودَعلىَالَقاقةَوكانَتكرمةَلَْعبادة.َوالثانَهَالسَِِْأَسجودهمَلهَوجهان.َاَداهُاَ بعنىَالضوع

ََ:قالَالشاعر

                                                

 "ِل":َ-"ب"فَْسخة305ََ
جَاج, ج0,َص22.   306َال

 "صلواتَاللهَعلاهم":َ-"ب"فَْسخة307ََ
 "قولهَتعال":َ-"ب"ْسخةََف308َ
 "اابنفواَداَ":َ"+ب"فَْسخة309ََ
 "عين":َ"+ب"فَْسخة310ََ
 18.\26سورةَالنمل311ََ
 "اْه"َ:"+ب"فَْسخة312ََ
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313ََفاهاَسجداَللحوافرالُأكم َرىَت

َمثلََلإوكاْتَالكواكبَالأ َالأَدَعشر هَمسَوالقمرَمثالينَلأِاهَوخالتهَوكاْتَامَِوالشَََِدَعشرخوته

َاللالَصلواتَاللهَعلاهَصلواتَاللهَعلاهَخواَإِراهامَأوهُاَِنتاَلاانَِنَاهرََ,هاَراَالَواسمَاختهاَلْيَماتتَواسم

55b 

كَانَخالَيعقوبَعلاهَالسلَم.َقالَوهبَاِنَمنبهولْ كانَيوسفَصلواتَاللهَعلاهَرأىَقبلَََ:يَنَِنَاهر

صغيْةَوثئهائةَالدارةَالداك314ََاَطولْ ًَلرؤيََوهوَاِنَسبعَسنينَفَْومهَإَدىَعشرَعصهذَُا بتَعلاهاَرةَوإذاَعصا ًَ

ََدسنةَأنَأَةخوتكَمََّرأىَوهوَاِنَاثناَعشرَِاهَفقالَلهَايَعَانَتذكرَهذاَلإفوصفَذلكَلأَ,َتىَاقتلعتهاَوغلبتها

كَوكب ﴾ِاهَفقالَلهمسَوالقمرَسجدنَلهَفقصهاَعلىَأوالشََِاعشر َع ل ىَإِخ و تِك  ع  َرُؤ يَ  وذكرَأِوََيةالآَ﴿لْ َت  ق صُر 

َبإسنادَُعنَجاِرَِنَعبدَاللهَرضيَاللهَعنه القاسمَِنََباب نَيهوديََاتىَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَأ315َ:فَتفسيُْ

َأ َمحمد َيَ َله َالكواكبَال316َْخبْنَعلىفقال َوسلمأسماٰ َالنبيَصلىَاللهَعلاه َله َلاوسفَفقال إنََ:تيَسجدن

,َروح,َوالقاِس,َوالصَِارقوالطََِ,نثارََهاَوهىَٰسمامهَأَعلاهَفعلَِاخبْتكَلتؤمنَبيَقالَْعمَفاتاَُجبْيلَصلواتَالله

لَترأهنَيوسفَوالش317ََِ.الكنفاتَذوَ,الفرغوَمودان,َب,َوالذيَل,َوالعوالفالق,َوالمصبح,َوالوثاَِ منََمسَوالقمرَْ

:َرضيَاللهَعنهماَتَوساجمعهَاللهَِعد.َوقالَاِنَالعباسمرَمشتَِأالسماَٰفسجدانَلهَفأخبَْوالدَُفقالَيََِنَهذاَا

َوقالَمقاتلهَوالقمرَأمَِالشمسَأ َوالقمرَأِوُ َوَمسَأالشََِ:وقالَالسدى318َه.مَِ:َالشمسَأِوُ القمرَخالتهَواسمهاَِوُ

َأقَ:وعنَاِنَعباسَرضيَاللهَعنهماَ.راَالَوكاْتَأمِهَماتتَواسمهاَلْيَ كَانَالَِلغنا نَيوسفَصلواتَاللهَعلاه

يََاباَُرأيتَرؤيََعجباََعرعَقالذيَذاَالَِمرعوباَفقالَيعقوبَعلاهَالسلَمََابيَمَاْبتهفائماَفََجرَاِاهَذاتَلالةَ

                                                

َ.669,ص6قولَاِنَالمعتَ,ج ,الَسنَِنَعبدَاللهَِنَسهلَِنَسعادَِنَيَيىَِنَمهرانَالعسكري هلَلَبيلأَ,ان المعانيديو    313 
وَزةَفَالْرض":َ"+ب"فَْسخة314ََ  "كاْتَمرك
 "رضيَاللهَعنه":َ-"ب"فَْسخة315ََ
 "عن":َ"+ب"فَْسخة316ََ
كَثيَِْنَجريرََلمحمدَ,ع البيان عن تأويل آي القرآنجامََنَدَهذاَالَديثَفَمتونَالَديثَولكنَأْظرَالَالكتاب317ََ يَدَِن ِنَي

 .60.َص60,َج2006,َريَض,َدارَهجر,َعبدَاللهَِنَعبدَالمحسنَالتكيَتحقاق:, أِوَجعفرَالطبْي ِنَغالبَالآملي
َمقاتل بن سليمان تفسير 318 َسلامان,لم, َِن َالَقاتل َالتاثَالعربي, َاَااٰ َدار َشحاته, َعبداللهَمجمد َالبيْوت,َتحقاق َالثان, طبعة

"062َصَ,2ج,2002  "َِدلَمنَالشمسَامه,َالقمرَاِوُ
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كَأنَعلىَرأقالَما كَذلكَإذسَجبلَشامخَذاَرأيتَقالَرأيت ولهَانَّارَواشجارَوريَضَفباناَأا كَواكبََوَ رأيت

لَتَمنَالسَِ أن319ََدلتَالآيةَعلىَ:اللهمسَوالقمرَرأيتهمَلَساجدين.َفقالَالْمامَاِنَأِوَمنصورَرحمهَماَٰوالشَِْ

كَاْواَعلماأ321َيهتديَفدلَِعلى320َههمَبالكواكبَوَّمفإْهَشبََِٰخوةَيوسفكَاْواَعلماإ هَوشبَََِّمَوَيقتديَٰنَّم

 مسَالأِوينَبالشَِ

56a 

أنََالآيةَعلىَودلتجَاعَالفواكه322ََوَّماَجَاعَمنافعَاللقَاذََّماَصلَحَجَاعَالأغديةَفَْضجَوالقمر

َقدَتَرجَع َرأىَوقدَتَرجَعلىَعينالرؤيَ َالكواكبَوخرجتَالكواكبَعلىََلىَغيَْما َرأىَسجود َرأىَوقد ما

كَرؤَالْخوةَوالسجودَ ِحَتَاللهَعلاهَفَالمنامَذِحَالولدَفخرجَالولدَعلىَالكبشَوالذَِيةَإِراهامَصلواعليَعانهَوهو

َوفاهَجوازَالْجتهادَوطلبَالمعنىَفَالمخ اسَمنَتعبيَْالرؤيََاطباتَوماَظهرَللنَِعلىَعانهَوقدَيخرجَوالمرادَِهَغيُْ

ََٰكماَٰخوةَيوسفكَاْواَعلماأنَإتَالآيةَأيضاَعلىَاأيضاَعلىَجوازَالعملَبالْجتهاد.َودلََِعلىَالْجتهاد.َويدلَِ

َع ل ىَإِخ و تِكَ السلَمََنَيعقوبَقالَلاوسفَعلاهلرؤيََفإعارفينَِتعبيَْا ع  َرُؤ يَ  اَ  ﴿لْ َت  ق صُر  كَ  ل ك  اف  ا كِادُواَ  وذلكََ﴾د ً

َتعال323َعبيْ.لعلمهمَبالتَِ َع ل ىَإِخ و تِكَ َق الَ ﴿َ:قوله ع  َرُؤ يَ  َلْ َت  ق صُر  َُِن َّ خوتكَيعقوبَلَْتَبَْإَيعنَقالَ﴾يَ 

ال .َجاريةَيعقوبَهمَذلفامَِأَشر,َويشجرهمَلْيََامرأةَيعقوب.َودان,َوآمَِلْويَأَا,َشمعون,,َيهوذِرؤيَعَوهم:َروِ

فث ناامينأنَلوَوذباَ,وجادَال,وْ أمِهَراَالَوهيَأمَيوسفَأيضاَمعَأخواتَوكاْتَراَالََمهمَذلفاَجاريةَيعقوب.َوِ

كَاْتاَهديةَلاانَأختَلْيََوهُاَِنتاَلْ َ﴿َ:لاعقوب.َقولهَتعالنهَلتيَنَِنَاهرَخالَيعقوبَواْاريتان ف  ا كِادُوا َل ك 

ا .َيقولَإنَتأويلَرؤيَعَظاهرَلَْيخفىَعلاهمَفلََهيَوعلَمةَْصبهََذفَالنونْصبَبالفاَٰلأْهَجوابَالنََِ﴾ك ا د ً

َ﴿َ:اطانَوذلكَقولهَتعاللَذلكَالشَِالَالَويدعوهمَاَلكيبغواَلكَالغوائلَويخفواََيؤمنَأنَيَملهمَذلكَعلىَأن إِنَّ

َم بِينَ  َلِلِإْس انَِع دُوٌّ خوةََسداَالإنَقدَعلمَمنَأيَظاهرَالعداوةَومظهرهاَوهذاَيدلَعلىَأنَيعقوبكَاَ﴾الشَّا ط ان 
                                                

 "على":َ-"ب"فَْسخة319ََ
 "َّا":َ"+ب"فَْسخة320ََ
 "على":َ-"ب"فَْسخة321ََ
 "رضالْ":َ"+ب"فَْسخة322ََ
 .201,َص1جَالماتريدي,323َ
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َ.علىَغيَْعلمَمنهَِهَرَِصالَالشَِالكادَهوَالَْتاالَللَغتاال.َوقالَهوَطلبَاتََِ:قالَلهَهذا.َوقالَالقتبيلاوسفَف

َمُب۪ينَ ﴿قولهَ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله ْ س انَِع دُوٌّ 324َاطان.منَالشََِيكونَشرَكلَََِدَِٰ﴾اِنََّالشَّا ط ان َلِلَ ِ

56b 

َفَالصَِيقذفهَفَالقلوبَ يَةَعلىَذلكَوالفعلَمنَالعبدويخطرُ اَ"َوجلََِماَقالَع325َََِدورَمََّتكونَالع و اِمَّ

َالشَّا ط انَِْ  َ غَ  َمِن  َ غ نَّك  ََٰالرؤيَََقَوهيَمنَالمبشراتَوهي327َية.الآ 326"ي  ن   كَماَينستةَوأرِعَمنَج ََٰمنَالنبوِة َج

عونَجَََالصاالرؤيَ"َ:رويََعنَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَاْهَقال ََٰمنَستةَوأرِ نَأعوامَأوذلك328ََ" ًَمنَالنبوةدقةَج

َفكاْ َالرؤيََالصادقة َأشهرَفَاِتداٰ صفَوستة يَاثنانَوعشرونَوْ عينَجَ ًَاجَ ًَتالوَ َوأرِ منَالنبوة.ََامنَستة

سدَالإأوفاهاَ مةَتهَتقبلَشهادةَالأخَللأخَلأْهَل329َْهرَولَذاَقالَاصحاِناَرحمهمخوةَظانَشفقةَالآباَٰوافرةَوَ

َفَنَعداوةَاِلاسَلعنهَاللهَلناَقديَةَوللهَتعالأهمة.َوفاهاَللَبَللتََِالِْنبَللَِنَولَْشهادةَفاهَولَْتقبلَشهادةَالأ

مُ اَالشَّا ط انَُ كثيَْمنَالأْبااَٰ"قصَّةَََفَذكورمْهَيَالَلمعاصاناَعلاهَوذلكَإمَفهَلطفَعظائاقِا َف َ  "330َ."ف ا ز لََّ و س و س 

مُ اَالشَّاَ  َالشَّا ط انَُ"331َ"ط انَُلَ  اهَُاِلَّْ ْ۪ ا اَا ْ س  لَِالشَّا ط انَِهٰذَ "332َ"و م َٓ َع م  َْ  َ غ َالشَّا ط انَُ﴿333َ"اَمِن  َِ  ع دَِا ن   "334َ﴾مِن 

َالشَّا ط انَِ َمِن  َ غ نَّك  تِن  نَّكُمَُالشَّا ط انَُ"335َ"و اِمَّاَي  ن   َي  ف  َاٰد م َلْ  َِ نَ۪ٓ مَُُالشَّاَ "336َ"يَ  َ لََّ ت    337َ"ط انَُاِنمَّ اَاس 

                                                

 .220,َص1جَالماتريدي,324َ
 "+:َ"وهو"ب"فَْسخة325ََ
 .200\6َعرافسورةَال326َْ
 "ان"َ:"+ب"ةَفَْسخ327َ
،َِيْوت،َدارَطوقَالنجاةَالطبعةَالأول، ،المحقق:َمحمدَزهيَِْنَاصر ,مدَِنَإسماعالَأِوَعبداللهَالبخاريلمحَ،صحيح الالجامع 328َ

 .1"رؤيَ"المسلم,ََ؛21"تعبيْ"َ،2006
 "+:َ"الله"ب"فَْسخة329ََ
 .01\2سورةَالبقرة330ََ
 .20\6عرافَسورةَال331َْ
 .62\10كهفسورةَال332َ
 .65\22ةَالقصرَسور333ََ

  334َسورةَيوسف62َ\600.
  335َسورةَالْعراف6َ\200.

 .26\6سورةَالْعرف336ََ
 .655\0سورةَآلَعمران337ََ
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َر ِ كَ ﴿:َقولهَتعال َيج  ت بِاك  لِك  كَماَدلََِ﴾ك ذ  خوتكََإامَاللهَتعالَايَعَِتفضالكَعلىَكرَإرؤيَعَعلىََأي

ادِيثِ﴾و يُ ع لَِِ﴿بوةَكذلكَيختارعَفاستخلصكَبالنَِ  َ َمِنَتأ  وِيلَِالأ  اسَفَلَالاهَعاقبةَماَيراَُالنَِوؤََتاَيلهمكَعمََِمُك 

َوقالَماتهمنا ادِيثََِتأ  وِيلَِ﴿م.  َ َِعواقبَالأَ﴾الأ  َيلهمكَالعلم َتعالان َقوله يَاللهَتعال. َِوَ َْعِ م ت هَُ﴿338:مر و يتُِم 

﴾ َ:تَامَبالنبوة.َقولهَتعالهوَإخراجهَمنَاصلَبَالأْبااَٰوالإْعامَوالِْتداَٰعَِهَمنَالإأِتدإأيَويكملَماََع ل ا ك 

339﴿﴾ َمِنَق َ ﴿340َ:بوةَأولْدُ.َقولهَتعالعلىََْأيَأولْدَيعقوبَودلََِو ع ل ىَآلَِي  ع قُوب  ب لَُك م اَأ تَ َّه اَع ل ىَأِ   و ي ك 

﴾ َو إِس ح اق  َوقالَبالرََِإِِ  ر اهِام  ي. َوالوَ ﴾سالة َع ل ا ك  َْعِ م ت هُ كَماَإوائلَغِتخلاصكَمنََ﴿و يتُِم  َالناس خوتكَوسائر

 جعل

57a 

َالنَِا َوفدا َعلىَإِراهام َوسلَما كَلَِقَبالذِحَالعظامَوَاسحإرَِردا بالبشارةَمنَيعقوبَلاوسف.َكانَهََهذا

كَانَدعا ََٰوقال كَلِهََله َالسورةآف341ََكماِذلك َهذُ َِۘ﴿ خر
َُل كُم  َاللِٰ َتقولَيديَاللهَع342ََِ﴾ي  غ فِرُ عَويطالَكما

كِام ﴾﴿َ:.َقولهَتعالِقائك  َ َع لِام َ َكمََامافَ"َكِامَ "َ نَالمفتتحَالَالمختتمَرىَعلىَيوسفَميجباََ"ع لِامَ  "َإِنََّر َّك 

َلأِاه َو َمنصورَ.له َأِو َالْمام َاللهَوقال ََ:رحمه َ ادِيثِ﴾قال َالأ  ََ﴿تأ  وِيلِ َإِراهام. َصحف َوَتأويل ﴿تأ  وِيلَِقال

ادِيثَِ  َ َع ل۪امَ ﴿َ:عالوقالَت343َالعلمَوالكلَم.َ﴾الأ  َر َّك  يضعَََ"َكِامَ "ْعامَخوتهَاوَعلامَِتمامَالإإباَصنعََ﴾اِنَّ

يَََعنَْفسه.َوقالَمنََتهالْجتباَٰعصمَ:قشيْيَرحمهَاللهكلَشيَٰموضعه.َوقالَال عنَارتكابَماَراودتهَامرأةَالع

َالْجت َقضايَ َإباٰ َالستَعلىَفعل ََاثَقالَإسباله ج نَِ﴿خوته َالسِِ َمِن  َا خ ر ج ن۪ َاِذ  َبيَ۪ٓ َ س ن  َا  َيذكر344ََ﴾و ق د  وَ

َ َقضاة َمن َوقال َالبئر. َمن َعنخلَصه َالعفو َلسرعة َتوفاقه َإَالْجتباٰ َقال ََاث َع ل ا كُمَُ﴿خوته َت  ث ر۪يب  لْ 

                                                

 "قولهَتعال"َ:-"ب"َفَْسخة338َ
 "قولهَتعال":َ-"ب"فَْسخة339ََ
 "قولهَتعال":َ-"ب"فَْسخة340ََ
 "قال":َ"+ب"فَْسخة341ََ

  342 سورةَيوسف62َ\92.
  343َالماتريدي,َج1,َص209.
  344سورةَيوسف62َ\600.



58 

 

ادِيثَِ﴿و345﴾مَ ال ا  وَ   َ ديثهََ﴾تأ  وِيلَِالأ  كَلَقائلَباَيسمعَمنَْطقهَوَ كَلَواَدَوالوقوفَعلىَمقدار هوَمعرفةَقدر

مةَعهودَالنَِشنَعنَلنعمةَالصوَِعمة.َوقالَفَإتَامَاواتَامَالنعمةَتوفاقَالشكرَعلىَالنََِ.وصدقَالفراسةَةَالكااسةبحدَِ

 346َعمة.عنَمساكنةَالنََِ.ةمَِوَالَوالتغيْ.َومنَتَامهاَدفعَالَتَامهاَصونَّاَعنَالَمنوََ.يةَالمنعمؤَِرَ

َتعال َو إَِ﴿َ:قوله َيوُسُف  َفِ كَ ان  َللِِسَّائلِِين ﴾لَّق د  ت  َآيَ  ََخ و تهِِ دُ كَثيَْوَ َاِن علىََ"آية"أيَدلْلْتَوقرأ

كَثيْةَعلَمةََالواَدانَوهوَفَمعنىَاْمعَأيضاَيقال اللهَعلاهَذينَسألواَرسولَاللهَصلىَللَِأيََ﴾لسَّائلِِينَ لَِ﴿لأمور

لَتَالسورةَأَيوَوسلمَعنَهذَُالنعمةَرَ نَالاهودَقالوَللمشركينَاسألواَمحمداَََاْتقلَيعقوبَمنَمصرَالَالشامَفن

َصلىَاللهَعلاهَوسلمَرسولَاللهَاتىَقومَمنَالاهودَ:عنهماَوقالَاِنَعباسَرضيَالله347َفكاْتَآية ًَعلىَصدقَْبوته

 منَاينَلكَهذا348َفوافقَاتاانَّمَذكرَرسولَاللهَصلىَاللهَعلاهَوسلمَقصةَيوسفَفتعجبواَمنهَوقالواَ

57bَ

لَتَفَالتوراةَأالعربيَيذكرَقصةَيوسفكَماََانَمحمدوعادواَالَالاهودَفقالواَلَمَإَيََمحمدَقالَعلمناهَربي ْ

لَتَهذَُالآيةَ َللِِسَّائلِِينَ ﴿فن ت  سألتَالاهودَرسولَاللهَعلاهَوسلمَعنَقصةَيوسفََ:يعنَالاهود.َوقالَمقاتلَ﴾آيَ 

آيَتََهْيتحملَأَ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله349َ علاهَالسلَمَفأخبْهمََّاَفلمَيؤمنَِهَغيََْبَْمنَالاهود.

تَ ﴿خرَالدهر.َوقولهَائلينَالَآللسَِ كَاْتَِغيَْلساْهَفجاٰتيَتملَأنَالمرادَصدقَْبوتهَلأنَقصتهَفَََ﴾آيَ  َكتبهم

قصتهَآيَتَلكلَذيَفََ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَالله350.أْهَباللهَعلمَذلكَلساْهَمنَغيَْزيَدةَولَْْقصانَفدلَِِ

كَافَيصبَْولكلَِمحنهََتىَيعلمَأ كَافَيشكرتىَيعلمَأذيَْعمةَََْه سبحاْهََقالَفَقصتهَدلْلْتَلطفَالَقَ.ْه

                                                

  345َسورةَيوسف62َ\92.
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لرَيوماَمنَاهَآيَتَعلىَأنَمنَصدقَفَرجائهَتَوقالَف351َ ةَلَْتَلواَعنَالمحنة.نَالمحبلأولاائهَبالعصمةَوآيَتَأ

ََ:.َقالَالشاعرالعجائبَ"آيَت"وقالََ.ِلَئه

َآيةَفَاْمالَلاسَلهََََََََفَاللقَشبهَوماَلهَمنَْظيْ

َجالستَالعلماَٰفسوقالَالسؤالَأْواعَوالفوائدَللسَِ َفإذا َجالسَ.لَِلساْكائلين. َلتَالَكماَٰفسوإذا

لَِسرع.َوإذاَلقاتَالعاََفقدمَلساْك.َوإذاَِعانك.َوإذاَجالستَالعارفينَفسلَِقلبك.َوإذاَجالستَالمحبينَفس

َقلبك َلقاتَالعارفَفقدم َوإذا َعانك. َفقدم َلقاتَالمحبَ.لقاتَالَكام َوإنَوإذا َسرع. فقدم352ََاطلعتَفقدم

ك.َوقالَِعضَاهلَالعلمَيَكنَتَشاةَالآية كَلََِروَ السائلينَفكأْهَقالَانَسألكَالعصاةَماَيفعلَاللهََّمَفاقرأََف

َُل كُمَ ي﴿علاهمَقصةَيوسفَوقلَ ونَّمَماَذينَيؤذونَالآباَٰويعقَِوإنَسألكَاللََِ.خوةَيوسفماَغفرَلإك353﴾ا  غ فِرَُاللِٰ

كَماَعفيَعنَأولْدَيعقوبتاِواَفقلَيعفواَاللهَََّمَإذايفعلَالله اَعاقبةَامرهمَفقلَسألكَالممتحنونَم354َواذاََعنهم

 سألكوإنََ.عنَيعقوبَتعالَجَاللهالفرجكَماَفرَِ

58a 

ونأوانَسَ.الَيوسفَاابكَماَوصلتَزلاخبكافََالَمَفقلَيصلونَالَالََنَبوَالمح ماَعاقبةََلكَالمسجوْ

كَماَفرجَِاللهَعنَيوسف. كَفأجبهمَِتل355َوانَسالكَالواقعونَفَالقحطَ.لكَالمهموموناوانَسَامرهمَفقلَالفرج

َ.القصةَعلىَالتفصال

َللِِسَّائلِِينَ ﴿وقالَ ت  روسلَاللهَصلىَاللهَعلاهَلأصحابَرسولَاللهَصلىَاللهَعلاهَوسلمََاثَسألواََ﴾آيَ 

َاَسنَالقصرَقالَلأنَالمخبَْعنهَهوَأَسنَالقائلينَىسمَوسلمََ سَأَسنَالناوَالمخبَْعنه356َاللهَتعالَهذا

َسنَأَسنَأمَأْتَيََرسولْللهَقالَهوَأهوَعائشةَنَمثلهَفقالتَوجهاَفإنَيوسفَََيكنَِعدَُأَدَفَالَس
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َل ع لٰىَخُلُقٍَ"َ:قالَاللهَتعالَ.اَفقدأقلَأنَََإالناسَِهَقالََلمَلَْتَبْفلقاَوقالتَعائشةَوأاَأَسنَخَُخ لقا,َ و اَِّك 

 357َ."ع ظ۪امٍَ

َال َعلاه َجبْيل لَ َفن َوقال َالناسَأنأسلَم َوَخبْ َيوسفَاقتََْورع َعْور َالَسنَا َوصار َصلبَآدم ف

والَلمَوالفضلَوالعلمَةَعرفبةَوالاوالَبورَوالضااَٰوالبهاَٰوالعفافَوالكفافَوالََالنورَرفوالشََِ.كرواْمالَلاوسفَوالذَِ

َوالعََ َواَموالعدل َوالتاج َوالناقة َوالقضاب َوالْجاِة َوالدعوة َوالَوضَوالشفاعة َوالسعادة َوالسَِوالساادة افَلعمامة

َوالنَِبْاوةَوالصَِرَوالَ ةَوالصلَةََكامَالَنافاَِريعةَالمرضاةَوالأكانةَوالشَِأفةَوالوقارَوالسَِاِةَوالرحمةَوالرَِسكَوالإَوالقناعة

َوالسَِ َالمفروضة َوالكَاة ة َوالطَِالمكتوِ َوالصفَِمع َوالتََِاعة َوالتكبيَْوالتَِواْماعة قديسَسباحَوالتَِهلالَوالتَِأذينَوالإقامة

َوالتَِوالتَِ َوالَجَِحماد َالمحرَِوالعَمجاد َوالبلد َالمعظَِمرة َوالمسجد َواللقَم َالَكام َوالقرآن َالَرام َوالمشعر َوالمقام مَ َوزم م

المعراجَوالمقامَالمحمودََوفَالدرجاتَوالبْاقََاهراتَوالعلوَِواتَوالْزواجَالطَِلَتَوالكلماتَالمتلَِالعظامَوالآيَتَالمفصَِ

كَلهاَلك.َقولهَتعالفقَالأعلىَوالمقامَالألَوضَالمورودَوالمحضرَالشهودَوالأوا ذ َق الُوا َإَِ﴿َ:دى َوسلَمَاللهَالأعلىَهذُ

358ََل اُوسُفَُو أ خُوُُ﴾ َوإبعنىَالقسمَأيَقالوا َأَ ﴿خاَُِناامينَأَنَيوسفََقا َإِل  َ ب  َمِنَّاَو نَ  نَُعُص ب ة ﴾أ  أيََِاِن ا

َجَاعةَيتعصبَِعضناَلبعضَوكاْواَعشرةَوَالعربَتطلقَهذاَالْسمَعلىَالعشرة.

58bَ

َبالْ َْعجَ َلْ َجَاعة َأيَنَن َالأرِعين َفاعاملال َوجهه َلنا َلاخلوا َعلاه َوالتعطََِتاال َبالمحبة فَفلماذاَنا

َل فِيَض لَلٍَم بِيٍن﴾َإِنََّ﴿َ:قولهَتعالالَلذلك.َتنَالْ ا  يثارَاثنينَعلىَعشرةَمعَاستوائهمَفََإََفِيِنََأأيَخطَأ با 

لهَومعَاقتدارَالعشرةَعل ْفعَلهَأنَنَإذَهوَفَغلطَمنَتدِيَْأمورَالدْااَوأيضاََ.ىَالَْتاالَعلىَواَدكونَّمَأولْدا ًَ

ناامينَ ََ.مَفَأموالهَومواشاهاَْقوَلأمنَيوسفَوِ َالْختاارَلتحاسدَمَيَظرََالنََِنعملوَأوأيضا َهذا َعاقبة نَسوٰ

َ.أيَفَاستصلَحَالأولْدالأقاربَوهذاَعدولَمنهَعنَطريقَالرَِ
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كَانَإولدَُبالعطفَعلاهَوالمالََأنَيخرَِجلَفاهَدلْلةَأْهَلَْبأسَللرََِ:رَرحمهَاللهوقالَالإمامَأِوَمنصوََ ذا

اْورََولدَُبالَبةَإذاَََيقصدَجلَأنَيخرَِلرَِبالْبأسََ:قالَاصحاِناَرحمهمَاللهَفلهذاَ,فاهَمعنىَلاسَذلكَفَغيُْ

َلمعنىَاوجبَذلكَ,منَالأولْدَعلىَغيُْ 359ََِوخصه َفعلَأِوَِكر َعائشةَرضكما ََينَنَلها َذاجذيَاللهَعنهما

عفَفَهاَماَرأىَفاهماَمنَالضَِاَداَيعقوبَيوسفَواخاَُبالَبَوجوهعشرينَوسقاَبالعالاةَمََّتحتملَتَصارَ

هماَِذلكَلفضلَْهَخصَِأهذاَمِاَيكونَِينَاللقَوالثانَِدانَّماَفازدادتَشفقتهَعلاهماَلذلكَوَأْفسهماَوالعجََفَأ

كَاْتَلَماَخصوصاَِ َمنَجإة َما َالدينَوالعلمَأوَغيُْ َلمََِوأَ.اللهَتعالَِذلكَُمرَأهة َِشَِلأْه كَانَا رَيعقوبَِنبوته

َعلاهمَلذلكيفضَِ َ.لهَعلىَسائرَأولْدَُوَيؤثرُ

ان اَمِنَّاَل اُوسُفَُو أ خُوَُُ﴿وإنماَقالواَلأنََ َا ِ۪ َاِلَٰٓ َ ب  بآثارَتظهرَعندهمَوإلَْفحقاقةَالمحبةَلَْتعرفَوقالََ﴾ا 

تكهمَِسبحاْهََعاقبهمَالَقََِ,ةِاهمَفَتقديَيوسفَعلاهمَفَالمحبَّأاعتضواَِقلوَّمَعلىََاَِلم :يَرحمهَاللهالْمامَالقشيَْ

كَانَالمراسطواَفَاِاهمَِلسانَاللََِِتىَ َبالضلَلَوهوَمنَالمحالَوإن هابَفَأمرَيوسفَِكلَهوَالذََِمنهَدومَفوصفوُ

َفَويقالَلماََِال  قامهمَِينَيديأسبحاْهََتىََالَقََََِيرضَِاهمَيوسفَعلاهمأَتقديََسدوُ

59aَ

اََوَ:اسقالَويقالَأطولَالنََِ.لَْيسودَ.نَالَسودأعلمَلواَلهَسجداَايوسفَفخرََِ ةَمنَأرادَدومهمَغصَِأََ

َقدَِ َمن َاللهَتأخيْ َأخََِوأمه َمن َاللهتقدي َاللهَفوق360ََرُ َاْبَفرفعه َفَأسفل َيجعلوُ َان َيوسفَأرادوا َاخوة إن

361َ.السرير

ان اَمِنَّا﴿لَإنماَقالواَوقا  َا ِ۪ َاِلَٰٓ َ ب  صحبهَيومَأيعقوبَعلاهَالسلَمََنَِلأيوسفَفَفََقََِ﴾ل اُوسُفَُو ا خُوَُُا 

َبنطقةَوسطَلقيَفَارَنمرودَوشدَِأةَيومَِهَمنَاْنََِٰلبسهَجبْيلَوقدَجاأثلثةَأشااَٰقمارَإِراهامَالذيَعادَ ه

َلتخصاصهََّاإلَعلاهَالسلَمَيومَولدََّاَجبْيَٰجاَةاْرَإسحاقَوَوضعَفَيدَُخاََ واَعلىَواستدلََِ,سحقَفحسدوُ

َ.محبتهَإيَُ
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َأ ر ض ًَاق  تُ لُوا َ﴿َ:قولهَتعالَ َُوُُ َأ وَِاط ر  َماَالرأيَقالَوهبَ﴾ايوُسُف  كَعبَ:فقالوا َ:قالَذلكَشمعونَوقال

الَوهوََ:قالهَدانَوقالَمقاتل ان اَمِنَّالَ ﴿قالواََلماََِ:وقالَِعضهم362َ .كبْهمَسناأقالهَروِ َا ِ۪ َاِلَٰٓ َ ب  َ﴾اُوسُفَُو ا خُوَُُا 

َُوَُُ﴿نَيوسفَيريدَأنَيستعبدكمَفقالواَماَالرأيَقالَإوقالََ.لَمَالشاطانَفَصورةَشاخَراٰىت َأ وَِاط ر  يوُسُف  اق  تُ لُواَ 

اكُمَ َاأ ر ض ًَ هَُا ِ۪ َو ج  كَنََِافقالوََ﴾يخ  لَُل كُم  واََونعََوجلَقالَمََّتتوَِللهينَللأبَعاصينَاَعاقَِلهَلوَفعلناَذلك وماَقفتكوْ

يوُسُفَ ﴿َممََّغابَعنهمَفثبتواَعلىَهذاَالرأيَِقولََصالَين َُوَُُ﴿ةَهذاَالأمرَلنحسمَمادََِ﴾اق  تُ لُواَ  َأأيََ﴾أ وَِاط ر  لقوُ

َعنََف َِعادة ة َيوسفَوَرضَيعقوبَبحأأرضَغرِ َموضع ََىقصتاثَيخفىَعلاه ه َقولهأدوْ أيَالََ"ار ض ًَأ"َخبارُ

عََالافضَرضَْصبلأا َمُوسٰىَق  و م هُ""َ:فَقولهَتعالَامكََ,ِن ت ار  هَُ﴿َ:قولهَتعال أيَمنَقومه363َو اخ  َو ج  يخ  لَُل كُم 

اِكُم ﴾ اَََٰ:قالَمقاتلَأِ  مََلأْهَج َيقولَلَْييصفَلكمَج َوعطفهَاحمكمَيوسفَفََالأمرَفلذلكََذفتَواوُ َِرُ

.ئواست وُا َمِنَِ  ع دَِ﴿َ:قولهَتعال364َثارُ َو ت كُوْ مََلذلكََذفتَالنون.ََ"َيخ  لَُ "عطفَعلىََق  و م ًاَص الَِِين ﴾ُِ وهوَج

ينَاِاكم.أأيَيصلحََ:وقالَمقاتل 365ََمركمَفاماَِانكمَوِ

59bَ

َ.نَمنَالأبمكَِيعنَِهَصلَحَأمرَالدْااَمنَجهةَالتَِ

َوالسديَ َبَورحَوعقوقَالأوهوَالقتلَوالطَِصناعكمَمنََواأيَوتتوَِ:وقالَاِنَعباسَرضيَاللهَعنهما

ةَقبلَارتكابَالذْب.َوقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَأاَٰالأخَوعصاانَذيإ تكمَوقدَاعتقدواَالتوِ مرَاللهَفاغفرَلكمَِتوِ

َ:لاهمَواللهَتعالَيقولعةَالكقبالَيعقوبَبالإخوةَيوسفَأنَيكونَإَأرادَفاتهَالكلََِقالَمنَطلبَالكلََِقديَاَ:الله

هُمَ ﴿ َع ن   كَان366.367ََ﴾ف  ت  و لَّٰ ماَإعندهمَاقسامَغابتهَفقالواََىساوَفِاهَأذَعندَئكونَيوسفَيومقصدهمَانَلَْيوقال

َِ  ع دَُِِ﴿َ:َيكونَيوسف.َقولهَتعالالنفيَولَْبأسَباَيكونَِعدَألَِْاَمَِإوََالقلَامَِإالقتلَ وُاَمِن  ينَ َو ت كُوْ ص الَِ۪ َََ﴾ق  و ما ًَ

                                                

 .020صَ,2جمقاتلَِنَسلامان,362َ
 .655\6فَسورةَالْعر363ََ

  364َََنَدَهذَُالعبارةَفَتفسيَْمقاتلَِنَسلامان.
  365 مقاتلَِنَسلامان,ج2,َص020.

  366 سورةَالْعرف69/6َ.
 .626,َص1جَالماتريدي,367َ
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وهذََُإلاه,َقبلَارتكابَماَدعتهمَالاهَْفوسهمَىرجعلَسنَالَفدِرواوقدََ,ةكلاَبالتطبَْفوسهمَبأنَيذهبواَعنَالله

َ.باللهَهلَالعرفانأصفةَ

َق ائِل َمَِِ﴿َ:قولهَتعالَ ﴾ق ال  تُ لُوا َيوُسُف  َلْ َت  ق  جَِاجَ:إسحاققالَقتادةَواِنََن  هُم  ال.َوقالَال َ:قالَذلكَروِ

.أاَقالَإنَقتلَيوسفَذقالَذلكَيهوَ ﴾لَ و أَ ﴿َ:قولهَتعال368َمرَعظامَفلََتفعلوُ بِِ  ُْ َياَ:قالَالَسنَقُوَُُفَِغ ا اِ ةَِا

كَلََِ.فَأصلَاللغةَةفَقعرَالبئرَوالغااِ يكونََاَعنَالَسَِئبَفاهَشاغاَِيماََالقعرَأيَالموضعَالذيَيغابَفاهَصاَبه

َ:فاهَفهوَغااِةَوالقبَْيسمىَِذلكَقالَالشاعر

َهلَلْةَايَْفَالعشَيفسيْواَِسيََََََََََََََََْوغااِتينيوماَغابتَاوإنَا

َ:سمىَِذلكَوقالَالْعشىتطو,َتَََتيواْبَالبئرَال

َمَاةَلأسبابَالسماَِٰسلَِرقَِوَنكَنتَفَجبَثماْينَقامةََََََََََََئل

369َنَعندكمَغيَْملجمَأعلمَتوََََََََََََََةرِتَهكَالقولََتىَناستدرجل

 َٰوالْلتقاطَتناولَالشيَل ت قِط هَُِ  ع ضَُالسَّاَّار ةِ﴾ْ﴿َ:قولهَتعال

60aَ

فَأسفلَِئرَعماقَقلالةَالماََُٰيقولَالقوََ.ةَالطريقوقالَمارََِوالساارةَالعيَْ.قاطقطةَواللَِريقَومنهَاللَِمنَالطَِ

وهوََخر,لآمنَغيَْارتكابَالأمرَالعظامَوهوَالقتلَويَصلَلكمَالمقصودَاَ,الساارةَوالقوافلَيلتقطهَِعضهمَعلىَمِرَِ

اَالتدِيَْوكانَخوةََّذفنصحَهذاَالقائلَالَالإَ.كمبأْفسفَسفرَتحتاجواَالَتكلَِوالثانَمنَغيَْأنََلدإيََُالبَرماكم

ينَاختارَائوالعاقلَإذاَدفعَإلَشَ,بالَإلاهمالَالرأيَالثانَِتسهالَذلكَالسََِهمَعنهومرََِِ,القتلَفهمَرأيَالنقدَمقصد

بَِِ﴿َ.اهونَّما  ُْ َالَِئرَقدَعرفوهاَفَأسفارهممَأشاروَملَأنََِّتيَلهَمعناانََ,بالتعريفَدونَالتنكيَْ﴾فَِغ ا اِ تَِا َ,ا

                                                

جَاجَِراهامَِنَالسريَِنَسهللإَ,معاني القرآن وإعرابه368َ َ,ِيْوتَ,عاََالكتبَ ,لمحقق:َعبدَاْلالَعبدَُشلبيا ,أِوَإسحاقَال
 .92صَ,0ج ,6922

َ.620ص, 2 015,الْدابَعةمطبَ,المحقق:َمحمدََسين لمامونَِنَقاس,َ,يركبعشى الالأ نديوا369َ
َ
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كَقولكَارمتيَوَ َلَْتَِهَملَأنَيكونَذلك َمارَفَالماٰ َِه َوََٰيد َانمَِإِعاناه َِه َتريد َتعالْا َقوله َنس. ََإِن﴿: كُنتُم 

كَنتمَتريدونَتَاَ﴾ف اعِلِينَ  َ.وفقَمنهأمَتدِيْكمَفافعلواَهذاَفلاسَلكمَأيَان

كَتابَالعصمةشاغريَبمدَِنَيَيىَالوقالَالإمامَأِوََسينَمحَ َفقةَلكنَِخوِةَتستصحبَالشَِنَالأإَ:ف

َفاعاملََرديقفقةَفلََالشََِاَيغلبَعليفسَربَِالنََِظََِلمالَإلَا َمعاملةَالأجاْبَوالشَِأعلىَاستعمالَا فقةَعلىَخاُ

تُ لُوا َيوُسَُ﴿خرينَاَغيَْعاملة.َدلالهَقولَأَدهمَللآهةَلكنَِشامتلََالَاَغيَْ بََِِفَ لْ َت  ق   ُْ َا َفَِغ ا اِ ةِ وهذاَََ﴾و أ ل قُوُُ

أنَمطالبتهمََظوظهمَمنَاِاهمََ,ةَعلىَْظمَالشفقةَأيضاجاِتهمَلهَمبناَِإوََ,كلَمَمنَهذاَالقائلَعلىَْظمَالشفقة

َمنَغيَْأذَِ َفَاٰقالإَصالَلأنئهلَعَعلىَالْستَيخرجواَأيضاَبالإوََ,لَقوهُاَِهأوََ,ىَومكروُغلبتَعلاهمَفلمَيتكوُ

َمنهَاللَص.َاْبَمرجوَِ

لٍَمُب۪ينٍََاِنََّ﴿وقولَمَأيضاََ َل ف۪يَض لَ  ا  قبالَوالإَ,ةَلناِانناَفَالمحبََََِاثَلَْيسوَِِيِنَأَِخطَلفيعنواَِهََ﴾ا با 

َيعرفواَأنَنجَِعلاناَوالتَِ كَانَمنَمعرفةَصنعَاللهَتعالَوباَإلدَوَعقوبَالَيوسفَََيكنَمنَجهةَالوَقبالَيإحَِناَوَ نما

كَانَيكشفَلهَعنَزيَدةَالْطَِوكاْتَمحبََِ.ضعَاللهَتعالَفاهَمنَاللطائفوَ  لَعتهَلما

60bَ

مَهَالتَِعلىَصنعَاللهَجلَجلَلهَفاهَوكانَلَْ َإسويةَِانهمَيل َقالوا يَدَمنَالَْسان370ََنَالأبَقدولَذا ي

يَدةَمنقبهَفَالدَِولْبعضَالألَوالبْ كَانَاينَأكرمهَاللهَتعالََّاَوإدَدونَِعضَل ينَفعلاهَلأولْدَسواَٰفَمعانَالدَِن

َف َِنوَُفلمَيكنَيعقوبَفَخطأَ.والبَْالإكرام371َأنَيسويَِانهم َقال كَما َتوهََُِ,ِيِن َلغيَْالَْانَّم َيكرمه َأْه وا

َأولْدُالوالديَِ َاْفسهم َفرأوا َلمعنىَمنَلطاَ,ة َأْه َعرفوا َولوا َالَالطأ ََئفنسبوُ َيكرمه َإلَيَفَاللهَتعالَفاه نسبوُ

372َ.أالط

                                                

 "ان"َ:"+ب"فَْسخة370ََ
 "من"َ:"+ب"فَْسخة371ََ
كَاْواَ"َ:-"ب"فَْسخة372ََ َولو كَسوُ وفَذالكَآيَتهَانَّمَيستعظمونَاقبالَاِاهمَعلاهمَفأرادواَعطفهَعلاهمَويغتنمونَاكرامهَإيَهمَما

 "َمتاقنين
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كَسوُهمَفأرادواَعطفهَعلاهمَويغتنمونَإقبالَاِاهمَعلاأنَّمَيستعظمونَإَباْةوفَذلكَإ ولوَََ,كرامهَإيَهمَما

َ َِ كاْواَمتاقنينَ َجهلواَوجهَالمعاملةَفَنَّمأَلْإالوالدَغيَْمغتنمينَعطفهَعلاهمَََيشتغلواَِتلكَالمماكسةَمعَاِاهمََين 

كَلَمهمَِعضهمَمن َاِلَٰلَ ﴿خاهمَمنَنَوَقولَمَأومعَِاهمَِعضَومعَأ373َخلَل َ ب  ان اَمِنَّاَو نَ  نَُا ََاُوسُفَُو ا خُوَُُا  ِ۪

ب ةَ  ينَ ﴿وقولَم375ََ﴾اق  تُ لُوا َيوُسُفَ ﴿نَوَقولَمَمنََو374َ﴾عُص  َق  و ما ًَص الَِ۪ ُ۪ َِ  ع دِ َلْ َ﴿وقولَم376ََ﴾و ت كُوْوُاَمِن  م اَل ك 

كَلََِةمغافصمََّترعَالمجاهرةَِقتله377ََ﴾تأ  م نَّاَع ل ىَيوُسُفَ  يَانَََََيكنَلَمَإَيَانَّمَإذَلوةَإدلالَعلىَصحََِ,هفَذلك

كَلََِلَمَيكن َماْعَعنَقتلهَمنَغيَْتدساسَاوَاَتاالَوذلك َدلالَعلىلَم َْبوََِأنَه َأِاِركة كَاْتَة َواجدادهم هم

واَفَذلكَالوقتَأْبااِٰفعلهمَإلَْأنَّمَََيكََتىَََيصيْواَمعاْدينَعنادَالمعرضينَعنَالَقََِ,يةَإلَِواطنهممتعدَِ َ,وْ

َيعصَ  كَلَِفلم َعنَالمحظورات َبالموا َلَكمة َوقعوا َفاما َفوقعوا َاللهَتعالها َعلمها ََ,غة َْفعها َوبأِاهمَوعلم متصلَََّم

َ.عمَفاهمَوفَغيْهمطائفَوالنَِبَتلكَاللَِةَوعقَِعصااللهَعلاهمَتلكَالمَىفأجرََ,وبأخاهمَوبالمسلمين

َأ باَ ﴿َ:قولهَتعالَ َل هَُل ن اصِحُونَ ق الوُا َيَ  َو إِاَّ َلْ َتأ  م نَّاَع ل ىَيوُسُف  َم اَل ك  غاابَصارواَاَاتفقواَعلىَالتولمََِ﴾ا 

َلْ َتأ  م نَّاَع ل ىَيوُسُفَ ﴿ِاهمَفقالواَأالَ َم اَل ك  ا  َأ با  ِنوْينَعلىَالإظهارَلْنََ﴾تأ  م نَّاَلَْ ﴿وفَالكلمةَثلَثةَأوجهََ﴾يَ 

كَلمتين ينَمن  ةشمامَالضمَِبالإدغامَوإَ﴾تأ  م نَّاَلَْ ﴿دغامَلْلتقاَٰالمثلين.َوِنونَواَدةَعلىَالإَ﴾تأ  م نَّاَلَْ ﴿وَ.النوْ

 

61aَ

كَانَفاهَمنَالضم َِ  ع ضا ًف اَِ"َ:تعال378َوقدَأمنهَيَمنهَأيَائتمنهَقالَ.طلباَلما َِ  ع ضُكُم  َا مِن  ََ 379َ"ن  َقالواَ

َْناَتَافَعلاناَأنَ  َل هَُل نَ ﴿لهَِسوٰ وَأيَوهوَأخواَوشقاقناَفنحنَلهَاصحونَمريدونَِهَاليَْظاهرا ًََ﴾اصِحُونَ و إِاَّ

                                                

 "مع"َ:"+ب"فَْسخة373ََ
  374 سورةَيوسف62َ\2.
  375َسورةَيوسف62َ\9.
  376َسورةَيوسف62َ\9.

  377َسورةَيوسف62َ\66.
 "الله"َ:"+ب"فَْسخة378ََ
 .220\2سورةَالبقرة379ََ
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صحهمَلهَفَ.اَفاهامكَايََِباطنا ًَلَْموضعَلَْتهَِ َولَْيدعوَالسفرَأنَيََوْ َيَوُ عنََيفردوَُُولََْ,وجهاَمخوفاَخذطوُ

َماَيخَُأ َ.افَعلاهَمنهَونَواَهذاْفسهمَولَْيكلفوُ

َل اَ اَِ﴿فقالََ﴾ا ر سِل هَُم ع ن ا﴿َواقالَ,خيْقالَمقاتلَفَالكلَمَتقديَوتأَ بُواَِِهَِنِ۪ ه  َت ذ  َا ن  َُُْنَ۪ٓ قالواََفحانئذَ﴾ح 

َلْ َتأ  م نَّاَع ل ىَيوُسُفَ م اَلَ َ﴿ كَتابَعصمةَالأْباا380َٰ.﴾ك  ََّذاَََ:وقالَف َتىَخاطبوُ َمرارا ًَ كَاْواَطالبوُ م اََ﴿كأنَّم

َلْ َتأ  م نَّاَع ل ىَيوُسُفَ لَ  كَانَ﴾ك  َمنعَََيصحََِولو َيظهرَمنه كَلَمَوَ َاِتداٰ َالطابَوَأَهذا كادَهذاَأتَِرادواهذا

َأ َاستسال َواستسلَالكلَم َبإِاهم َمه َقالوا َمَّ َيوسفَمعهم َل ن اصِحُونَ ﴿رسال َل هُ َلأنَّمََ﴾و اِاَّ كَذبَمنهم فظاهرُ

َغشأ كَاْوَأنَفاهَْوعَْصحَمنَوجهينَأَدهُاََلْإَه,ضمروا َمعتقبإضمارهمَالْضرارَبأخاهم دينَللنصحَلذلكَََا

َهوَالمذهبَالسَِ َوهذا َََيستحيكفروا َإذا َفهوَفَعقدَالإديدَأنَمرتكبَالكبيْة َيوسفَفإَ.يَانَالصحاحلها خوة

َالنَِع َالنصحَالمتمكن.َهمَعلىَذلكَالفعلَفلمَيتالشهوةَفََظوظهمَحملَغيَْأنَغلبةَ,صحَفَباطنهمرفوا ستعملوا

َِغااب َالتأويلَغيَْاصحينوفَذلكَطرفَمنَالنََِ,هأِاهَلَْإهلَكَهَعنوالثانَأنَّمَاعتقدوا َمعَهذا كَاْوا َصحَوهم

كَثيَْوكذاَقلالَقطعَالرَِخاهمَلأنَقلالَالأذوَأَبكانَأِاهم َ.َمَفكافَباَأفضواَالاهىَلمكانَالولدين

كَانَفَمعرضَاَعظهَلَْينجع..َووَكلَمَالَسودَلَْيسمعََ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَاللهَ لنصحَفإْهَوإن

ََقبولَيقالَالعجبَمنَوَوقال381َ فاَويضمرَالْوصاب.ظهرَالشَِابَويَُهدَويطعمَالصَِالشََِيطمع يعقوبَماَضمنوُ

البصر.ََعمي383َولكنَإذاَجاَٰالقضا382َٰ﴾اد ًَاَ كَ َكََ واَلَ ادَُكَِاَ ف َ ﴿ماَقالَلاوسفَفاسَلهَمنََفظَيوسفَوقدَتفرَِ

د هَوَ  َ:قيَيعقوبَفَيوسفَمنَِلَئه.َقولهَتعالعدائهَلقىَماَليثَأقالَويقالَمنَقبلَعلىَمحبوِ

61bَ

َو ي  ل ع بَ ﴿ َي  ر ت ع  ا َم ع ن اَغ د ً كَثيَِْفتحَالنونَوكسرَالعينَقرأََ﴾أ ر سِل هُ منَارتعاتَوقرأَافعَبالااََٰ"رتعَِْ"اِن

مََالعينَواجَعواَعلىَجمفاه َ"مََاَوج لعبَ ْرتع  يكونَفاهاَِكثرةََجَاعاَماَ,َنأكلقالواَاِعثهَمعناَالَالصحراَٰغداَ"وْ

                                                

 َ.026صَ,2جَن,مقاتلَِنَسلاما380َ

 .666صَ,2جالقشيْي,381َ
  382 سورةَيوسف62َ\5.

 "القدر":َ"+ب"فَْسخة383ََ
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لعبََُ,وسعة َجَاعاَوْ َالكبارَمعَالصَِعبَالمباحَالَِوذلكَفَاللََِ,فاها َلَْذيَقدَيفعله َإخوة كَاْوا َإذا غارَوخصوصا

َ.منَِعضَتحتشمَِعض

ت بِقَُ﴿قولَمََعبَهوَماَذكرَِعدَُفَالْستباقَفويجوزَانَيكونَذلكَاللََِ ن اَْ س  ب   َيسَِيَبالقتَأيَْرََ﴾ذ ه 

َثلَثةَهوَمباحَالَِْقالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَلاسَمنَاللََِ.والسهام.َوقالَْستبقَبالأقدامَوكلَذلكَمباحَفَالشرع

اَدكمَوقالَعلاهَالصلَةَوالسلَمَستكونَلكمَفتوحَفلََيعج384َََهلهَورماهَعنَقوسهَوتأديبهَفرسه.ملَعبةَالرجلَأ

385َََعلاهَوسلمَيساِقَعائشةَعلىَالْقدام.نَيلهواَِقوسهَواسهمهَوكانَرسولَاللهَصلىَاللهأ

فََوهُاَا ًعَ تَِارَ َي  ر ت عِي,َ,َفهوَمنَار ت  ع ي,ومنَقرأَبالكسرَ,ِتسكينَالعينَفهوَرتعَيرتعَرتوعا ًَ"ْرتعَ "ومنَقرأَ

َِااَٰالمَ.المعنىَواَد انَبَفَالصحراَٰويلعبَلعبَالصباجَويتقلَِاوسفَيتفرَِلجعلَالفعلَقدَبةَفاهماَفغايومنَقرأ

دُ.َ َوَ

افَيطوفَبحاثَينالهَماَيخََُوارَيتعثاوََ,فََينَلعبهَمنَانَينالهَسوَٰ﴾ل هَُلَ  افِظوُنَ َو إِاََّ﴿386َ:قولهَتعال

وشَوالَوَِ اَفاهَيفرحَيوسفَمنَاللعبَطمعواَيعقوبَفَتَكانهمَيوسفَمَِِأ387َ:ام.َوقالَالْمامَالقشيْيعلاهَمنَالوَ

كَانَيشََِنَعندُفطاِتَْفسهَبإذهاَّمَإيََُمَ,وراَته هَعلىَمشقتهَالمحبََِقَعلاهَفراقهَلكنَِوإن َولماَ.يؤثرَراَةَمحبوِ

َم ت اعِن ا﴿قبلهمََتىَقالواََ﴾ل هَُلَ  افِظوُنَ َو إِاََّ﴿ركنَيعقوبَالَقولَمَ َعِن د  ن اَيوُسُف  مََبابهَكذلكَيكونَمنَسلَََِ﴾و ت  ر ك 

كَتابَالعصمةَأ388.389َعدائهَغرَِالَأ رسالََإماَمعنىَإجاِةَيعقوبَلبناهَفَ:الأْبااٰكتابَعصمةَََيوقالَف

هَوهوَْبيَمرسلَهلََِللَِتعَوانَّمَللرَ ,َوقدَسمعَأيوسفَمعهم هَويَملوْ  زَعنَاجاِتهمََتحرَِعبَيدعوْ

 

 
                                                

وَينَهماجَِنلإَ،سنن ابن ماجه 384 يَدَالق  دارَالرسالةَالأول،َالطبعة،ََعادلَمرشدَ- رْؤوطالمحقق:َشعابَالأ ،أِوَعبدَاللهَمحمدَِنَي
َ"19بابَالرميَفَسبالَالله"،20َ،َص2،َج2009ِيْوت،ََ،العالماة

تان,َالمحققَ:َمحمدَمحايداودَسلامانَِنَالأشعثََبيلأ ,سنن أبي داود  385 َجِس  16َ,َهاددارَالفكر,َجَالدينَعبدَالَماد,َالسِِ
 "قولهَتعال":َ-"ب"فَْسخة386ََ
 "رحمهَالله":َ"+ب"َْسخةَف387َ
 َ"ثلَثةِتحسيَ":َ"+ب"فَْسخة388ََ
 .662صَ,2جَالقشيْي,389َ
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62aَ

ذانََعبَاللَِتعَواللَِوالرََِ,ماَعلىَيوسفَفََالَصباُعلاهَالسلَمَعاملهمَبالعشرةَفاماَََيكنَمحرََِْهقلناَإ

هَالكاْ َيدعوْ كَااَمكرََ,اهماَََيكواَمعصاةوا َومنَالأمالماذَلاس390ََهينوَوان ورَالَْرادَمنَالْعمالَالَْافضلها

هَمَِِهمَاجَلهاَولكنهمَاذاَاستقبل َعلىَقدرَاَتمالَمَفلمَيكنَمنَالنجببَإصاِةَوأَولغنَدوْ َعاملوُ اَٰالأصفااَٰكروُ

َالَالَقَِوَنَذينهمَللَِاستجلَباَمَ,خلَقهماَْمالَمرادهمَفَتحسينَأموممذ َوالَدى.َعاملوُ

َتىََ,عبللَِباانَالَفعَالإجاِةَللصَِ,ََتىَدلكروىَعنهَعرفَذفإنَقالَقائلَبأنَيَيىَعلاهَالسلَمَفاماَيََُ

َالله َص بِااَ وَ "َتعالَفقالَمدَه ك م  َالَُ  ُُ ن ا َالل391ََِ"اٰت  ا   َما َأرِعَسنينََاثَقالَلَم َاِن عرفََعبَخلقتَفهلََِوهو

كَانَيدفعهميوسفَعلاهَالسلَمَ كَلَمهمَتعظاماَللإعبَََيخلاللََِهْ.َقلناَإْهَعرفَأذلكََتى خوةَقَولكنَََيدفع

كَاْواَأاللَِ َيَُذين َماَبأسَِهَمنََسنَعشرته.افَاظهرَالإجاِةَبالكلَمَولَْبالعملَرتعاَوَلعبكبَْسناَمنهَوَ

ْوعَِتكهمََفظَأوقاتَةَمنَجهةَاخافَيعقوبَعلىَْفسهَالضاعَ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَاللهَ

َامرا ًَمشقا ًَيشقََِ.وَأيَيَكل "رتعَُأيضاَعنَذلكَِقولَمَ"ينوَمَِالأكلَفأ َنمَِأفَ,علاهَويشتدََِوخافَعلاهَأنَيلقوُ وُ

َمَِفأَهمََفظهِتكَوخافَعلاهمَالضاعةَ.ةولَْشدََِةعبَمشقَِْهَلاسَفَاللَِلأَ"لعبوَعندَذلكَِقولَمَ" عنَذالكَنوُ

َل هَُلَ َ ﴿ِقولَمَ َمنَيديهَتىَاستنقذَ﴾افِظوُنَ و اِاَّ َلْ َتأ  م نَّا﴿َم اَلَ وقالََ.392وُ لأِاهمَومثلهَفََمابَمنههذاَعتَ﴾ك 

َتُ ؤ مِنُون َبِاللََّ"القرآنَ بِالَِاللَََِّ"393َ"و م اَل كُم َلْ  َتُ ن فِقُواَفَِس  َأ لَّْ َيه,وهذاَعتابَاللهَعََوجلَمعَعباد394395َ"و م اَل كُم 

َ "َ:لاهوقالَْوحَصلواتَاللهَع َللَِِٰو ق ارا ًم اَل كُم  َت  ر جُون  َو م اَل ن اَأ لََّْْ  ت  و كَّل َع ل ىَاللَََِّ"وقالَوهذاَعتاِهَمعَأمِته396َ"لْ 

َوهذاَعتابَالصالَينَمعَأْفسهم.397َ"

                                                

 "اطغوين":َ"+ب"فَْسخة390ََ
  391 سورةَمري69َ\62.

 .260,َص1الماتريدي,َج392َ
  393  سورةَالَديد56َ\2. 

  394 َسورةَالَديد56َ\60.َ
 .65\2"وماَلكمَانَلَْتقاتلواَفَسبالَالله"سورةَالنساَٰ:"+ب"فَْسخة395ََ

  396 َسورةَْوح66َ\60.
  397  سورةَإِراهام62َ\62.
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َو ي  ل ع بَ ﴿وقالواَقولَمََ اَي  ر ت ع  إِاََّ أ ر سِل هَُم ع ن اَغ د ً أْواعَمنََةكَلماتَوفاهاَثماْا.َتكلمواَِثمان﴾ل هَُلَ  افِظوُنَ َو 

َ َو ي  ل ع بَ أ﴿الطأَقالوا َي  ر ت ع  ا َم ع ن اَغ د ً َأمرَأمرَالِْنَلأِاأرسله"399َ:.َقولَم398﴾ر سِل هُ "َمعنا"َ:هَخطأ.َوقالوا"َوهذا

َمنهمَرؤيةَأْفسهمَوهي ََ.خطأَوهذا 400َوهذاَطولَاملَمنهمَوَ"غدا"وقالوا وهذاََديثََ"ْرتع"هذاَخطأ.َوقالوا

َوهوَمنَالأْبااَٰخطأ.َ"ْلعب"َ:عينَخطأ.َوقالوافسَوهذاَمنَالمتورَِالنََِظَِالأكلَوَ

62bَ

فظَفَأْفسهمَوهوَمنَرأواَالََ﴾ونَ ظَُافَِلََ ﴿َ:طأ.َوقالوااَٰخعظمواَأْفسهمَوهذاَمنَالكبَْ"َفأا"إَ:وقالوا

َيقولواَإنَشاَٰاللهَوهوَاللهَجلَجلَله, خطأَلكنَستَعلاهمَأِوهمََفإضافتهَالَالعبدَخطأ.َوأطلقواَهذاَالوعدَوَ

َبخطئهمَشفقة ًَعلاهم.معَعلمهَ

َتعالَ َالذِِئَ ﴿ 401قوله َأ نَيَ  كُل هُ َو أ خ افُ بُوا َِِهِ ه  َت ذ  َأ ن َُُْنِ َل ا ح  َإِنِِ َغ افِلُون ﴾ق ال  َع ن هُ تُم  َو أْ  ََبُ نَ ََأالَ

عَاجَالنَِ وَلَالمكالقلبَِفواتَالمحبوب.َوالوفَاْ .َوقالواَلعلفسَلن ْشغلواَإَنإةَفخافَسبعمكاْتَتلكَالمواضعَََروُ

كَلأْهَرأىَفَالمنامَأنَإنماَقالَيعقوبَذلوََ:وقالَمقاتلَ.غلَمثلهمَفاغفلواَعنهَفاعدواَعلاهَذئبَفاأكلهتشعنهَباَي

ا عََيوسفَمنَيدُ.ْذئبا ًَ لَوصدقَفلََيَتمَيََالأْبااََٰقَِنَرؤَلأتملَوهذاَيَََُ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله402َت

ئبَعلىَماَلكنهَخافَعلاهَأكلَالذََِ,أوَيدعهَيذهبَمعهمَ﴾و أ خ افَُأ نَيَ  كُل هَُالذِِئ بَُ ﴿ذلكَمََّيقولََىريََنأ

لأْهََ,ئبَأكثرَمنَوجهَآخريكونَبالذََِمااعَعلاهباانَمنهاَوالضَِالوفَعلىَالصََِاإذَ,زاوَفباانَفَالمافَعلىَالصَِيخَُ

403ََ غالَمَِعمل.تشجائََأنَيفتسهَسبعَعندَا

                                                

لعب"َ:-فَْسخةَ"ب"398َ  "أرسلهَمعناَغداَْرتعَوْ
 "قالوا"َ:"+ب"فَْسخة399ََ
 لَمنهم""اجَ:"+ب"فَْسخة400ََ
 "قولهَتعال"َ:-فَْسخةَ"ب"401َ

  402َََنَدَهذَُالعبارةَفَتفسيَْمقاتلَِنَسلامان.
 .265صَ,1جَالماتريدي,403َ
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َل اَ ﴿يقولََ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَالله بُوا َِِهَِإِنِِ ه  َُُْنَِأ نَت ذ  ولَْطاقةَلََ,لأنَلَْأصبَْعنَرؤيتهَ﴾ح 

كَاْتَالَالةََالةَالسلَمة دمَآعلىَاِنََطنماَيسلَِإئبَوفَالبَْيَكلهَالذََِفكافَومعَهذاَأخافَأنَ,ِفرقتهَهذاَإذا

404ََ حنَبحديثَالذئب.ئبَامتَُولدَُالذَِاَخافَيعقوبَعلىَماَيخافهَولمَِ

َأ ك ل هَُالذِِئ بَُو نَ  نَُعُص بَ ﴿َ:قولهَتعال ل ئِن  َإِذ ًاَلَّ اسِرُون ﴾ق الوُاَ  َةقرَئبَونَنَفنَقدرَعلىَأكلهَالذَِئلأيََة َإِاَّ

َإِذ ًاَلَّ اسِرُونَ ﴿باعَعنهَسَِالَبَِذاطَِهَونَوطهَفلََيعجََمثلناَعنَنَ اَسرَأخااَفاذهبَهدرَِنخونَعاَِضأيَمَ"﴾إِاَّ

ومعنىَالضلَلَََ,الَلَعَمعنىَوالاسرَفَاللغةَلقبَمذمومَيقاربَمعناَُ.ااعضناَُللضَِئبَوعرَِمناَُالَالذَِسلََِأاوك

يدُوْ نَ۪غ يْ  َتَ  س۪يٍَْ"َ:كماَقالَتعال َ۪ لَالمطلوبَوفازَباليَْاالمفلحَوالمفلحَمنََلالَوكأْهَضدَِقالواَغيَْتض405َ"ف م اَت 

 لاسروا

63a 

قاقةَالنقصانمنََ اقرَالعقلَنَِالفالاسرَهوََ,ِحالرََِذيَهوَضدَِالسرانَالََِهمنَ.لَْخيَْفاهَولَْفلَحَلهَوَ

َدِيْ.والتَِ

نَمنَباعَأخا ًَإَْفسهمَمنَالسرانَوأَخوةَيوسفَماَوصفواَِهإفَََقََِ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَاللهَ

كَتابَعصمةَالأْبااَٰفإنَقالوا406َََ فقتك.صيقالَخسرتََنأَقحقافمنَالبخسَيوسفَبثلَذلكَالثَِلهَمثلَ وف

كَلَمهمَمنَنَواَقولهَتَالنَِيجوزَمنَالنبيَالمرسلَالْشتغالَِعاداَكانكافََ بُوا َِِهَِ﴿اسَف ه  َُُْنَِأ نَت ذ  َل ا ح  إلََ﴾إِنِِ

كَاْتَللهَعََِآ َواسرارَالأْبااٰ ََْ,بقىَفاهاَغيَْذكرُمغيََْوجلََِخرُ كَانَيَ مرَيوسفَقلناَهذاَاظهارَمنهَأهَفكاف

يَلََقَِوالشََِ,مأمورَبالشفقةَعلىَأولْدَالشفقةَعلىَالولدَوالوالد َعلاهمَلَْت فقةَلأنَالشََِ,عنَأسرارهمَالَقََِفقة

َِرحمةَاللهَتعال َعنَالَق407ََِرحمتهوََقائمة َقالسرََِصفتهَلَْتبعدُ َوعلنا َتعالَلنبا408ََِا َلنَِ  "ه َاللِِٰ َمِن  َر حم  ةٍ َف بِم ا ت 

                                                

 .660ص,2َجالقشيْي,404ََ
 .10\66هودَسورة405ََ
 .660ص,2َجالقشيْي,406ََ
 "رحمته":َ-"ب"ةَسخف407ََْ
 "الله":َ"+ب"ةَسخف408ََْ
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مَُ  كَانَباطنهإو409ََ".لَ  َو مَ ﴿رواتبَالمالَالَالأسبابَدلالهَقولهَتعالََىَعنَشوائبَالشكرَومصفََِلْ اَاغُ نَ۪ع ن كُم 

َع ل ا هَِت  و كَّل تَُ
ِْۜ َلِلِٰ مَُاِلَّْ ك  َاِنَِالَُ  ٍْٰۜ َش ي  َاللَِِٰمِن  بأنَماَيخاطبهمَعلىَقدرَاَتمالَعقولَمإ410َ﴾مِن  تَرَعلىَماَجَ,خبارا ًَ

َِلََٰالعذرَوتسكينَالواطرَمنَلعلَوعسى.اسَاستعمالَالأسبابَلإالعاداتَفاماَِينَالنَِِهَ

َُُْنَِ﴿فكانَِلََٰيعقوبَمنَذلكَقالََ,لَبالمنطققالَالبلََٰموكََِ:وقالَِعضَالَكماٰ َل ا ح  نَََ﴾إِنِِ فح

تُمَ ﴿وقالََ"اكلهَالذئب"فقالواََ﴾بَُو أ خ افَُأ نَيَ  كُل هَُالذِِئَ ﴿وقالَ فجعلواَذلكَعذراَلأْفسهمَفقالواََ﴾ع ن هَُغ افِلُونَ َو أْ 

َعِن د َم ت اعِن ا﴿ ن اَيوُسُف  ثَِوكانَيجتهدَِذكرََ﴾و ت  ر ك  خوةَعلىَذلكَفتكلمَباَصارَالإَهذَُالكلماتَفََفظَالولدَوَ

َيفعلون َلَْيدرونََ,تلقانا ًَلَمَماذا كَاْوا َيصنعونَِهفقد َفتلقََِ,ماذا َيقولونَله كَنوماذا َمن َوعنَاِنَلماتهَعذرَوا هم

فمنََقالواَماَسمعناَِذئبَأكلَإْسااَ﴾بَُو أ خ افَُأ نَيَ  كُل هَُالذِِئَ ﴿قالَيعقوبََلماََِ:ْهَقالأعباسَرضيَاللهَعنهماَ

ذئابَيريدونَقتلهََةوقدَأَاطتَِهَعشرََ,ةَاْبلَويوسفَفَِطنَالواديعلىَقلََِقولَهذاَقالَرأيتَمنذَلاالَتأينَ

 فأردت

63bَ

وَلَ كَذلكَإلأالن َ,ْشقتَالأرضَفسقطَيوسفَفاهاَفهالنَذلكْقذَُفلمَأجدَإلَذلكَسبالََفباناَأا

ئابَفاْبلََالَيعقوبَوالذََِ:عنهمافقلتَالَمدَلله.َقالَاِنَعباسَرضيَاللهََ,فاستاقظتَفإذاَِاوسفَفََجري

كانَيعلمَيعقوبَتأويلَََوهلَ:ِنَعباسَرضيَاللهَعنهمافقالَل411َْخوةَيوسفَواْشقاقَالأرضَوقوعهَفَاْبإ

ََٰالقضاَٰعميَِالبصر.ماَسمعتمَإذاَجاأؤيََقالَْعمَقالواَف لمَأرسلهَمعهمَقالَالرَِ

ِِهِ﴾﴿َ:قولهَتعالَ بُواَ  َرويَ.ذهبواَِهَاهناَمحذوفَأيَفأرسلَيعقوبَيوسفَعلاهَالسلَمَفلمَِاَوهَف  ل مَّاَذ ه 

ونَذلكَفَالشتاَٰفقالَلاسَهذاَوقتَالروجَِهَدِرَِوكاْواَيَ,شاخَةرَهوَفَصوَوَاتاهمَفقالَعلاهَلعنهَاللهَأنَاِلاسَ

اع مَوَفقَ,الَالصحراَٰفامكثواََتىَيجائَالرِ يَنتَالصحراٰالواَللأبَطابَال ويوسفَفَالباتَلَْيرىَماَْرىََ,نَوت

اعَجاؤواَالَيوسفَفكلََِ,اتفرجفجَمعناَورََفَالهَذنَلأف اَإذاَسألناَأبااَوَفقالَفَذلكَبوُورغَََِتىَموُفلماَجاَٰالرِ

                                                

 .659\0لَعمرانَآسورة409ََ
 .16\62يوسفَسورة410َ
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فاضطرَفأذنَلهَلالََأنَيخرجََ,عَيوسفَإلَأِاهَفَذلكفتضرََِففعلوَ,هدَأْتَمعناَفَالْستئذانجافَكأنَيَذنَل

خرجَفَ,سَهوَثااِهولبَ,لهاابَجََِنفاسَالثََِِبهَول هَُوطاَِصبحَرجَِأاَلَيبكيَعلىَفراقهَفلمَِاوكانَطولَاللََِ,معهمَغدا

كَانخرََيشاِعَيوسف,َفلمِاَمعهم كَنعانَالَشجرةَ كىَينَعاْقَيوسفَوَودَِعندهاَوداعَالمسافرََجَمنَدرب عهَوِ

نوقالَلإ وإذاََ,كلََالِاللهََوقالَلَْتنسَىَيوسفَوصايَصوَأوََ,يوجد412ََِثارَأبيآتوسمَأفإنََ,خوتهَلَْتلوموْ

َنىارَقالَذلكَولَْتنسَالنَِلقيَفأإِراهامََين413َكثرَمنَقولََسبيَاللهَوْعمَالوكالَأوََ,ةَفاستعنَباللهوقعتَفَِلاَِ

َ.نَفإنَلَْأضحكََتىَأراعفإنَلَْأْساعَولَْتضحكََتىَترا

َعندَالَاجةإوعاهدََ َويسقوُ َولَْيتعبوَُ,خوةَيوسفَأنَيطعموُ الَواَتملَ,فقبلواَمنهَذلكَ,ويَملوُ هَروِ

الَعنَعاتقهعنهَفلمََِواغاِغيعقوبَْقهَيعقوبَورجعَاوع  قالوَفقعدََفمشىَوأعيىَامشوقالَلهََ,اَِعدواَألقاَُروِ

64a 

َوافواَعلاهَوقالاَامتنعَلطمهَِعضهمَوعنَِولمََِ,وعجََعنَالمشيَفأكرهوَُ,فلمَيسقوَُ,لَمَعطشتَفاسقونَ

َواستحملهم.َهمواستسقلشمسَساجدة ًَلكَاستعنََّمَجومَواأينَرؤيَعَالنَِ

ع لُوَُُفَِأ نَيج َ ﴿ََتعالَعنهكماَأخبَْالله414َفقواَأنَيجعلوُاتََِوقالَا,مََأيَعقالََو أ جَ  عُوا ﴾﴿َ:قولهَتعالَ

﴾ بِِ  ُْ ن اَإلِ ا هِ﴾﴿راَُقدَفسََِغ ا اِ ةَِا ا    َ َاْب.فَأعطاَُاللهَتعالَالنبوةَوهوََ:سنبالنبوةَقالَالََو أ و 

َتعالَ ا﴾ل تُ ن َ ﴿َ:قوله َه ذ  رهِِم  َبِأ م  َتؤكدَتأكادَالامينَبِِئ  ن َّهُم َِشارة َفعلخبْنََِّتلَ,هذُ َبمَبا عَوهوَقولهَ,وا

َم اَف  ع ل تُم َِاُِوسُفَ ﴿ تُم  اخَوهوَِشارة415ََ﴾ه ل َع لِم  َالَذلكأَيْبصلهَوهذاَْبأَتوِ َ.مرُ

َتعالَ عُرُون ﴾﴿َ:قوله َي ش  َلْ  ََو هُم  َفَاْبَِإَالة شََِلقائه َوِ ىَإلاه َاللهَتعالَأوَ َِهأن وقالَالْمامََ.رُ

يَُهَجاٰالقشيْيَرحمهَاللهََينَاْقطعَعنهَملَطفةَأِا فتحَعلىَْفوسَيتهَجلَجلَلهَلَْوهكذاَسنََِ,هئبارََمنَالوَ

                                                

 "ابي":َ-"ب"ةَسخف412ََْ
 "فانَجدع":َ"+ب"ةَسخْف413ََ
 "غااِةَاْبَوهو"َ:"+ب"ةَسخْف414ََ
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َ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله416َ.ٰلْوفنونَلطائفَالوََفاٰمنَالبلََٰإلَْفتحَعلىَقلوَّمَأِوابَالصََِاولاائهَبابا

َ َيكون َأن َتعالويشبه َالِ ا هَِ﴿َ:قوله ن َٓا ا    َ َيعقوب417ََ﴾و ا و  َال َتعال418ََ﴾اذَ هَ َبِا م رهِِمَ َل تُ ن  بِِئ  ن َّهُمَ ﴿أي وذلكَقوله

﴿َ َيوُسُف  َمِن  َف  ت ح سَّسُوا ََي419ََِ﴾و ا خ۪اهَِاذ ه بُوا َأْه يَعلم َتعالََ,ِذلكَالوَ َذلكَقوله َ﴿وعلى َر۪يح  َلْ  جِدُ اِنِ۪

َت  ع ل مُونَ ﴿قولهَتعال420ََ﴾يوُسُفَ  َا ع ل مَُمِن َاللَِِٰم اَلْ  ا قُل َل كُم َاِنَِ۪ٓ َاَفواَفَجوابَلمَِواختل421َ422﴾ا َ َ 

َإلاهَة:قالَأهلَالبصرَ َقصدوا كَبَْما َفتنتهمَاو َعظمة الواوَمنََ:وقالَأهلَالكوفةَ.هوَمحذوفَوتقديرُ

ا  ن ا﴿اوَمنَقولهََ﴾اأ جَ  عُوَ﴿  َ اَٰي  ب كُونَ ﴿اوَمنَقولهََ﴾و أ و  َعِش  هُم  ظيََْ,مقحمةَزائدة423َوقالَالواوَ﴾و ج اؤُوا َأ با  وْ

ل م اَو ت  لَّهَُللِ ج بِينََِ:قحامَقولهَتعالهذاَالإ َوقالَامرؤَالقاسَشعر425ََ"ي  ن اََُُدَ واَ "424َ""ف  ل مَّاَأ س 

اََساَةَالَيَِاَأفلمَِ 426َِطنَخبتَذيََقافَعقنقلَِناََِواْتحىَََََََََج

64bَ

ت بِقَُ﴿وقالَجواِهَ ن اَْ س  ب   َذ ه  َاِاَّ ا َٓ َا با  وأرادواََ,رأسَجبَِِهَعلىَاَوؤََافجَ:منَغيَْاقحام.َوقالَوهبَ﴾ق الُواَيَ َٓ

َعريَا ًَوأَقماصهَِصخرةَفعلقَِرأسَاْبفاهََانَيلقوُ َقماصهَوتركوُ َقَِشيَٰمََّألقوُلََيتعلَِيديهَلكاقواَوثفخلعوُ

َقماصيَأس كَوكبتَِهَفَاْبَفقالواَلهَادعَالأتفاهاَفقالَلَمَردواَعليَّ مسَوالقمرََتىَيستوعَفَوالشََِاَدَعشر

َ.اْب

                                                

 .660صَ,2جَالقشيْي,416َ
  417 سورةَيوسف62َ\65.
  418 سورةَيوسف62َ\65.
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لََيعقوبَوكانَماؤهاَغلاظاََأردنَفَوادَمنَوكانَذلكَاْبَبالأَ وديتهاَعلىَرأسَثلَثَفراسخَمنَمن

ف فوضعَيوسفَعلىَصخرةَثاِتةَفَاْبَوقعدَوَوكََِاهاَيوسفَعذبَماؤهاَوصففاألقيَلمِاَكدرا ًَ لَاللهَتعالَملكا ًَ

سه كىَيوسفَواشتدََِ,يؤْ كىَاْبَِؤَِكاَوِ َاوَثقمدر.َوقالَاوََوأََجرَوأشيَٰسمعَصوتهَمنَشجرََلبكائهَوكلَََُِوِ

َفاهَُوسطهَبحبلَوأرسلوَ َتوسَِفلمََِ,ِه َالَبلَطَاْبَِا َيسقطَ,قطعوا َ,جلَلهَجبْيلَأنَيدركهَفأمرَاللهَجلََِ,فكاد

كَسريرَهمنَجرا ًََركهَوأخذَُوجرَِدفأ َنَمساكنكنَِالبئرَِعضهاَلبعضَلَْتَرجنَمَعلاهَوقالتَهوامَ َهوأجلسَ َفجعله

منَالأْبااٰفإنَْباَِ قيَالصَِفإَ.عيالأفَإلَْرنفانَجَِساَتكنَِلََََْا ًَ َممنَّاَقصدتَيوسفَفصاحََّاَجبْيلَفصمتَوِ

َ.فَْسلها

كَاشفكَلَِهمَمَجبْيلَيوسفَعلاهماَالسلَمَهذاَالدعاَٰاللَِوعلََِ هَويََمجابكَََيَ كَلََِةدعوََلَِكرِ ََويََجاِر

كَلَِويََماسََِ.كسيْ سكَلََِ.غريبَويََصاَبكَلََِ.عسيَْر ادَويََمؤْ سألكَانَتجعلَألَْاْتَسبحاْكَإلَْإلهََ.وَ

َومخرجا َتقذفََبََِ,لَفرجا َوأن َهمَِيكَفَقلبيََتىَلْ َل َواَكون َغيْع. َذكر مَأولْ َأرَ َتحفظنَوترحمنَيَ ن

تَأْتَامَماََِيوسفَيََيوسفَأَيَ َىَيَاَالَرأسَاْبَادذمسَجاَٰيهوَاَغرِتَالشَِعَجبْيلَولمَِمََّرجَ.الراحمين

واغتبَعنََ.خوتهإفاَُوجَ.وفقدَاباَُ.هكلَأمَِثمنََكافََالَقالَ.اَوكافََالكفقالَيوسفَمنَأْتَقالَيهوذ

فبكىَيهوذاََ.ولَْمنَالأمواتَتحتَالأرضَ.َااَٰفوقَالأرضلاسَمنَالأَ.وهوَجائعَعطشانَمهمومَعريَنَ.نهطوَ

كىَِكاَٰشديداؤَوارتفعَِكا  لَْتنظرأَصاتيَإلاكوََو427ةَوصاََِتماََِلكلَِإنَوقالَلهَيوسفََ.َُوِ

65a 

َ.ولَْإلَغريبَإلَْذكرتَغرِتيَ.ولَْإلَيتامَإلَْذكرتَيتاميَ.إلَْذكرتَشبابيَالَشابَِ

ََ َِكاَٰشديدا َلهٰخوةَِكاسمعَالإففبكىَيهوذا َوقالوا َرأسَاأتبكيَعلاهَوسد428َََُِفأتوُ ْبَِصخرةَوا

ناَأرحمهَفبعَكىَيوسفََانئذٍَبفَ,عظامة ثَاللهَتعالَجبْيلَومعهَوصاحَصاحةَِكىَلَاَملَئكةَالسماَٰوقالواَيََرِ

وَِ ةَمنَاْنةَوْ ذيَألبسهَجبْيلَإِراهامَصلواتَاللهَعلاهماَفَالَواَٰيومَألقيَفَوكانَالقمارَالََِرَاْبَِأطعمةَوأشرِ

                                                

 "+َ:َ"َااتي"ب"ةَفَْسخ427َ
 "له":َ-"ب"ةَسخف428ََْ
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بَهَجبْيلَواخرجهَوكساَُوطاَِورِطهَعلىَعضدَيوسفَفحلََِذبَعلاهَالسلَمَوكانَجعلهَفَتعويالنارَوصلَإلَيعقوَ

عُرُونَ ﴿لهَبأمرَاللهََوقالَقلبهَبالبشارات َي ش  اَو هُم َلْ  َه ذ  رهِِم   َ:قائلهم.َشعر قالفَ﴾ل تُ ن بِِئ  ن َّهُم َبِأ م 

429َََةالدهرَلَْيبقىَعلىََال           َعََالَالعبدَفَالعسرَِاكذََََََََ

َضاقَأمرَمََّفَالاسرََِفَََََََيوسفَفَجبهَََََََََىماَترَأ

َعَِو ج اؤَُ﴿قولهَتعالَ هُم  اَٰي  ب كُون ﴾وا َأ با  فَمعنىَالَالَأنَيظهرونََ"يكون"الَوخرَالنهارَأيَاللَِآفََش 

َ.علىَيوسفَويَتملَأنَّمَْدمواَعلىَماَفعلوا

َأ باَ ﴿َ:قولهَتعالَ ت بِقُ﴾ق الوُا َيَ  ن اَْ س  ب   َذ ه  َإِاَّ جَِاجَأيَتتامَا  عادىَتْوقال430ََ .ناَاصوبَسهماأيََِىقالَال

َالذِِئ بَُ﴿َ:قولهَتعالَناَأسرعَعدوايِأَبالأقدامَ َف أ ك ل هُ َم ت اعِن ا َعِند  َيوُسُف  ن ا َلَّن ا﴾َو ت  ر ك  َبِؤُ مِنٍ ت  َأْ  قَلناَأيَبصدََِو م ا

كَُنَّاَص ادِقِينَ ﴿َ:قولهَتعالَ.فاماَْقول َظنكَِناَ,همَِتضااعَاخاناتَِْاسَلْأيَعندَالنََِ﴾و ل و  امكَلناَواتهََِ,وذلكَلسوٰ

َ.فاه

كَ ذِبٍ﴾َاؤُواو جَ ﴿َ:قولهَتعال مٍ َِِد  كَالثقةَيرَِأيَمكذوبَفاهَمصدرَأريدََع ل ىَق مِاصِهِ َدَِهاهَالمفعولَِه

َفاه كَذِوا َقمارَيوسفَملطخاَِدم كانَدمَََ:ومجاهد431َقالَاِنَعباسَرضيَاللهَعنهماَ.الموثوقَِهَأيَاخرجوا

َ َِ ل َس وَّلَ ﴿َ:ْهَدمَاِنه.َقولهَتعالأسخلةَأوهُوُ فَُق ال  َل كُم َأْ  َأ م ر ًات   أيَََيصدقهمَفاماَ﴾سُكُم 

65bَ

َالدَِ َمن َِه َالذَِجاؤوا َمنَأكل َِه َأخبْوُ َوما َتذكرونَِلَزيَِم َعلىَما َلاسَالأمر َلَم نتَلكمَئبَوقال

فقالََنا ًَعندَيعقوبكَنىََّيكنَذلكَِاََِهلَكهمَإيََُولماَِإ اويوسفَكنايةَعنَتضااعهمَ"امراَ"وَ.أمراَفعلتموُ أْفسكم

﴿َ َبتمَيوسفَعن.وجهيَلكمَفغاََِلويخأردتمَأنََ﴾ل كُم َأْ   فُسُكُمَ ِ ل َس وَّل ت 

                                                

,َلعبدَالملكَِنَمحمدَِنَإسماعالَأِوَمنصورَالتمثيل والمحاضرة ََينسبَالَاَدَمنَالشعراَٰولكنَأْظرَالَالكتابَشعرهذاَال429َ
اةَللكتاب,َالطبعةبي,َالمحقق:َعبدَالفتاحَمحمدَالَلالثعال 226َ,َص6,َج6926الثاْاة،ََو,َالدارَالعرِ

جَاج,َج0,َص95.   430َال
 "رضيَاللهَعنهما":َ-"ب"ةَسخف431ََْ
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ال ﴾﴿َ:قولهَتعالَ مٍَاخُ رَ "قولهَتعالَكفىَمنََ أوَلجَاَأيَصبَْف ص بْ  َجَِ  َا يََّ ة َمِن  ة َ"432َ"ف عِدَّ و دِي ة َمُس لَّم 

لِهَ۪ٓ َا ه  و اللََُّ﴿قولهَتعال434ََ"صبْاَلَْشكوى.َفصبَْجَال"قالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمََ.أيَفعلاهَذلك433َ"اِلَٰٓ

ت  ع انَُع ل ىَم اال مَُ َ.مركمأمنََستعينَاللهَعلىكَشفَماَالتبسَعليَِأأيََت صِفُون ﴾ س 

كَاْتَقصََِ كَلَِوعنَالشعبيَقال عَواَعنهَقماصهإألقاََُهاَفَقماصهَلماَِةَيوسف وعمدواََ,خوتهَفَاْبَْ

جاؤواَِهَالَأِاهمَفنظرَيعقوبَالَالقمارَوهوَصحاحَفقالَلبناهَإنََخواَقماصهَِدمهاَمَّالَسخلةَفذبحوهاَولطَِ

كَانََلام َالذئب َيخرقَقماأَينََا ًهذا َ﴿435وقولهَشهدَشاهدَمنَأهلهاَ,صهكلَاِنَوَ َمِن  َقدَُّ َق م۪اصُهُ كَ ان  و اِن 

ِ تَ  َف ك ذ  َعلىَؤَِطأَلماََِمالقصةَأنََِّصيْا.َوفَأتىَيعقوبَِقماصهَفألقىَعلىَوجههَفارتدََِالآيَتَولما436ََِ﴾دُِرٍُ وا

كَاْتَلهَجاريةَيقالَلَاَصفرا كَنعانَوصعداَأاْطلقيَبيَففقالَلَاَخذيَِاديََٰيعقوب ستقبلَيوسفَفخرجاَمن

ركمَفاسمعواَِذلكَوهمَفَوادَِوكمَينتظأولْديَفقالتَيََأولْدَيعقوبَهذاَقالَلَاَصاحيَبأ437ََينظرانَفلماَأظلمتلَ َ

فاقَأاَمََّمغشاََِفخرََِااحَفأخبْتهَباَيقولوناَهذاَالصَِقولونَيََيوسفاَُيَََباباَُفقالَيعقوبَمقواَثااَّمَوجعلواَيمََِف

َفقالََفقالَأيَذئبَأكلهَوفَهذَُالرواية اكلتَولديَفتكلمََََِ َفقالَللذِئبَئبلذَِاَواَهذاكاْواَأخذواَذئباَفأَضروُ

قالَفأينَهوَقالََااَٰقالَْعمَهلَهوَفَالأفكافَنأكلَولدعَقالَفاَلَْْدورََولَغنمكَإ438َالذئبَفقالَله

الاَهسلَجبْيلَقالَإْ َرةشِناَونَنَعقَذئباَوتكذَِسمعتمَقالواَتصدَِأوقالَلأولْد439َََُهوَيَقالَواذاَََيخبْعخبْْ

َ

َ

                                                

 432 سورةَالبقرة,2َ\622.

  433َسورةَالنساٰ,2\92.
ر و جِرديَالراسانَحمدَِنَالَسينَِنَعليَِنلأ ،َشعب الإيمان434َ  ،عبدَالعليَعبدَالَمادََامد،تحقاق:أِوَِكرَالباهقيَ موسىَالُس 

 .002,َص9تفسيَْالقرانَالعظام,َج؛022َ،َص62،َج2000َ،الريَض ،مكتبةَالرشد،َالطبعةَالأول
 "منَاهلها"َ:-فَْسخةَ"ب"435َ

  436 سورةَيوسف62َ\26.
 "ب"+:َ"اللال"َةفَْسخ437َ
 "له"َ:-فَْسخةَ"ب"438َ
 "+:َ"كافَاخبْع"ب"ةَفَْسخ439َ
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66a 

خاَِدمَفذهبواَوعادواَعشاَٰوقدَحملواَقماصهَملطََِ,علىَذلكَويكونَلَتذكرةَعنهَقالَجائواَِشيَٰيدلَِ

كَافَوصلَإلاهََفاهْظرَفأخذَُوََ,شاة كَانَيوسفَفَهذاَالقمارَقالواَْعمَقال فإذاَهوَصحاحَََيخرقَفقالَهل

َيخَُ َا م را ًِ ل َس وَّلَ ﴿فخجلواَقالَلَمََهذاَرقهوَ َل كُم َاْ   فُسُكُم  ةَعانَوثمرةَهَالَالواديَوهوَيقولَيََولديَوقرَِمََّتوجََِ﴾ت 

وعَفَأيَبحرَ يَسافَقتلوعَبأيَأرضَدفنوعَفبكىَلبكائهَالملَئكةَفأتاَُجبْيلَقوعَبأغرَِفؤاديَفَأيَجبَطرَ

َ."فصبَْجَالَواللهَالمستعانَعلىَماَتصفون"وقالَقدَأِكاتَِبكائكَالملَئكةَفقال440ََصلواتَاللهَعلاهما

كَتابَعصمةَالأْبااَٰقالَ َيصرََِ:وف ماََمحَبالفعلَعنهمَفلمَيقلَفعلتأصابَفعلهمَالَتسويلَأْفسهمَوَ

َل كُم َاْ   فُسُكُمَ س وَّلَ ﴿وأْتمَظالمونَِلَقالََمفعلت الَ ﴿تسويلَأْفسكمَوعقودكمَللأيَانَخالاةَعنَقبولََ﴾ت  َ﴾ف ص بْ  َجَِ 

َتأملتَفعلكمَ كَيَأصبَْإذا َتحم441ََِائيَفاخففَاللهذيإْكمَََتكاِرونَمعتقدينَأأي صبَْصبْاَأفَ,كمذاَألَعليَّ

َ,ذَلوعةَالمصابةَعندََدوثهاَأشدَِإبَْاالصَََِقََِدمةَالأولَووفىَِدَالصَِوقدَفعلَذلكَعنَ.جَالََوهوَالذيَلَْجعََفاه

عَهَمنَِعدَذلك.حعََللذَََيجإبَْاْمالَاََيخالفَوعدَُبالصََِنفإذ َالَوج

َا س فٰىَع لٰىَيوُسُفَ ﴿442َقولهَ وَلَِهَالصَِْل443ََْ﴾يَ َٓ كَانَفلََي بَْلصَِالَينَاْعََلَْيََأبَْعلىَدريَلماذا

نَأنَباأ444َبتقولَماَيسخطَالرَِولََْ"القلبَيجعََوالعينَتدمع"َفَوفاةَإِراهامَولدَُ:علاهَوسلمَقالَالنبيَصليَالله

ْ س انَُض ع۪افا ً"عفَواْعََقالَتعالَصفةَالْْسانَهيَالضَِ َالْ ِ عَه445َ"و خُلِق  كانَلفواتَتلكَاللطائفَالتيَََولأنَج

كَاْتَرباَِيعقوبَعلاهَالَرَفَسرَِثِِؤََ ت ََُتَّاَيوسفَفكاَْاخترََِكان َاذإةَوالعبدَفاماَيفوتهَمنَنَوَهذاَاَِْسلَمَوهي

َويذوَِ كَانَمِدو ًََجعََفاماَيعميَِصرُ َ.رُقدَيلَِعمَابَجسمه

                                                

 "صلواتَاللهَعلاهما"َ:-فَْسخةَ"ب"440َ
 :َ"الله"-فَْسخةَ"ب"َف441َ
 "ب"+:َ"تعلى"َةفَْسخ442َ

  443 سورةَيوسف62َ\22.
َ.22-20َ"جنائَ"ِوَداود.َسنن.َأ444َ

  445 سورةَالنسا2َٰ\22.
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عَهََ ﴾نَجعلَعلىَفواتَيوسفَعلىَماَقالَإعلىَأنَج َا س فٰىَع لٰىَيوُسُف  منَالَكمةََمعديب446َََ﴿يَ َٓ

َفإذاَجعََلفقدَ,لةاَعلىَالمعتََشباحَلَاََرمةَفَذاتَاللهَتعالَردَِوالأ

66b          َ

َفقدَأججسدَأجِل َاللهَتعالَ كَجعََالغافلينَلفقدَالولدَبحقََِوجلََِهَُاللهَعََِلَِماَأجَلَِقدرُ عَه َفلمَيكنَج

َمةَورغبةَفََظوظهمَمنهمالمالَإلاهمَنَّ

تعذيبَعلاهَالََِافأنَمنَارتكبَصغيْةَفإْهَيخوفَالآيةَدلْئلَأَدهاَاَ:.َقالَالإمامَأِوَمنصورَرحمهَالله

كَافراَومنَارتك هَفَاْبَوالتغاابَنَإبكَبيْةَََيخرجَمنَالْيَانَلأولَْيصيْ خوةَيوسفَهُواَِقتلَيوسفَاوَطرَ

كَاْتَصغيْةَفقدَاستغفرواَعلاهاَاَانَتمَِلواَمنهمَإيخجلَئهَعنهَوذلكَلَْنَوجهَأِاهَوَإع كَبيْةَفإن كونَصغيْةَاو

ت  غ فَِ﴿ِقولَمَ َاس  ا  َا با  َل ن اَذُْوُِ  ن َٓايَ َٓ كَاْتكَبيْةأنَّمَإَدل447ََِ﴾ر  فلمَيخرجواََ,نماَاستغفرواَلماَخافواَمنَالعذابَعلاهاَوإن

َ.قواماَصالَينَاثَصارواَأْبااَٰمنَِعدَوصارواَعنَالْيَانَ

لَةَفَصاَبَالصغيْةَإَدلََِ َذكراَعلىَْقضَقولَالمعت ْهَيخرجَبَعلاهاَوصاَبَالكبيْةَإْهَلَْيعذَِما

كَافراَمشركاَوذلكَقولَْقضَالوارجَفَقولَمَإْهَإذاَارتكبكَبيْةَوصغيَْان.َوقولَْقالْي448ََعن ضَمنَةَصارَِه

كَذبَمتعم449ََِيقول ََاتمنواَفخاْوَخوةَيوسفَائيصيَْمنافقاَلأنَإَفخافَداَاوَوعدَفأخلفَاوَأؤتَنمن َينَألقوُ

دَِ واؤتَنواَفخاْواََين450ََالواَأكلهَالذئبَوماَأكلهلأنَّمَقثواَفكذِواَفلمَيصيْواَمنافقينَفَاْبَووعدواَفأخلفواَوَ

َفَاْ َيَفظوَألقوُ هَوَ َُ.بَووعدواَأنَّمَيَفظوْ

ثكَذبَوإذاَاؤتَنَفاقَإذاََدَِلَماتَالنَِأْهَقالَثلَثَمنَعَرويَعنَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمفإنَقالََ

ملَالنسخَتسخَلأْهَخبَْوالبَْلَْيَحملَالنَِتإذَهوَلَْيَ,قَِينَالآيةَوالبْيوفَِفكاف451ََوإذاَوعدَأخلفَ,خان

                                                

"ب"ةَفَْسخ446َ  "+:َ"حملَعلىَطاهرُ
  447َسورةَيوسف62َ\96.

 "َِدلَمنَ"عن"من":َ"+ب"ةَسخف448ََْ
 "ن"إَ:"+ب"ةَسخف449ََْ
 "كذبلْْهََ":َ"+ب"ةَسخف450ََْ

 451َالبخاري,َ"ايَان",22,َالمسلم,َ"ايَان",602-606.
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َوعَفَالتوراةَمنَِعثَالنبيَصليَاللهَعلاهَوسلمَفغيَِْماَأود452ََِتَنواَعلىاؤََوقالَيشبهَأنَيكونَهذاَفَقومَخاصَِ

دَِ َوَ كَتموُ َأو َفأخلفوا َيبانوُ َأن َووعدوا َأنَّم َفكذِواِاَِثوا ََ.نوُ َولْ َمنافقا َيصيْ َالمنافقَأو َأعلَم َذلكَمن يكون

ال ﴾وقالَفَقولهَتعال454ََ لم.أع453َوالله كَفََِ"فاصبْ"َ﴿ف ص بْ  َجَِ  مكافأةَفاه455ََ"جَال"فسَعنَاْعََالنََِأي

كَاْواَمستوجبينَذلك.َقولهَتعالفإ  َنَّمَباَفعلوا

67aَ

اَغُلَم َو أ س ر وَُُ﴿ َُِش ر ىَه ذ  َيَ  َُُق ال  َد ل و  َف أ د ل  َس اَّار ة َف أ ر س لُوا َو اردِ هُم  ٰ ت  لُونَ َو ج ا َ﴾ِِض اع ة ًَو اللََُّع لِام َبِ اَي  ع م 

كَثيْ َأيضاَارادَغيَْمضاف.َوالواوَ"ِشرى"يََ باَسلفَمضافةَبالااَٰوقرأَالباقونََ"ىايََِشرَ"َووافعَوأِوَعمرََقرأَاِن

َالمالصَِ َال َودلََْٰاائرة َلاملأها َأرسلها َدلوُ َوأدل َمنه. َملأللَستقاٰ َأخرجها َيدلوها َوالإ456يها َالأخفاَٰ:سرار.

َ.طلبَربحهاوالبضاعةَقطعةَمنَالمالَتحملَل

كَاْواَيسيْونَالَمصرَجائينَمنَالشامَفاْتهواَالَاَاةَِاتََيَْ يقولَجاٰتَعََِ يسيْونَالَالموضع.َوقال

َفَالبئَ,ىَرسمَالقوافلالماَٰعل457َهناعَفأرسلواَمنَيردَالبئرَفاستقيَالمقدسَواْبَِ قََّاَيوسفَرَوتعلَِفأرسلَدلوُ

َوجدته.َيََِشرىَلكمَهذاَغلَمَأيَعبدَقدََُالواردَفنادىَأصحاِهَوهمَبالقربَمنهَبالبشارةَفقالرآف

ََ َلفَ"ِشرى"يََمنَقرأ َِشارة َيَ ََلماََِ.معناُ َالاه َفنظروا َبالبشارة َرفقة َوهم َ﴿ادىَأصحاِه َهَِلاَ اَِو أ س ر وُُ

َالغلَمَمنَملكَمصرَ﴾ِِض اع ة ً َْباعَهذا َفَأْفسهم َأيَقالوا َأسرََِاتفقنفنكونَقدَارَ, َفتقديرَهذا َفَِثمنه َهذا وا

ََ.أْفسهمَجاعلينَلهَِضاعة

واَفاماَفاهَفأسرََِركوهمشتساالَهلَالعيَْإنَعلمواَبالَأنَسائرَأَمعناَُأنَهذاَالواردَورفقتهَخافوا458َوقال

لاسلمََ,أهلَالشامَالَمصرَِعضَُاَُن عََ عنهَقالواَإْهَِضاعةَاستبضَ َلواَإذاَسألَمَأهلَالعيْيقوََنأَ:ِانهمَأْهَِضاعةَأي

                                                

 "على"َ:-"ب"ةَسخف452ََْ
 "لىعت":َ"+ب"ةَسخف453ََْ
 .261صَ,1جَالماتريدي,454َ
 "لْ":َ"+ب"ةَسخف455ََْ
 ٰ"ما":َ"+ب"ةَسخف456ََْ
 "لَم":َ"+ب"ةَسخف457ََْ
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اَحمة.َوقالَ خوةَيوسفَوكاْواَبالقربَمنهَجاؤواَوكتمواَأْهَاخوهمَهوَفعلَإَ﴾و أ س ر وَُُِِض اع ة ً﴿الغلَمَلَمَمنَغيَْم

َيظهرَيوسف هَوَ َِضاعةَلأْفسهمَيباعوْ َعبداَحملوُ َِهعلىَْفسهَمنَالقتلَالَِخوفاََ,وجعلوُ ََ.ذيَأوعدوُ

َع لِا﴿ َالإَ﴾مَ و اللَُّ كَان َإبا َمن َوالملتقطون ه َيعملوْ َوتعجَِخوة َلغيْهم َاللهَتعال َشاٰ َولو َِضاعة لَسرارُ

َلكنَِ َخلَصه َالسلَم َساِقََكمهَهلاوسفَعلاه ََاثَجعلَلكلََِأمضىَفاه َوإرادته كَتاباَعلىَوفقَعمله َأجل

 قالَ.ذَتىَيبلغَالكتابَأجلهَفاخلصهََانئفأمهلهمَ

67bَ

ََمدينَومصرَفأخطأتَالرفقةَالطريقكانَِين459ََ:كعبَرضيَاللهَعنه ,َفعثرواَعلىَِئرَفَوسطَمفارةَوَ

كَاْتَِئرَالرعاةَيسقونَأغنامهمَمنهاكنَالبئرَعلىَالطَِي أرادَاللهَجلََلماََِ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَاللهَ.ريقَوإنما

قاَٰلاصلََتاجواَالَالْستهمَالماََٰتىَامعدفرَوأاارةَفَقصدَالسَِواطرَالسَِجلَلهَخلَصَيوسفَمنَاْبَأزعجَخ

460َََوَقدَقالَربَتشويشَيقعَفَالعاََوالمقصودَمنهَسكونَواَد.َوقالَربَساعٍَلقاعد..َيوسفَالَخلَصه

َقالَوهب َقد َفَاْبَََِ:و َأيَََِكانَيوسفَصلواتَاللهَعلاه َإثلَثة َو َيَم َبالقربَمنه ََتىَخوته ه رسوْ

لَواَقريباَمنَالماَٰفأرسلواَواردهمَوهوَمجلثَِنََ,اثلَثةَعشرَْفسئةَوَاارةَوهيَرفقةَمنَأهلَمدينَثلَثمالساََِتجاٰ فن

يَََالَيْي:َوكانَسادَالقومَمالكَِنَدَ.فأدلَدلوُيلَوَِرعَ  اَعيَمنَالعرَوقالَعثمانَِنَعبدَالع وقالَهوََ.بعرَال

يَْوكانَلمالكَ"َُِشهموارد"َ.امَمنَاهلَمدينَاِنَاخيَشعابمدينَِنَإِراهَِن ِنَعبادَويبِنَدعرَِنَثَمالك

الدلوَيتكلمََمن461َفطلعَ,فتعلقََّاَيوسفَفقعدَفاهاَوأمسكَالَبلَِادَُ,ِشرىَفأدلَِشيَْدلوَُوَِشيْنَغلَما

صيْةَالساارةَو462ََِغيَْلسان َمثلهََسنا ًَوجَالْ ًَوِ اَْظرَالَالغلَمَقالَلأصحاِهَيََِشرىَاوَقالَوتَاماَفلمََِيروا

َ.لصاَبهَيََِشرىَوهوَاسمه

                                                                                                                                     

 َه"منثِ":َ"+ب"ةَسخف458ََْ
 "رضيَاللهَعنه ":-"ب"ةَسخف459ََْ
 .662ص,2َجالقشيْي,460ََ
 "غلَم":َ"+ب"ةَسخْف461ََ
 "َِدلَمنَ"لسان"كلَم":َ"+ب"َسخةي462ََْ
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َمنَالقومَوقالواَلأهلَالقافلةَِضاعةَاستبضعناَُأهلَالماَْٰباََ﴾وَُُِِض اع ة ًو أ س رَ ﴿ وكانََ,عهَلَمَبصركتموُ

لكمَقالواَْعمَقالواََهلَلكمَأنَتشتواَمناَهذاَالغلَمَقالواَأوَمِلوعَهوَلَمَيوسفَفجاؤواَوقالواعينَإخوةَذلكَبأ

َََِِولكنهَ,للهَماَهذاَبملوعَولَْموسومَبالعبوديةََاشا الأَرارَالكرامَفماَقصةَهذاَالغلَمَقالواَولدَفََىمَ اسَِموسوم

شأَِانناَورَِِ عِمهَوومقهَفضربَوجههََبَِاناَُبأيديناَوأَجوراَوْ َوْ وغلبَعلاهَفأدركناَماَيدركهََأِواَوأكرمهَوَآثرُ

َوغاظناَأنَيكونََ,اسَمنَالغيْةَوالَسدالنَِ

68aَ

هَِاناَولكنهَاِنَأمةَلأمَِِاناَمناَولاسَبملوعَلأأأَبَإلََدابع ناَوقدَوهبتهَلناَوأذْتَفَِاعهَوكرهتَقرِ

سنَهاَاارةَمقالتهمَورأواََالتهممنَأجلناَفلماَسمعتَالسَِ َمنهتهمَصدَِأوَ َم.قوهمَفاشتوُ

َِثِ م نٍَ﴿قولهَتعالََ.فذلكَ ُُ َم ع دُود ةٍ﴾َو ش ر و  َيعنََبخ  سٍَد ر اهِم  َاخوتهَقالَتعال"إأيَباعوُ َو مِن  لنَّاسَِم ن 

هَُ ر۪يَْ  ف س  قر.َوقالَاِنَأيَقلالَوالبخسَفَاللغةَالنََِ:.َوقولهَِثمنَبخس.َقالَاِنَالعباسَرضيَاللهَعنهما463"ي ش 

َم ع دُود ةٍ﴾َ﴿:َوقالَأيََرام.َقولهَتعالَ.ٰأيَزيفَرديَ:َاان َ:يدلَعلىَثمنَبخسَقالَأِوَِكرَِنَعبدسد ر اهِم 

كَانَمنَثلَثةَالَهذاَيدلَِ َتوزن.َوقالََتهاَعدَِلقلََِنَّاإَوقالَ.مىَدراهمنَماَفوقهَمنَالعددَلَْيسَِلأَ,عشرةَأْه تَوَ

كَاْواَيعدونَماَدونَالأ َْونَماَفوقهاَوالْوقاَِكاْتَأرِعينَاوَدونَّا.َوقال كَاْتََا.ةَأرِعونَدرهُوقاَِةَوي وأكثرَعلىَأنَّا

َ َوعطاةعلىَقولَاِنَعباسَوقتا464عشرين َوعكرمة َوأصَدة َعشرة كَلَِوكاْوا َتعالَاب َقوله َدرهُان. َ:واَدَمنهم

َالََّاهِدِين ﴾و كَ ﴿ كَانَالإَاْوُا َفِاهَِمِن  كَانَالمشتونَمنَ.خوةَغيَْراغبينَفَثمنه.َوقالَفَِاعهأي هَغيَْئشر465ََوقال

َبالإخوَراغبينَلأنَالإ 466ََ.معهَالفسقَنِبالَالمشتيَباقَوَقالَأيَماَخطرةَوصفوُ

َعل كَثيَْفقالواَْسوفَالقصةَأنَّمَلماَعرضوُ فكانَمعهََ,هلكَباَمعكاَىَالباعَقالَمالكَلاسَمعيَْقد

الَباسمَفقةَفاشتاَُمنهمََّاَفطلبَمالكَمنهعشرونَدرهُاَللنَِ كَتابَالمشتيَفكتبَروِ هذاَماَاشتيََ,لهَإِراهامإم

                                                

 .206\2سورةَالبقرة463ََ
 "وهو":َ"+ب"ةَسخف464ََْ
 "ف":َ"+ب"ةَسخف465ََْ
 فَزمِته"َهتَملَهَوَتمعَصاَب":َ"+ب"ةَسخف466ََْ
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اَعيَمِلوكاَمنَآلَيعقوبَِشعرينَدرهُادأِوَدلْمةَمالكَِنَ عهدَُوماثاقهَالذيََوأعطاهم467َْصفهاَعشرةَ,عرَال

أنَلَْيلبسهَالَْالمسحَولَْيطعمهَالَْقوتهَولَْيَملهَالَْعلىَِعيَِْغيَْوكاَٰولَْيطلقهََتى468ََعلىَأْباائهَُذاتََِ

َارلىَأْفسهمَأصحابَالعيَْمنَالتجَِمنَوأخذَمالكَالعبدَوَأشهدواَِذلكَعيدخلهَمصرَوقبضَآلَيعقوبَالثَِ

68bَ

َِثمنَ"ِثمنَبخس"قالََ:وقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَالله ََأيَباعوُ َ﴿469لَْيباعهَمثلهَِه َمِن  و ك اْوُا َفِاهِ

َلمََِ﴾الََّاهِدِينَ  َأيَالمشتون َذهابَالثَِوقال َخافوا َمسروقاا كَان َإن َالقشيْي470َ .من َالْمام َاللهَوقال لاسََ:رحمه

يةَوالبختَلَْنَّاَ,يةَلهنَيجدَمثلَيوسفَِثمنَبخسَوالَرمانَلَْغاالعجبَمِنَيباعَيوسفَِثمنَبخسَالعجبَمَِِ

الأحمرَِعرضََتمنَالكبْيَعََِأنَيباعَالذيَهوَامََِِالعجبَ,يوسفَِثمنَبخسَنَيباعويقالَلاسَالعجبَمَِِ له.

َْاا.منَالدََِرَقاق

َالسَِقالَويقالَإنََ َقامتهَوزهدوا َيعرفوا ََ َِثمنَبخساارة َعلىَجَالهَوشيَٰمنََ.فَشرائه والذينَوقفوا

َْتهَدراهمَوداْيَُْنهََتىَاشتوَبصرَفَثمَغالواَ.َاله 473ََوفَمعناَُقال471َ472َ.ِ

كَنتَعندعَيََمولْ اََََََََفعندَغيْعَمحموليَمطَِإن 474َعلىَالَدقَرَ

َأ ك رمِِيَ﴿َ:وقولهَتعال َلِْم ر أ تِهِ ر  َُُمِنَمِِص  َالَّذِيَاش ت  ا َُُع س ىَأ نَي نف ع ن ا﴾و ق ال  فاْطلقتََ:قالَوهبَم ث  و ا

َالَسوقهاعرفصرَفوردواَِهَماارةََتىَالسَِ َتىَِلغَثمنهََ,وتنافسواَفاهَوااَيداسَفَثمنهَوتافعَالنَِفتََ,لباعلَفعرضوَُ,وُ

                                                

 "دراهم":َ"+ب"ةَسخف467ََْ
 "ورسلهَواماْة":َ"+ب"ةَسخف468ََْ
 َ"بثله":َ"+ب"ةَسخف469ََْ

  470 الماتريدي,َج1,َص220.

 .665ص,2َجالقشيْي,471ََ
 "مراثت":َ"+ب"ةَسحف472ََْ
 "قال":َ-"ب"ةَسخف473ََْ

  474 هذاَالشعرَََينسبَالَاَدَمنَالشعراَٰولكنَاْظرَالَلطائفَالْشارات,َج2,َص665.
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هَ هَورقاَ,مسكاوزْ وقالَاِنَثمانََ:وهوَيومئذَغلَمَاِنَثلَثَعشرةَسنةَ,لطئةَرَافبلغَارِعم475َ,ووزْهََريراَ,ووزْ

ََ.وقالَاِنَتسعَعشرةَسنةَ.سنةَةعشرَ

يَََمصرَوهوَأمينَأهلَمصرَفَالَلهَقلَمنَالقبطَيقاشتاَُِذلكَرج َْفوسهمَوأمينَفرعونأطافرَوهوَع

كَلَشيَٰيَلكهَوكانَق َوكانَشرطَعلىَالملكَأنَلَْيصدََِ,طافرَمؤمناَمعلناَبإيَاْهوخازْهَعلى َُعنَدينهَولَْيدعوُ

َولاعملَلهَوكانَرجلََصالَا َ.إلَغيُْ

َق  ب لَُبِال ب  اِِن اتَِهَتعالَ"علاهَقولَقالَوالملكَفرعونَموسىَويدلََِ َيوُسُفَُمِن  ٰ كُم  ا َج َٓ ِعادََغيَْوهو476"و ل ق د 

َسنة َأرِعمئة َعاش َفرعون َالريَََِ.لأن َِن َالولاد َيوسفَوهو َفرعون َأولْد َمن َموسى َفرعون َِل َمنَوقال َرجل ن

يََوقالَلمََِ.العمالاق  اَْقدَالع

69a 

ََُخذَهذَالأشااَٰثمنا ًَعنَِقالَيوسفَلمالكَلَْتأَ,عرَهذَُالأشااٰدلمالكَِنََ َوََِرٌََّفإنَ َْسبهَفقالَينَّ

يَََوقالَلَْيصلحَلمثليَوأاَتاجرَمنَتجََِ,تَبْنَِذلكَفقالَلَْيَكنَمالكَلماَلْ َِظلََِارَولْيتكَوالمستظلَِفأتىَالع

متنانَعلاكََََأْكَلَْترضىَباهذاَالقدرَولولَْلَِْإخذَمنكَآوإنَاشتيتهَِعشرينَدرهُا ًَفلََرِحَعلاكَأنَأدولتكَ

َهلَللإَسان.أفأَسنَالَهذاَفإْهََ,خذَمنكَشائا ًآ

انناَمِإمََّأتىَيوسفَوقالََ جتكَقالَأاَرجلَلََْاجتيَقالَوماََاَقضةَفالَانَقدَعلمتَِقولكَوِ

الَقفََيقولَلهَادعَاللهَللتاجرَفإْهَقريبَمجابالَجبْيلَمقبل477ََفنظرَيوسفَا,َتعالَأنَيرزقنَولداللهَولدَلَفادع

ََِ هوَعلىكَلَشيَٰقديرَارزقَالشاخََيََمنَ,يعطيَيَنعمنََيَ ,منَيضعَوَيرفعَيََيذلََِوَوماَأقولَقالَقلَيََمنَيع

ذكورَ َا.أولْدا ًَ

فرجعَالاهنََِ,جاريةَةاَعشرَتعرَاثندوكانَلمالكَِنََ,فاستجابتَلهَدعوتهَ:عنهماَقالَاِنَالعباسَرضيَاللهَ

كَلَِ َفحملت عجاريةَوولدتََوباشرهنِ َأرِ َالَةذكرينَفاجتمعَله َ,خالالأَي,ندرَالسََِ,نديالسََِ,نرعشوعشرونَاِنا

                                                

 "وزن"ف:َ"+ب"ةَسخف475ََْ
 .02\20سورةَالمؤمن476ََ
 "مسلَعلاهَال":َ"+ب"ةَسخف477ََْ
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َََِ,مادعالسََِ,المصدعَ,المشرفَ,مضالَ,الصحاحَ,صفحالَ,ىالمصفََِ,بذَِالمهَ,دينالال َ,يصافالَ,يَللذَِاَ,الالر

ََ.العرْدسَ,العلَسَس,دوملََ,سَِِالعدَ,وقلمسَ,وعسعسَ,وينهسَ,وقبطي

يَولمَِ وَجتهَزلاخََحماَاشتاَُالع لَةَمنَيكرمأأيَأَسنَمقامهَواَ﴾م ث  و اَُُأ ك رمِِيَ﴿َالهَالَِاتهَقالَل لَاهَمن ْ.َ

َعلَ﴾ع س ىَأ نَي نف ع ن ا﴿ َلنا َِعضَبالإعاْة َيكفانا َتعالَ.فنرتفقَارتفاقَالعبادَ,شغالناأىَاموراَالتيَْلاها 478َ:قوله

ا﴾﴿ َُُو ل د ً َْ  تَّخِذ  كَانَوالتمساَالَََََِيكنَلَماَولدَماعلىَأنََّاَُوهوَيدلَِْتبن479ََِأ و  اَِاوسفَماََيَدةَأوَتوسمَِويَتملَأْه

ه.َوقالَأصدقَئافصَُلْقدَأعدََِنيوسفَفَتلكَالَالةَلباسَمثلهَمَِِكانَمعدوماَفَأولْدهُاَوكانَاللهَتعالَألبسَ

يََََينَقالَ ََع س ىَأ نَي نف ع ن ا﴿الناسَفراسةَثلثهَالع

69bَ

َو لَ  ُُ َْ  تَّخِذ  اأ و  َشعابََينَ﴾د ً َواِنة ."َ َال ق وِي  ت أ ج ر ت  َاس  َم نِ َخ يْ   َاِنَّ
ِۘ
ت أ جِر ُُ َاس  َا ِ تِ َيَ َٓ دٰيهُم ا  َ َاِ ق ال ت 

َاِنَمسعودَرضيَاللهَعنه.َهقال481َوأِوَِكرَالصديقََينَاستخلفَعمرَرضيَاللهَعنهما480َ"الْ  م۪ينَُ

َمَ وََ﴿َ:قولهَتعالَ لِك  َفَِالأ رَ ك ذ  َلاُِوسُف  كَادَأيَخلََِضِ﴾كَّنَّا كناَُأرضَملََِاْبََِومنخوتهَإصناَُمن

ادِيثِ﴾و لنُِ ع لِِمَ ﴿482َ:مصر.َقولهَتعال  َ السورة483ََراَُفَأولَهذُاَفسَِهوَعبارةَالرؤيََوغيَْذلكَمََِِهَُمِنَتأ  وِيلَِالأ 

رَُِِ﴿484َ.المبعوثَإلاهافاصيَْالملكََّاَوالنبيَ َع ل ىَأ م  أَد.ََُٰمضاإدَيلَْيغلبهَعلىَماَيرََأيَأمرَْفسهَ﴾و اللََُّغ الِب 

َتعال َالنَّاسَِلَْ ﴿485َقوله ث  ر  َأ ك  كَمالَقدرتهَراضهمَعنَالتَِلْعََي  ع ل مُون ﴾و ل كِنَّ َعلى َوالْستدلْلََّا فكرَفَآيَته

فاذَمشاته. َوْ

                                                

 "قولهَتعال":َ-"ب"ةَسخف478ََْ
 ي"ا":َ"+ب"ةَسخف479ََْ
 .21\22سورةَالقصرَ  480

 "رضيَاللهَعنهما":َ-"ب"ةَسخف481ََْ
 "قولهَتعال":َ-"ب"ةَسخف482ََْ
 "هذُ":َ-"ب"ةَسخف483ََْ
 "قولهَتعال":َ"+ب"ةَسخف484ََْ
 "قولهَتعال":َ-"ب"ةَسخف485ََْ
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َباَلَْيعارضأقالَواللهَغالبَعلىَوََ لََِ,فاهَأَدَهمرَيوسفَيدِرُ لَةَالتيَِلَِوِ قَفاهَقَِيَوََ,غهاَإيَُغهَالمن

ََٰرجا َإأِاه َر ِ كَ ﴿ذَقالَله َيج  ت ب۪اك  486ََ﴾و ك ذٰلِك  َالنَّاسَِلْ َي  ع ل مُونَ ﴿الآية ث  ر  َأ ك  َ,فاهَوجلََِتدِيَْاللهَعَََِ﴾و ل كِنَّ

َعندَاللهَتعال.َ َويجهلونَقدرُ

صاِتهمَالضرورةَأََيرضَاللهَتعالََتىََ,ْوديَعلىَيوسفَبصرَِباعهَلماََِ:وقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَالله

َمعهمَعباداَلهَمََّإنَّفصارواَبأجََ,مرهمَطلباَللطعامأرَخآأملَكهمَمََّباعواَأْفسهمَمنهَفََتىَباعواَمنَيوسفَجَاعَ

َفلَلماَِ َفاعتقهم َعلاهم َمنَّ َبالباعئَِملكهم َْوديَعلاه َبصر َيوم َعلاه ََ,نَمرَّ َيوما َوقدَملكَجَاعَآأصبحَبصر خر

را ًفاومَِاومَقالَاللهَتعالَ"َ,أملَكهمَوملكَرقابَجَاعهم رَِيُس  َال عُس  َم ع  وكذاَالكريََ,ْهَأعتقَجَاعهمإم487َ488ََّ"اِنَّ

َ.غفر489َإذا

َأنَلَْيكوَ" َأراد َلاوسفَفَالأرضَأنَمنََسدُ َعلىَوكذلكَمكنا َفضلَعلاهمَفَذاتَْفسه َله ن

ادَُضَفكانَماَأرادَاللهَلَْماَأرادََسَِويهَوأرادَاللهَتعالَأنَيكونَلهَالفضلَعلاهمَوَأنَيكونَلهَملكَالأرَذخوتهَوَإ

َع لَٰ﴿قالَتعالَ َُغ الِب  َوَأرادواَأنَيكونَيوسف490ََ﴾ىَا م رَُِِو اللِٰ

70aَ

َ َلمنَباعوُ َالسَِعبدا ي491ََاارةمن َاللهَأنَيكونَع َاللهَتعالوأراد َأراد َما َفكان َبصر اللهَغالبَعلىَف اَ

. 492ََأمرُ

ُُ﴾﴿َ:قولهَتعال َأ شُدَّ عشرينَسنة.َوقالَثمانَعشرَسنةَيقولََ:قالَاِنَالعباسَرضيَاللهَعنهماَو ل مَّاَِ  ل غ 

م ًاَو عِل م ًا﴾آت َ ﴿َ:لأمور.َقولهَتعاللِهََئهتهَووفورَعقلهَواهتدِلغَيوسفَشباِهَوكمالَقوََِلماَِ َُك  َُُ ن ا أيََكماَِينََا  

                                                

  486َسورةَيوسف62َ\1.
 .6\92َلْْشرحسورةَا487َ
 "هماناِانَماَتَِانَشميوَ":َ"+ب"ةَسخف488ََْ
 "قدر":َ"+ب"ةَسخف489ََْ

  490َسورةَيوسف62َ\26.
 "والله":َ"+ب"ةَسخف491ََْ
 .661ص,2َجالقشيْي,492ََ
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تأويلَالأَاديث.َقولهَتعالالعبادَبالنبوَِ َنَ َ و كَ ﴿493َةَوعلماَبالدينَوِ لِك  سِنِين ﴾ذ  يََمنَأَسنََيََِال مُح  وهكذاَنَ

َرعَولَْمعصاةَهَِشطعملهَفلمَنخل

َالَالعلوَِمن فاذَالَكم494ََوقالَالمرادَِهَرسولَاللهَصلىَاللهَعلاهَوسلمَأعلمهَاللهَتعالَأْهَصائر  قومهَوْ

لَِ﴿َقالَاِنَعباسَرضيَاللهَعنهما.َكماَفعلهَِاوسفَعلاهَالسلَمََ,لطانَعلاهموالسَِ سِنِينَ و ك ذ  يََِال مُح  َنَ   أيََ﴾ك 

َُُ "َنَعلىَالنوائب.َوقالَقالهَفَقصةَموسىَصلواتَاللهَعلاهياِرَأيَالصََِ:المؤمنين.َوقالَالضحاع َأ شُدَّ َِ  ل غ  َو ل مَّا

"ىوَ ت َ واسَ 
َيقلَه495َ ىَاللهَ"استوى"هناَاوَ ىََاٰوالإستوََتهيَالأشدَِنَإلاهَعندَملأنَموسىَأوَ عونَسنة.َوأوَ وهوَأرِ

ََ.سنةَةلهَفهوَثمانَعشرََتعالَالَيوسفَعندَأوَِالله

َالله َرحمه َمنصور َأِو َالْمام سِنِينَ ﴿َ:وقال َال مُح  يَِ َنَ   لِك  َالتيَوََ﴾و ك ذ  َالإَسان ملَتيَوََالنِاسَمل

.ويَتملَالإََهسفَْالإَسانَال الَكمََةمنَجَلَ:قالَالْمامَالقشيْيَرحمهَالله496َسانَصحةَْعمَاللهَوالقاامَِشكرُ

َكمَلهََلَْومنَ,اَراودتهَزلاخاَعنَْفسهفامتنعَعمََِ,تاَُاللهَتعالَْفوذََكمهَعلىَْفسهََتىَغلبَشهوتهآلذيَا

تَالبشريةَاتاَُاللهَاستوىَشباِهَوكانَوقتَاستالََٰدواعيَمطالباَقالَوقالَلماََِ.َكمهَعلىَغيَُْذعلىَْفسهَََينف

497َ عنَالباطل.َهوصرفَتاناَُعلىَالَقَِآالَكمَالذيَ

ََ َ﴿َ:تعالقوله َالأ ِ  و اب  َو غ لَّق تِ َْ َّف سِهِ َع ن َِ  ا تِه ا َفِ َهُو  َالَّتِي ﴾و ر او د ت هُ َل ك  َه ا ت  َأِوََو ق ال ت  قالَالإمام

َ:اللهَمنصورَرحمه

70bَ

وَجهاَوهوَدلالَأصحاِناَرحمهمَاللهَفامنََلفَلآيةَأنَالباتَيضافَالَالمرأةَوإدلتَا كَانَفَالَقاقةَل ن

499َخرفعلَِينَاثنينَيراودَاَداهُاَالآَوالمراودة498َثَلإضافتهاَإلاه.نيَلَدارَفلَنَفدخلَدارا ًَهوَساكنهاَيدخلَْ

                                                

 "قولهَتعال":َ-"ب"ةَسخف493ََْ
 "على":َ"+ب"ةَسخف494ََْ

  495َسورةَالقصر22َ\62.
 .220صَ,1جَالماتريدي,496َ
 .666صَ,2جَالقشيْي,497َ
 .220صَ,1جَالماتريدي,498َ
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َومِاْعة500َفاجريَف َوهيَالمشاذمأخوََ,ذلكَمدافعة َمنَالإرادة َالطَِئة َوهو َالرِود َومن يقالَطالبتَزلاخاََ.لبة

هيَقَفالمراودةَوفَِوالتََِلمهَِمنَالر ويدَوهوَالتََِاَ يوسفَبساعدتهاَعلىَارتكابَالفحشاَٰمنها.َويجوزَأنَيكونَمشتق

َ.لمهَِاقَوالتَِقالمطالبةَعلىَالتَِ

َ َيقالَفلَنَيخاصمَفلَنَويجادلَأيومعنىَعنَْفسه ََعنَمنَأجلَْفسه و غ لَّق تَِ﴿فلَنَأيَمنَأجله.

أنََٰولرِجاَ,رَيوسفَعنهاتخلَِيَولئلَََِ,هاَأَدأجَيفقتهاَلئلََِنماَغلَِإهيَالأِوابَوَوََشديدَلتكثيَْالمحالَِالتََِ﴾الأ ِ  و ابَ 

َل كَ ﴿يجابهاَوتكونَأسبابَاللوةََاصلة.َ َه ا ت  َهوَلكَأيَتعالَوهلمََِ﴾و ق ال ت  وصلَِهَوقدَلَْتوقدََ,الَما

501َرحمهَاللهَشعرَِٰنَالعلََويوصلَِهَوأْشدَأِوَعمرَ

َأخاَالعراقَِاذاَاتاتَََأِلغَأميَْالمؤمنينََََََََ

502ََاراقَوأهلهَََََََََََعنقَإلاكَفهاتَهاتنَالعأ           

كَلمةَََ.وهيَللذكرَوالأْثىَوللواَدَوللجمعَسوا ً ااحَلهَاْلبةَوالصَِصلَعلىَالشيَٰوأقباإوََثَِوقالَهي

ََ:تَفلَنَِفلَنَوقالَالشاعروقدَهاَِ

كَانَمعنااَ ََََاتسكأَنَوالكرىَِاِقدَرَ 503َتَ اَلَاَََِّلو

رَاِنَعاصمَويَيىَِنَيعمرَِكسرَالَاَٰوضمَالتاَٰوقرأَْصَ"اتَُلكهَِ"وفاهَستَقراٰاتَقرأَأهلَالعراقَ

َلك"ِفتحَالَاَٰوكسرَالتاٰ.َوقرأَأهلَالمدينةَواِنَعامرَِكسرَالَاَٰوفتحَالتاَٰ"كله اتَِ" كَثيََْ"هِات  ه اتَُ"وقرأَاِن

َتَلك.أالَشوَمنَالَائةَأيَتهاََِوه504ََُِفتحَالَاَٰوضمَالتاَٰ"لك

                                                                                                                                     

 "علىَشيٰ":َ"+ب"ةَسخف499ََْ
 "ف"َ:-"ب"ةَسخف500ََْ
 َ"شاعر"َ:-"ب"ةَسخف501َْ
ِراهامَِنَالسريَِنَسهلَأِوَإسحاقَلإَ,معاني القرآن وإعرابهََينسبَالَاَدَمنَالشعراَٰولكنَأْظرَالَالكتابََشعرهذاَال502َ

جَاج  .256,َص9,َجاْامعَلَْقامَالقران؛600َ,َص0,ج6922,ِيْوتَ,تبَعاََالكَ,المحقق:َعبدَاْلالَعبدَُشلبي ,ال
لمحقق:َاَ,أِوَمنصورَمدَِنَأحمدَِنَالأزهريَالَرويلمحَ,تهذيب اللغةهذاَااشعرَََينسبَالَاَدَمنَالشعراَٰولكنَأْظرَالَالكتاب503َ

 .00,ص60,ج2006ِيْوت,ََ–دارَإَااَٰالتاثَالعربيََ,محمدَعوضَمرعب

 "التاَٰالَاَٰوضمَرِكسَلك"َهئ تَُ"َةقرأَعكرم":َ+"ب"ةَسخف504ََْ
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َ﴿قولهَتعالََ ﴾﴿505َأيَأعوذَباللهَإنَأجبتَإلَهذاَم ع اذ َاللَِّ﴾ق ال  َر بيِِ مَكيَبحاَسادأيَزوجهَإَّهُ

قولهَتعالسال َ.:رَِظاهرا ًَ

71aَ

َم ث  و اي ﴾﴿ َ س ن  َ:يدالسَاسحقاِنَوَ.َقالَمجاهدَ﴾اَُُوَ ث َ ميَمَ رَ أكَ ﴿وقالَلْمرأتهََ,أكرمَمقامي506َأيَأ 

َقالَالَسن َوكذا لَتي. َِسطَيديَورفعَمن جَِاجَيجوزَأنَيكونَمعناََُأيَزوجها َأيَربيَأَسنَمثواي507وقالَال

َلهعوَِ َْفسيَبالمعصاة َفارقتَأبيَفلنَأظلم َتعال508َدنَالإَسانَإلََاثَثويتَمنذ لِحَُإَِّ﴿509َ:قوله َيُ ف  َلْ  هُ

يَََقدَأَسنَإلَِوعلىَالقولَالأوََِالظَّالِمُون ﴾ لهَولنفسيََلَفلََأخونَالع ولََْ﴾ونَ مَُالَِالظََّحَُلَِفَ َي َُلْ ََهَُإَّ﴿فأكونَظالما ًَ

اَة.َأيَلَْيََ﴾ونَ مَُالَِالظََّحَُلَِفَ َي َُلْ َ ﴿وقالََ.اسيفوزونَبخيَْولَْحمدَمنَالنَِ َمنَمنَعذابَاللهَال

َعنهَأفلحواََ,ماَدامواَفَظلمهمَ﴾ونَ مَُالَِالظََّحَُلَِفَ َي َُلْ َ﴿َ:قالَالإمامَأِوَمنصورَرحمهَالله َوتاِوا َتركوُ فإذا

َلَ  "وقالَفَقولهَ اةَوقالأاَلك.َوقالََهاَتحملَأنَيكونَمعناُيَ"كَ ه ا ت  510ََ.لاستَِعرِ

ومهاَوارتابَ هَفنحلَِدنَّاَوتغيَِْبحبََِذكرواَأنَزلاخاَهويتَيوسفَوهامت أهلَِاتهاَََلونَّاَوذهبَقواهاَوْ

اَفَبيهَرادهاَمنَيوسفَفقالتَلَاَأخبَْرَعنَذلكَفبانتَلَاََالَاَواستعاْتََّاَعلىَِلوغَمئَ ظفَأمرهاَفسألتهاَال

قالتَفأاَاَتالََ,ولَْيفتحَعاناهَإذاَدخلَالدارَقالتَإْهَلَْيدْواَمنَولَْينظرَإلََِ,علاهَجَالكََِيقلبكَواعرض

منَرخاَلذلكَلكنَلَِْدَِ كَثيَْفبذلتَلَاَماَسألتَفاتَذتَِاتا ًَ طهَصورةَيوسفَئىَسقفهَوََواسَعلمِلََِممنَمال

عَوجلستَجتَِتاجَمرصَِوزينتهَبالأوانَوالَليَِولبستَالَللَوتوََِ,واعَالفرشتَالباتَبأْأَ ذلكَهاََِاَتمَِلمَِفَ.اوزلاخ

َ,فلماَدخلَاغلقتَعلاهَالأِوابَ.فجاَٰوهوَلَْيعلمَ,وعلاهاَأْواعَالَليَِودعتهَ,عَبالاواقاتعلىَسريرَذهبَمرصَِ

قالتَيََيوسفََ.رنَربيَمَصوَِوهيَسبعةَأِوابَِعضهاَفَِعضَوقالتَلهَيََيوسفَماَأَسنَوجهكَقالَفَالرَِ

                                                

 "قولهَتعال":َ"+ب"ةَسخف505ََْ
 "اى":َ-"ب"ةَسخف506ََْ
 "الله":َ"+ب"ةَسخف507ََْ

جَاج,َج0,ص606.   508 ال
 "قولهَتعال":َ-"ب"ةَسخف509ََْ
 .225-022ص ,1جالماتريدي,510ََ
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َ.قالتَيََيوسفَماَأَسنَعاناكَقالََّماَأْظرَالَربيَ.لَشيَٰيسقطَمنَفَقبْيهوَأوََِقالَماَاَسنَشعرع

َقالتَ

71bَ

ََ َ.خرَعمريمىَفَآقالَأخشىَالعَاْظرَالَِفيََيوسفَارفعَِصرعَ تتباعدَعنَقالَأريدََقالتَيََيوسفَ

ادخلَمعيَقالَلاسَشيَٰيستنَمنَربي.َقالتَيََيوسفَفراشَالَريرَمنَربي.َقالتَيََيوسفَألقاطونَفبَاتَقالْ

علىَسخطيَقالَاطلبََئةَْصابي.َقالتَيََيوسفَجعلتَتجتَلكَقمَفاقضيََاجتيَقالَإذاَيذهبَمنَاْنَدهَِمِ

مَعليَِقالَبِرميَوخطائتيَاشتيتن.َقالتَيََظَِعبدَاشتيتكَواْتَتتع511َِذلكَمرضاةَربي.َقالتَيََيوسفَأْت

.َقالتَيََيوسفَضعَيدعَعلىَصدريَقالَلَْصبَْلَعلىَاَتاقََخوتيإذلكَفعلََوسفَلاتنَََأعرفكَقالي

قالتَيََيوسف512ََيََيوسفَاْنانةَقدَعطشتَقمَفاسقهاَقالَالذيَِادَُمفاتاحهاَأَقَِسقاهاَتقالَ.جسدي

كَانَربيَراضاا ًَعن513َكونَجسمككَماَسللتَجسميَقالَلَْبأسَِذلسلَِِينَفاكَعلىَأيديَالمعذَِِلأسلمنَِ َ.إذا

َوبحقَساديَالذيَفَالأرضَسلطااَُعلي514ََِلَيَالذيإَاثنينَبحقََِبحقََِ:ةٍَامتنعتَعنَقالقالتَيََيوسفَبأيَعلَِ

َساَ.وعلاك َفإنَقالتَيََيوسفَأما َِرجدَِامانَواآدعَالذيَفَالأرضَسلطاْه كَأسَال ِشمالََِريقَالدِرَِإخذ

َالكأسَالأوَِ َفأجعلهَفَقبطاَِقطَلَفاسفأسقاه َِينَيديه َوَأدفنهَتحتَأساسَِاتيلَمه َالَكَالذيَوصفتهَوأمََِ,ة ا

َ.لَكَالذيَِهَتَوفنإقَِهَعنكَفاغفرَلكَدوابِيَفأتصدََِطاقَحملهتفإنَِلَمنَاْواهرَمال515ََْةرَبالعظامَوالقد

كَنتَأسيْا ًَفرفعَرأسهَالَالس516َِجواباََفغلبتهَبالكلَمَفلمَيردَِ فَيديَالمكارةَفأخلصتِنَماَٰفقالَيََالله

منهاَِفضلكَولتهتكَعلىَرؤوسَالأشهادَستيَولَْتسودَفَالقاامةَوجهيَولَْتَجلنَعندَأبيَوأميَوعندَسائرَ

                                                

 "اْت":َ-"ب"ةَسخف511ََْ
 "من":َ"+ب"ةَسخف512ََْ
 "ِذلك":َ-"ب"ةَسخف513ََْ
 ملكهَ"َ:َفَالسماٰ"+ب"ةَسخف514ََْ
 َٰملكه"فَالسما:َِدلَمنَ""+ب"ةَسخف515ََْ
,ََاذاللهعمنَ"فقالَمَِدل":َ"+ب"ةَسخف516ََْ ولكنَمنَارتكابََراماَسوِدَاللهَفَالقاامةَوجههَوهتكَعلىَرؤوسَالأشهادَستُ

جلانىَيومئذَعندَأبيَوأمِيَولَْتسخطيَعلىَِربيَولَْتسلطيَارَوأَرقَبالنارَجسمهَفلََتظلمانَلَْتسوِدىَفَالقاامةَوجهىَولَْتَ
 وارختَالَجب"جهنمَعلىَجسميَفعندَذلكَغلِقتَالِْوابَ
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َالَجندَُوجدتَالفرصةَ َوالشاطانَيفرحَمنَفوقه ه الأْبااَٰوالأولااَٰولَْتسلطَارَجهنمَعلىَجسميَواجىَرِ

واَالَلَتكَومنَآلَيعقوبَوإِراهامَعندَذلك منَالملَئكةَفطرَ شااطينَفقالَجبْيلَأرسلَاللهَجبْيلَمعهَسبعونَالفا ًَ

إنَاللهَمعكَوينصرعَويعانكَعلىَمغالبةَالمكارةَوفتحَاللهَعلاكَأِوابَالعصمةَفاذهبَمنَعندهاََفيََيوسفَلَْتَ

قتَعلاهَأِوابَاَغلَِلمََِ:وااَافتحَأِوابَالقصرَفقامَعلاهَالسلَمَمنَمكاْهَوخرجَمنَالقصر.َقالَالقشيْيَرحمهَالله

ََ.فتحَاللهَعلاهَأِوابَالعصمةَ.الَجرة

72a 

يَََمََُماَأغلقتَِعدماَأكرمهَباَفتح.فلمَيضرَِ ىَسَ عَ ﴿أْفعهََاثَقالََأنَنِىَوقالَإنَيوسفَقالَإنَالع

أكرمهَاللهَسبحاْهَََفظََرمةَالمخلوقَِظهرَالغابَمنهَلماََِوقالَ.يَهَفََرمهَِظهرَالغابَمنهفلََأخَ﴾ان عََ فَ ن َ ي َ َأنَ 

 517 .نهَمنَمواصلتهاَفَالمالَعلىَوجهَالَلَلبإمدادَُبالعصمةَفَالَالَومكَِ

َو ال ف ح ش اَٰإَِّ﴿َ:قولهَتعال َالس وٰ  َع ن هُ َلنِ ص رِف  لِك  كَ ذ  َر ِِِهِ َل و لَْأ نَرَّأ ىَُِ ر ه ان  ََِّ ا َو ه مَّ َِِهِ َهُ َّت  َو ل ق د  َهُ مِن 

َال مُخَ  َوالكسائيََل صِين ﴾عِب ادِا  ةَ َوحم َعاصم َوََ,ِفتحَاللَمَ"المخل صِين"قرأ َعلىَلوالباقونَِكسرها مَتَزلاخا قدَع

َ.هَلَمََِّالولَْأنَرأىَِرهانَرَِِفاَيوسفَذلكَوَعقدتَقلبهاَعلاهَفأمَِ

َفَاللهَتعالَالسَِوصرََ,ارأَُالبْهانَََيكنَلهَمنهَهمََِّارطَالمذكورَِعدَُولماَقَبالشَِمعلََِ"و ه مَََِّّ ا "فقولهََ وٰ

َفَ كَماَذكرُ نَّاَاستلقتَلهَإاَماَقالهَِعضَأهلَالتفسيَْأمََِ:خرَالآية.َوقالَالْمامَأِوَمنصورَرحمهَاللهآوالفحشاٰ

ََّا لََ,وهمَّ كَلَِإوَ َمنَالرافاتَفهذا َوأمثالَهذا كَلَِرَالَهَمنزرارُ َمَِِافاتَوهذا َوالدلْلةَعلىَاَلَْيَُلَِه َأنَيقال.

َْ  ف س۪ي﴿َ:أَدهاَقولهَتعالَ.فسادَذلكَوجوُ َر او د ت نَ۪ع ن  َهِي  َع ن هَُذَ كَ ﴿َ:والثانَقولهَتعال518َ﴾ق ال  َلنِ ص رِف  لِك 

َو ال ف ح شَ  َٰ الس وٰ  َ﴿َ:والثالثَقولهَتعال 519﴾ا َبِال غ ا بلاِ  ع ل م  َ  َا خُن هُ َ َ﴿والراِعَهوَقولَن520ََِ﴾ا نِ۪ َمِن  ن اَع ل ا هِ م اَع لِم 

                                                

 .662ص,2َجالقشيْي,517ََ
 .21\62يوسفَسورة518ََ
 .22\62يوسفَسورة519ََ
 .52\62يوسفَسورة520ََ
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وٍَٰ َْ  ف سِهَ۪﴿الامسَقولَاَو521ََ﴾سَُٓ َر او د تهَُُع ن 
ُ۬
َا ا 

ِۘ
َالَ  ق  َ ص ح ر  َ كَل522ََِ﴾ال  ٰٔن  شيَٰمنهَهَدلالَعلىَأْهَََيكنَفهذا

َمِاَِ كَثيَْولَْقلالَمنَذلكَولاسَفَظاهرَالآية َمن ََِّ ا﴿524إذَلاسَفاهَشيَٰسوى523ََقالوا َو ه مَّ َِِهِ مَََّ﴾هُ َّت 

َعندا َاَدَ.تحتملَالآيةَوجوها َِِهَِهُ َّ"ها ََ"ت  مَ ََِّ ا"همَع ََ,همَخ ط رةَ"و ه مَّ َخطر  لقلبَوهوَقولَباولَْم نعَفاما

َر اَٰلَ ﴿دفعَلكنَيدخلَعلاهََمَِهَ"َّاَوهمَِ"َ.همَالإرادةَوالتمكينَ"هُتَِه"الَسن.َوالثانَ َا ن  ََو لْ َٓ

72bَ

َر ِِِهَِ كَانَهََُِ﴾ُِ ر ه ان  َر اَٰ﴿دفعَََيكنَلقولهََهَهمَِفلو َا ن  َر ِِِهَِل و لْ َٓ معنىَلكنَيشبهَأنَيكونَهمََِّاََ﴾ُِ ر ه ان 

رطَقَبالشَِفتعَذلكَلماَلَْيَلَلهَقتلها.َوالثالثَأْهَمعلََِ,هرأىَِرهانَرَِِ,َفمَأْهَيفضيَالَالقتلقتلَ ًَأوَضربا ًَيتوهَِ

ه" كَقولهَتعالَ"َ"لولَْأنَرأىَِرهانَرِ َت  ر كَ  وَهو ت  كَِد  َل ق د  ن اع  َث  ب َّت   َا ن  َش اَ و ل و لْ َٓ وعلىَذلكَيخرج525ََ"ٔ ا ًَق ل۪الَ ًنَُالِ ا هِم 

َف  ع ل هَُ"قولهَتعال َِ ل  كَ اْوُاَي  ن طِقُونَ ََق ال  َاِن  اَف س  ٔ لُوهُم  َهٰذ  كَانَينطقَلفعلَهو.526َ"ك ب۪يْهُُم  واختلفَفَقوله527ََ أيَلو

َر ِِِهَ۪..﴿تعالَ َر اَُِٰ ر ه ان  َا ن  كَانَعنَاِنَعباسَرضيَالله528﴾..ل و لْ َٓ نَيعقوبَأْهَاداَُجبْيلَيََيوسفََِ:عنهماَما

َالفجار.529َفلََيكنَعملكَمعَ,سمكَفَالأْبااَٰمكتوبإ

كَانَفاماَاداَُإ ورَنَالثَِاَماتَلعبَِهَالصباانَفَالأرضَوإفإذَ,رَعلاهماَٰلَْيقدَ السََِيَْفَجوَِنَالطَِوقال

اهَفذلكَمثلكَإنَوَخلَالنَِفإذاَماتَدَ,رَعلاهقدَ الصغيَْلَْي لَلهَجبْيلَفَصورةَأِاهَوقالَتَثََِ.تَالطاةاقعملَقرْ

شفتهَأوَإيع َفهابَوبادرَالباب.َ,صبعهقوبَعاضا ًَ

                                                

 .56\62يوسفَسورة521ََ
 .56\62يوسفَسورة522ََ
 "يْمنَقلالَولْكَث":َ"+ب"ةَسخف523ََْ
 "ان":َ"+ب"ةَسخف524ََْ
 .62\66سراَٰسورةَالإ525َ
 .10\26ْبااَٰسورةَالأ526َ
 .622-225صَ,1جالماتريدي,527ََ
 .22\62يوسفَسورة528ََ
 "عمل"َ:"+ب"ةَسخف529ََْ
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كَعبَالقَوقالَمقاتلَ ٰ َ "رأىَسقفَالباتَمكتوبا ًََ:رظيقالَمحمدَِن ش ة ًَو س ا َِ َف ا كَ ان  َاَِّهُ َت  ق ر ِوُاَالَِى َٰٓ و لْ 

إوقالَمقاتلَِنََاان530.531َ"س ب۪الَ ً دانَفَالأرضَالقفارَِلََريش.َيَ:َسمعَصوتا ًَ كَالطيَْالوَ عَومواقعتهاَصرت

ينَماَيسخطَالله.َ,ةَالتيَأودعَاللهَصدرُالبْهانَالنبوََِ:وقالَجعفرَالصادق َهيَالتيََالتَِانهَوِ

امَ يكتبَعلىَالَائطَِسمَاللهَالرحمنَالرَ َت  ق ر ِوُاَالَِى ََٰٓ"َوقالَْظرَالََائطَفرأىَقلما ًَ كَ او لْ  ة ًََاَِّهُ ش  َِ َف ا ن 

ٰ َس ب۪الَ ًو سَ  َر هِان ةَ كُل َََ"خرَفرأىَالقلمَيكتبَِعدَالبسملةَلَوجههَالََائطَآفحو532ََِ"ا كَ س ب ت  لَفحو533ََِ"ْ  ف سٍَبِ ا

َلَ  افِظِينَ  "وجههَالَالثالثَفرأىَذلكَالقلمَيكتبَِعدَالبسملةَ َع ل ا كُم  َُيكتبَلَوجههَالَالراِعَفرآفحو534ََِ"و إِنَّ

َ"ملةَِعدَالبس ائنِ ة َالْ  ع يُنِ  ي  ع ل مَُخ َٓ

73a 

َتَُ فِيَالص دُورَُ َو أ ر ى..َ"َُيكتبَعلىَالأرضَآفنكسَرأسهَفر535ََ"َو م ا َأ سم  عُ فنظرَال536ََ"إَِّنَِم ع كُم ا

ََ.حتهَمشيْاَإلاهَبالَربَفبادرَالباباَمسبَِضَِعا537َالسقفَفرأىَصورةَأِاهَينظرَإلاه

َلَِ﴿وهوَقولهَتعالَ َٰ ك ذٰلِك  ا َو ال ف ح ش َٓ وٰ  َالس َٓ َع ن هُ كَذلكَفعلناَلنصرفَعنهَالى 538َ﴾ن ص رِف  ََ.أي والسوٰ

ابَِ"قالَتعالََ.أَدهاَالشدِةَ.نَعلىَوجوُآفَالقرَ وٰ َال ع ذ  َسَُٓ يَةَوا539ْ"ي سُومُوْ كُم  قالَتعالََحرَ.َوالثانَالعارَوالَ

وَٰ " َسَُٓ هُم  َبِالس َٓوَِٰلْ َ تعالَ"542َقال541َ.َوالثالث540"َ  َيَ  س س  ر  ْ  ه  َُا َاللِٰ َ.َوالراِعَالذْبَقالَتعالَ"543"َيَُِب  ا َّهَُم ن 

                                                

  530َسورةَالإسرا66َٰ\02.
  531 ََنَدَهذَُالعبارةَفَتفسيَْمقاتلَِنَسلامان.

  532 سورةَالإسرا66َٰ\02.
  533َسورةَالمدثر56َ\02.

  534 سورةَالإْفطار22\60.
  535ََسورةَالمؤمن20َ\69.

  536 سورةَطه20َ\21.
 "ينظرَإلاه":َ-"ب"ْصحةََف537َ
 .22\62يوسفَسورة538ََ
 .29\2سورةَالبقرة539ََ
 .662\0سورةَآلَعمران540ََ
 "تمالشَِ":َ"+ب"ةَسخف541ََْ
 "الله":َ"+ب"ةَسخف542ََْ
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ا ًَبِِ ه ال ةٍَ وٰ َسَُٓ َمِن كُم  وٍَٰ.َوالامسَالقتلَقالَتعال"544"ع مِل  َِِسَُٓ وه ا َتَ  س  اِنََّ...َوالسادسَالعذابَقالَتعالَ"545"و لْ 

َو الس َٓوٰ َع ل ىَال ك افِرَ۪ َال ا  و م  َ ي  وٍَٰ.َوالساِعَالشرعَقالَتعالَ"546" ينَ الِ  َسَُٓ كَُنَّاَْ  ع م لَُمِن  .َوالثامنَالبْصَقال547َ"م ا

وٍَٰ"َ  تعال َغ يْ َِسَُٓ ٰ َمِن  َِ  ا ض َٓا شِفَُالس َٓوَٰ قالَتعالَ"َضِرَِ.َوالتاسعَال548"تَ رجُ  سَقالَتعالَئ.َوالعاشرَبعنى549َِ"و ي ك 

ارَِ" وَُٰالدَّ َسَُٓ مُ  َٰ ﴿َ:اَقالَتعالََِ.َوالَاديَعشرَال550"و لَ  ا َع ن هَُالس َٓوٰ َو ال ف ح ش َٓ أيَالفعلةَالقباحةَوهي551ََ﴾لنِ ص رِف 

َلْختلَفَاللَِى َوكرَِالََِ َتعالَ"ر َقوله َف كَما َو نَ  وٰيهُمَ فظين َسِرَّهُم  َال552َََِ."ي  ع ل مُ َدواعي َبالسوٰ َيكون َأن ى َويجوز

.َوالقبلةَوالعناقَوغيََْواعيَاللمسَِوالفحشاَٰعانهَوالدَِ َذلكَونَوُ

ل ص۪ينَ ﴿قولهَتعالَ َال مُخ  َعِب ادِا  َمِن  َأْف553َ﴾اَِّهُ سهمَوقلوَّمَوأعمالَمَللهَِكسرَاللَمَهمَاللذينَأخلصوا

َوصفَِلِاََوأتعالَ َالشَِذين َعن َوأَوالَم َوأقوالَم َأعمالَم َصفَِوا َالذين َاللَم َاللهوائبَِفتح َالكدوراتَاهم َتعالَعن

َ.ترامابالكواصطفاهمَ

﴾﴿عالَقولهَتَ ت  ب  ق اَال ب اب  بقَعلىَصاَبهَهيَتريدَواَدَمنهماَالسََِاديََالَالبابَلاطلبكَلَِعأيَتَو اس 

َق مِاص هَُمِنَدُِرٍُ﴾﴿أنَتسبقَفتظفرَِهَوهوَيريدَأنَيسبقَفاخلرَمنها.َقولهَتعالَ قتَِذيلَقماصهَأيَتعلََِو ق دَّت 

َتهَطولْ ًتجذِهَفشقَِ

َ

َ

                                                                                                                                     

 .622\2سورةَالنسا543ََٰ
 .52\1سورةَالْْعام544ََ
 .60\6َلأعرافسورةَا545َ
 .26\61سورةَالنحل546ََ
 .22\61سورةَالنحل547ََ
 .62\26سورةَالنمل548ََ
 .12\26سورةَالنمل549ََ
 .25\60سورةَالرعد550ََ
 .22\62يوسفَسورة551ََ
ةَوَس552َ  .62\9رةَالتوِ
 .22\62يوسفَسورة553ََ
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73bَ

َذاهبَ َالطََِفورجلَمقدود َفَقماصهَمنَوراُٰجهة َتعال554َولَعلىَالْستواَٰووقعَذلكَمنها َقوله .

ه اَل د ىَال ب ابِ﴾و أ ل فَ ﴿ قبلََهواتفقَِ"وفَالَديثََ,طَالقبطفوجَِلدَالََِاَِوالسََِ.زوجَزلاخاَعندَالبابَاأيَوجدَا اَس اِِد 

وَجواَفتشتغلوا.َقولهَتعال555َ"دواأنَتسوَِ َ اَٰ﴿َ:أيَتت َم اَج  َأ رَ ق ال ت  َسُو ًا﴾م ن  لِك  َبِأ ه  دفعا ًَللتهمةََاقالتَزلاخَاد 

َسُو ًا﴿556َعنها لِك  َأ ر اد َبِأ ه  َ اَٰم ن  َيفهمَمنَهذاَأْهَأَ﴾م اَج  كَذلكَوَ َيكن ريحَالكذبَدَصتعمَِترادََّاَفجوراَوَ

اََٰمنَيريدَبأهلهَذلكَلَْتحقاقَأْهَفعلََّاَرَلكنَبالتع َيضَهوَفَالَقاقةَاستفهامَعلىَج

َمَّ َفقالتََفعلمتََالقتلَإذ557َخافتَمنَزوجهاَقالوا َالغيْة َيُس ج ن﴾َ ﴿زوجها َأ ن أيَيَبسَمَََّإِلَّْ

ةَإذاَوقعَعندَُأنَّاَصادقةَفضمتَإلَذلكَامر ً خرَقدَيصغرَوقدَيكبَْآَاعلمتَأْهَلَْيرضىََّذاَالقدرَمنَالعقوِ

َأ لاِمَ ﴿للتسكينَقالتََاَتاالْ اب  َع ذ  دَوجََِهْأنَالسكوتَيفضيَإلَوقوعَالفهمَولماَسمعَيوسفَذلكَوعلمَأَ﴾أ و 

َالفج َأنَيرضىَِلحمنه َينبغيَللمسلم َوما َالوَور َفكافَبالصدِيقَتِهقَهذُ َإيَُ َالصَِامة َالنبيَابيَدِيقَوبالنَِِن ِن

ادَوالشَِتهَإيََِوَعفصدقَلإظهارَِراٰةَْفسهَوتأساسَقواعدَد َ.رائعَفقالَِلَهيَفعلتَذلكهمَإلَالتوَ

َتعال558َوهو َق ا﴿َ:قوله َع نَْ َّف سِي﴾َل  َر او د ت نِ َاتَِفلمََِ:قالَوهبهِي  َهربَمنها َفأدركتها عند559ََبعته

َالأِوابَالم َأن َوروي َغلَِالباب. َقة كَاالمقفَِو َاقفالَاْلة َزلاخغومَتَتسقط َوأدركته َخرج ََتى ََاالاقها َ,البابعند

أيَزوجهاَعندََ"وألفااَسادها"رَقماصهَمنَدََُِمنَخلفهَليْجعَفاْشقَِخرجَوهيَتجرَِاَّاَلاذيجذيلهَوهوََِفأخذت

وَأتَنتهَعلىَأهلكَفأَاأدخلتَِاتكَلصََِتالَماَشأْكماَقالالبابَفق البابَوأاَائمةَفلمَأشعرَإلََْغلقَعليَِعاديَ ًَ

َفبدرنَالَالبابَفأرادَأنَيَِقَمنكَمنَأجلَ,ُذدخلآَنَيدخلَفراشيَفقمتَإلاهَمنَْومتيوهوَيريدَأ

َ

                                                

 "ووقعَذلكَمنهاَفَقماصهَمنَوراُٰ ":-"ب"ةَسخف554ََْ
  555َالبخاري,َ"كتابَالعلم",65َ؛الباهقي,َج0,َص201.

 "ْفسها":َ"+ب"ةَسخف556ََْ
 "علاه":َ"+ب"ةَسخف557ََْ
 "وهو":َ-"ب"ةَسخف558ََْ
 "فتداركته":َ"+ب"ةَسخف559ََْ
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74aَ

كَنتََ.ماَفعلَفلََتراَُأِدا كَنتَأرىَمنَصلََكَوما يَََأخنتنَيََيوسفَفَأهليَوغدرتنَبا فقالَالع

َ تنَوهذاَقماصيَمشقوقَمنَخلفيَلَمنَأماْتكَوعفافكَفقالَيوسفَهيَراودتنَعنَْفسيَوغلبتنَوغرَِتظهرُ

ََ.اتَمنهاَهارباَينَولَِ

كَتابَعصمةَالأْبااَٰ كَتإوف أنََبَِْبَعلاهَََيَالتَبالذََِأاَهاَفلمَِشىَسرَِفمتَذلكَلكانَلَْينَّاَلو

َظنَِ فاسوٰ كَاْتَمن560ََتىَاذاَعرفَِراٰتهَعلمَأنَامراتهَ,هَِهيعرفهَخائنا ًَ هاَالمراودةَتباشرَالفعلَفانفرَطبعهَعنهاَِل

منَزوجهاَالتغايَْعلاهاَلتدومَصااْتهاَأخرَآولَْالمباشرة.َووجهَ َتأديباَلَاَوالتماسا ًَ كَتمتَلكانَيوسفَََيظهرُ نَّاَلو

لِه ا﴾وَ ﴿َِاته.َقولهَتعالَف َأ ه  َمِِن  َش اهِد  كَانَ"وكانَعدلَْأمانا ًَفقالََ,وهوَأخوهاَوكاتبَزوجهاَوأمانهَش هِد  إن

فَالمهدَوكانَاِنَخال561ََكانَالشاهدَرجلََذاَلَاةَوكانَاِنَعمَالمرأة.َوقالَمقاتلَ.الآيةَ"قماصه كَانَصباا ًَ وقال

ثلَثَمنَالصباانَتكلمواَفَالمهدَشاهدَيوسفَوعاسىَاِنَمريَوصاَبَ"َ:لمالمرأة.َوقالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوس

َمِنَقُ بُلٍَف ص دَ ﴿َ:قولهَتعال562َ".والقصةَمعروفةَاهبلرَِاَجُر يجٍَ َق مِاصُهَُقُدَّ كَ ان  َال ك اذِِِين ﴾إِن َمِن  َو هُو  لأْهَيدلََق ت 

كَانَمقبلَ ًَعلاهاَوهوَيراودها.َقولهَتعال َمِنَالصَّادِقِينَ و إِن ََ﴿َ:علىَأْه َو هُو  ِ ت  َمِنَدُِرٍَُف ك ذ  َق مِاصُهَُقُدَّ لأْهََ﴾ك ان 

كَانَهاربا ًَمنهاَيدلَِ َدلالَعلىََ.علىَأْه َالوصولَالَدلالَأوهذا نَْباَٰالَكمَعلىَظاهرَالَالَجائََعندَعدم

كَثيَْمنَمسائلَاصحاِناَرحمهمَاللهَفَالتَِ اهرَإذاَاختلفاَمنَيشهدَلهَالظَِحريَوقبولَقولَالناسَوقولَالَقاقةَوعلاه

َفَمتاعَالباتَونَوَذلك.

َمِنَدُِرٍَُ﴿قولهَتعالََ كَ ا دكُِنَّ﴾َف  ل مَّاَر أ ىَق مِاص هَُقُدَّ َإَِّهَُمِن َأيَاَتاالكنَِمعاشرَالنساَٰعلىَالرجالََق ال 

74bَ

وَجَلَا.َوقالَهوَقولَالشَِعملواَاللَفَمرادكنََِااذ ولَمنَزعمَأْهَرجلَبالغ.َاهدَعلىَق.َوقالَهوَقولَال

َع ظِامَ ﴿َ:قولهَتعال كَ ا د كُنَّ َوكادَكادَالشَََِلتمويهَِهَوسِميلأيَعظامَالضررَوقالَأيَافذَغالباََ﴾إِنَّ اطانَضعافا

                                                

 "َ":َ"+ب"ةَسخف560ََْ
  561 مقاتلَِنَسلامان,َج2,َص000.

َ(.022-022)1َ"َالفتح":َالبخاري562َ
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لأالنَِ كَادَالشَََُِدوَوذاعََوهذاَجهرَنَذلكَسرَِساَٰعظاما ًَ وذاعََرَِفاذةَوهذَُلَْتبالْستعَرَِاطانَوذلكَيفوهذاَمع

َمعك.َمعَاللهَوهذا

ايَُ﴿َ:قولهَتعال َه ذ  َع ن  عرضَاهدَيََيوسفَأجلَالشَِوقالَقالَذلكَالرََِأيَقالَزوجَزلاخاَ﴾وسُفَُأ ع رِض 

َلأَدَوهوَستَلَالَاَوهوَالمستحبَِ اهلَِاتَخصوصاََشىَسرَِالمندوبَالاهَأنَلَْيفَعنَهذاَالَديثَفلََتذكرُ

َوقالَأيَلَْتبالَرمهَومِا َتعالوطبَْفسا ًَفقدَظهرَل563َلاكه. َقوله ْبِكَِ﴿َ:َِراتك. َلذِ  ت  غ فِريِ أيَقالََ﴾و اس 

لَاخا كَاْتَمشركةَفهمَيقرونَبأنَاللهَخالقهمَوأنَّمَيَ,استغفريَاللهَل َ,لفىَّمَالَاللهَزَعبدونَالْصنامَلتقرَِوهيَوإن

ْبِكِ﴾فاعتقدونَاستغفارَاللهَمنَالذْوب.َوقالَِلَقالَلَاَالشاهدَ ت  غ فِريَِلذِ  ريَمنَزوجكَِوسلاهَأنَأيَاعتذَ﴿و اس 

َيستَعلاكِ.

َال  اطِئِينَ ﴿َ:قولهَتعالَ كَُنتَِمِن  لاسَََ:وج.َوقالَالْمامَالقشيْيَرحمهَاللهالَََِأيَالائنينَفََقََِ﴾إَِّكِ

هذاَيوسفَعلاهَالسلَمَََ,يَسبالهملَِتجاوزَعنهمَويخَُاُفَاَالأجاْبَمَِفأَ.َللبلََٰإنَالبلََٰلأربابَالولْٰأَدَاهلَ ًَكلَِ

يَََقَ,لكلَطهارةَجاْبهَفاِتلىَمعَهذاَبالسجنلنَِريَٰالساَةَوظهرَكا َفعلهاََاثَوامرأةَالع يَََسوٰ دَظهرَللع

كَ ا د كُنََّع ظِامَ  قالَ" لَََّاَشيَٰمنَالبلَََٰ,ينهاهاَأنَتستغفرَمنَذفاقتصرَفََقََِ"إِنَّ َين 564ََويفعلَاللهَماَيشاٰ.وَ

و ة َفَِال مَ وَ﴿قولهَتعال: َ َِْس  اَع نَْ َّف سِهَِق ال  َتُ ر اوِدَُف  ت اه  َِ يَِ يَََومالهاََ﴾دِين ةَِام ر أ ةَُال ع  أيَاْتشرَخبَْامرأةَالع

ََِ﴿الَيوسف.َوقالَجَاعةَمنَالنساَٰفَمصرَ يَِ اَ ًزوجةَخازنَالملكَوكانَيسمََِأيَ﴾ام ر أ ةَُال ع  يَ لتلقابَالملكََىَع

 َُِهإيََِ

75a 

يَََعندَملكهَمكرَِ عنََ"ر اوِدَُف  ت اه ات َُ"َ.كثرةَخدمهَوأعواْهِأوَعلىَمعنىَمنعتهََ.لديهمَأوَعلىَمعنىَأْهَع

ىَفتى ًَوالأ م ةَأيَعبدَزوجهاَوالعبدَيسم565ََِْفسه
فتاة ًَوقالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَلَْيقولنَِاَدكمَعبديَول566َْ

                                                

 "له":َ"+ب"ةَسخف563ََْ
 .626صَ,2جَالقشيْي,564َ
 "هعنَْفس":َ-"ب"ةَسخف565ََْ
 "ىسمَِ"ت:َ"+ب"ةَسخف566ََْ
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لََفهَفدَزوجهاَالاهاَلطاعتهَلَاَوتصرَِعبَْهمنَاعتقدَواضفن567َوفتاتيَولاقلَفتايَ أ م تيَ اماَيصلحَلَاَمنَأسبابَالمن

قالََ.خر.َوقدَيضافَالَجَاعَأهلَالباتَفاقالَعبدهموجينَالَالآاسَفَإضافةَمِالاكَأَدَالََِعُرفَالنَِوعلىَهذاَ

َيقطعهَعبدكمَسرقَمتاعكم. َعمرَفَعبدٍَسرقَمرآةَزوجةَمولَُْوَ

َتعال َُب ا﴾﴿َ:قوله َ َش غ ف ه ا كَبَق د  َيقال كَما َشغافها َوظهرُأيَصار طنه َوِ َورأسه أيَأصابَهذََُ,دُ

َعبادةَ.الأعضاٰ َاللهَواِو َالقشيْيَرحمه َالَب568ََِشغافَالقلبَغلَفهَ:وقالَالْمام َأيَدخلها َعلاه َجلدة َوهو

َالقلب َالقلب569َ.وأصاب َوسط َوقال َالقلب. َباطن َهو َالَسن ََ.وقال َالعطاردي َرجا َوأِو َالشعبي َ﴿وقرأ ق د 

َفسيْ.ْصبَعلىَالتََِأيَبالَبََِ"باَََُِ"أذهبَقلبهاَمعناََُالمعجمةَينعلباَ﴾اش غ ف هَ 

َ﴿َ:قولهَتعالَ أيَوعدولَعنَالعقلَأيَْراهاَفَمراودةَعبدهاَفَضلَلَمنَالرََِل ن  ر اه اَفَِض لَلٍَم بِيٍن﴾إِاَّ

ظرَالَالنَِلَالَوصََِالتهاَتراودَعبدَزوجهاَبارتكابَالفاَشة.َوقالَأردنََّذاَالكلَمَالتََِإذاَصارتَفَجلَلتهاَوعلوَِ

َامرأةَالسَِ عا كَنَأرِ َوامرأةَصاَبَالسجن.َوقالَمقاتلَوابَِالدََِوامرأةَصاَب ازاقيَوامرأةَالبَِيوسف.َقالَوهب

َالَ َامرأة َوزاد َتعال570َ.اجبَسة رهِِنَّ﴾ف َ ﴿َ:قوله َبِ ك  ع ت  َسمِ  كَاْتََل مَّا َإنَّا َوقال َيوسف. َلتيهنِ أيَبحالتهنِ

َيوسفَواستكت َأمر َتحدَِافشتَالاهنِ َفلما َأرادتَمتهنِ َِه َوفعلتَماَإثن َفدعتهنِ كَاْتَوقعتَفاه َفاما يقاعهنِ

َإلِ ا هِنََّ﴿َ:قولهَتعالَ.فعلت كَاأيَتدعوهنَِالَدارهاَللطََِ﴾أ ر س ل ت   َ:مرأةَتضافَصواَبها.َقولهَتعالعام

75bَ

َمُتَّك أ ً﴾﴿ نَُّ َلَ  َمجالسأأيَهاََِو أ ع ت د ت  َيتكللطََِاتَلَنِ َعلئعام َالمتنعَِنَفاه َفعل مينَمنَىَالوسائدَونَوها

عدُ.َوقالَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمالْتَِ ِسكونََك ًا"ت مََُ"َ:وقالَمجاهد571َ"كلَمتكأ ًآاَفلََأاَأمَِ"َ:كاَٰقبلَالطعامَوِ

طاخا ًَاعتدتَلَنَِأترجََِ:وقالَوهبَ.اعوقالَالرمانَوهوَقولَالضحََِ.جَ ر تَ َ الأََُوالمتكَ.اَِٰغيَْهَُالتَِ َوقالوموزا ًَاَوِ

                                                

 .02\6َ"الْعتصام,َ"البخاري567َ
,6َ,َج6916,َالقاهرةَ,مكتبةَالانَىَ,المحقق:َمحمدَفوادَسگَين ,عبادةَمعمرَِنَالمثنىَالتامىَالبصريَبيلأَ,مجاز القرآن568َ
َ.002ص
 .622ص,2َجالقشيْي,569ََ

  570َمقاتلَِنَسلامان,َج2,َص006.
 .22,"اطعمة"،َسلم,َالم60َ"اطعمة"البخاري,571ََ
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َقطعَبالسكينَفهوَعندَالعربَمََُلَِكََ:القتبيَِ َوقدَِ  ت كَومَ كَ تَ ما َوالمامَت572َتك. غبطتَعلاهَأتعاقبانَيقالَوالباٰ

مَتهأىَوَالَمَِ َرأسهَوسم َّوس بََّ.غمطتَأيَل َرأسهَأيَاستأصلهَباللد  كَُلََّ﴿َ:قولهَتعالَ.لْزبَولْزمَةوضرَِقد  و آت ت 

َسِكِِان ًا ن  هُنَّ ةٍَمِِ د  َِ عامَوالفواكهَوهكذاَفعلَمَالاهنَِمنَالطَِاَقدَِعالجَِهَماَتحتاجَالَقطعهَمَِِتاناَعطتَسكَِأأيَوََ﴾و ا

َع ل ا هِنَّ﴾﴿573َ.حمَوغيُْاللََِينَيقطعَِهالمائدةَسكَِمنَعلىََكلَِليوضعَعندََ,الأعاجم وذلكَفََالََو ق ال تَِاخ رجُ 

كَنَِيعاْن َ.كينَايدهنَِبالسََِعنةَجلَلهَفقطَِبنَِمنَروعةَجَالهَوهاتِنَواعتاهاَخرجَعلاهنََِّكينَفلمَِبالسََِما

َضنَِشيَٰأيََأكبْنمنهَولاسَقولَمنَقالَظاَرأينهَاعأيَفخرجَفلمََِل مَّاَر أ ي  ن هَُأ ك بْ  ْ هُ﴾ف َ ﴿َ:قولهَتعال

َقالَ َغيَْمعروفَولأْه َبالَاٰفعدََِ"أ ك بْ  ْ هَُ"لأْه َتعالَ,اُ َقوله َأَ ﴿َ:والَاضَلْزم. َقتادةَي دِي  هُنَّ﴾و ق طَّع ن  َنََِّ أَ ََ:قال

َيجدنَ,مالَْبالدََِفماَأَسسنَ:ملهنَِوقالَمفاصلهنِ.َوقالَمجاهداأ الادَألما ًَلشغلَخاطرهنَِِاوسف.ََجَََِمنَوَ

َمنَأرِعينَمتِنَفَذلكَالمجلسَوجد لغنَسبع  كَنَِأرِعينَامرأةَوِ با ًَا ًقالَوهب َ﴿َ:له.َقولهَتعالَِاوسفَوَ و قُ ل ن 

َللََِّ اَِ ش ر ًا﴾﴿َ:.َقولهَتعال574أيَمعاذَاللهَ﴾َ اش  اَإِلََّْم ل ك ََإَِ﴿انَيقولَهذاَِشرا ً.َقولهَتعال575ََأيَم اَه ذ  َه ذ  ن 

َمكرَِم لَ َلَِْإأيَماَهذاََك رِي ﴾ كَأْهَم ل ككَماَيقولونَفََأ ًذاَراواَامراٰإاسَمَعلىَاللهَتعالَوالنَِك  لهَروعةَوجَالَقالوا

َرشاطانَقالَالشاع576َُضدَِ

76aََ

عََََََََََتنَََِْسيٍَِفلستَلإ 577َالسماَٰيصوبَلَمنَجوَِولكنَل م لَ 

ةَِعضهمَ"ماَهذاَِِشِر ى"ٰوفَقرا
اَإِلََّْ﴿إََِ,َأيَلاسَهذاَبشت ًىِشرىَمصدرَوَمعناَُالمفعولو578ََ َه ذ  ن 

َِكسرَاللَمَأيَلاسَبملوعَوقالَقائلََ﴾م ل كَ 

                                                

 "قطعَيا":َ"+ب"ةَسخف572ََْ
 "قولهَتعال":َ"+ب"ةَسخف573ََْ
 "انَْقولَهذاَالبشر":َ"+ب"ةَسخف574ََْ
 "ادماَِآلاسَهذاَ":َ"+ب"ةَسخف575ََْ
 ه"ْأك"َ:"+ب"ةَسخف576ََْ
ِنَمحمدَالمعروفَالقاسمَالَسينََبيلأَ,تفسير الراغب الأصفهانيهذاَالشعرَََينسبَالَاَدَمنَالشعراَٰولكنَأْظرَال577ََ

يَََِساونَتحقاق: ,بالراغبَالأصفهاى   .215,َص6,َج6999َ,الطبعةَالأول,َجامعةَطنطاَ- كلاةَالآداب,َمحمدَعبدَالع
 "ِكسرَالباَٰوالشين"َ:"+ب"ةَسخف578ََْ
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َةَأِدعَفَالبْيَِفَشاهدَهوَََََََهاصفاتَالقاطعاتَاكفََِتغاِ

َفغنين َمنَاوصاَفهنَِفلمَيكنََََََمنَْعتهنَِتلذدَوتوجع

َتعال لِكَُ﴿َ:قوله َفِاهِ﴾ف ذ  تُ نَّنِ َالَّذِيَلُم  َرََنَّ َأنََِّإتَألما يََ َالع َللعذرَمرأة َِاوسفَوجدتَموضعا ً َافتننِ نِ

تُ نَّنَِفِاهَِ﴿فقالتَ َالَّذِيَلُم  لِكُنَّ َالََِ﴾ف ذ  َذلكنِ وقلتِنَماَقلتِنَمََّاعتفتَبأنَّاَراودتهَعنََ,تننَفاهذيَلمويَتملَفهذا

َر او دتَ ﴿ْفسهَفقالتَ ت  ع ص م ﴾و ل ق د  جاِتهاَإَجاِتيَفهذاَيبطلَقولَمنَقالَقصدإظَعنَأيَامتنعَوتحفََِهَُع نَْ َّف سِهَِف اس 

لَِ أيَولئنََع ل َم اَآمُرَُُُل اُس ج ن نَّ﴾ََّ َي  فَ َو ل ئِن﴿سوةَِهَأوَالَماَيشبهَالمراودةَفقالتَمََّاعتاهاَمنَافتتانَالنََِ.زرارُإَوَ

َالصَّاغِريِن ﴾وَ ﴿َ:جن.َقولهَتعالفَالسََِنَِسحبلا579َََيفعلَماَأمرُ َمِِن  دةَجَعَِينَالنونَالمشدََِٰ,لَِْذأيَالأَل ا كُوا ً

ينَالنَِ ََ:عشىعلاهَبالألفَقالَالأكونَّاَوالوقفَاْاةَألفاَلفائهاَوسفةَإلَْأنَّاَفَمعنىَواَدَوكتبتَالثَِونَالمخفَِوِ

580َولَْتعبدَالشاطانَواللهَفاعبدَََحىََََََََََََاتَوالضَِوسبحَعلىََينَالعشاَِ

َواتهََِوقالَلماَِ َاِتلَهاَاللهِغتَعلاه َفاها َبا َوقالَالْمامََتهتكنَبأ581َمته َوكشفَأمرها. َِلسانَّا ستها

َتؤثََِ,يتهَفاهنَِرتَرؤَسوةَفأثَِفتتانَِهَمنَالنَِمرَيوسفَوفَالَْالْ ًَفَأَأتمََِكاْتَزلاخاَ:اللهالقشيْيَرحمهَ رَفاهاََوَ

َأث لمَفَا,لََٰصارتَرؤيةَيوسفَغذا,َوَْهَقويََالَاَِطولَالصحبة,َوذالكَلأَاثَقطعِنَايدهنََِ,رتَفاهنَِكما

َذاَدامََصفةَأهلَالبدايةَفإغيَِْوالتََِ,يؤثرَفاها

76bَ

َالصدَِيَِْالمعنىَزالَالتغ َقالَأِوَِكر بَالعهدَبالإسلَمَيوقدَرأىَرجلََيبكيَوهوَقرََ:هيقَرضيَاللهَعن.

كَناََتى ناَأيَقويتَوصُلبتَوكذاَالَفقستََهكذا شربَدَالنشاشَفإذاَتعوَِلهَسمعَيََُٰلماعلَفاهَلَماَيجَُاوََِقلوِ

583َََصوت582َالماَٰسكنَفلََيُسمعَلهَِعدَذلك

                                                

 "ولئنَََيفعلَماَأمرُ":َ-"ب"ةَسخف579ََْ
عبدَالرحمنَاللالَِنَأحمدَِنَعمروَِنَتَامَالفراهاديََبيلأَالعين, كتابنَالشعراَٰولكنَأْظرَالَهذاَالشعرَََينسبَالَاَدَم  580

وَمي،َدَإِراهامَالسامرائي,َدارَومكتبة, البصري َ.652,َص0ج,َالَلَلَالمحقق:َدَمهديَالمخ
 "تعال":َ"+ب"ةَسخف581ََْ
 "ذالك":َ-"ب"ةَسخف582ََْ
 .620ص,2َجالقشيْي,583ََ
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َإحتَالمقالةَفاهاَوعيَِْظهرَهذاَقبَولماََِ:قالَوهب اودَعبدهاَعنَْفسهَوشغفهاَترََنَّاهاَْساَٰالملوعَوقلن 

َلطاوعهَبا ًَوأ َخيْا َولوَرأىَفاها َويهربَمنها َويَقتها َيبغضها َلَا كَارُ َوهو َفلمَِزرىََّا َا َلَاَاَسمعتَِسوٰ قولَنِ

ََتدعََنه.َفبعثتَالَأرِعينَامرأةَمنَعظمائرَالاهنَِاْفسهنَِوارادتَانَتصغََِ,لفضاحتهناَتالتََهنَِعلاهائارزََوإ

يدهنَِعَِينَأوَوضََِ,ناَفرغتَمنَذلكَفرشتَلَنَِواتكأفلمَِةَعظامةَِدلَْاعظمَمنهنَِفصنعتَلَنَِمأشرفَوَفاهنَِا

اَأْشأنَفَقطعَذلكَقالتَامهاَفلمَِقدَواَدةَمنهنَِسكانا ًَلتقطعَِهَماَوضعتَعطتكَلَِ,َوأوالبطاخَوالموزَالأترجَِ

كَانَلكََِِهَقلنَلَاَِلىَفنَِنَّت َُلَْأرُيكنَِعبديَالذيَعيَِْأ َوساعدَإن َعذراعِ َاعَِوإنَأخطأتَِاوَقصرتفاهَعذر 

َ.دادشدَوالسَِفناعَِودللناعَِعلىَالرَِوعظناعَِوعرَِ

َوقالتَ َاَفاغتنمتَذلكَمنَقولَنِ َيَ َوقفَعلاهنَِيوسفَفلمَِخرجَعلاهنِ َوَُِّتنَ َا َوفَايديهنَِأعظمنه

َايديهنَِوقطََِكاكينَفاْتهىَايدهنَِوعاونَّنَِوقلوَّنَِوعقولَنَِالسَِ َالأاملَعن  وأقسمنَباللهَجهدَأيَانَّنَِماَهذاََ،وأِنَّ

كَريَمنَرؤوَ,َولْولدَُالبشرَوإْهَلملِشرا يَثلثَِلغنَأنَيوسفَصلواتَاللهَعلاهَأعطََِ:قالَوهبَ.الملَئكةَسك 

قاَٰالبشرةَماََوأعطىَاللهَتعالَيوسفَمنَالَُسنَوصفاَٰاللََِ.قَالنصفالدْااَوسارةَالسدسَواللَ ََُسنَِ هَيعطونَوْ

َ كَانَلاأكلأَدا دَردالبقلَالشيََٰإن ََتىَالَِطنهَ َُفََلقهالأخضرَمنَالفاكهةَفيُْىََاثَي َتىَالَصدرُ

َفقالتَزلاخاَلَنَِوهلَعليََِّعدَهذاَمنَلومَقلنَمعاذَاللهَ

77aَ

ومةَمظلومةَمعذورةَوقلنَلاوسفَاتََِأْتَِِلََ كَرامتهاَوأطعهاَوأجبهاَالَقَاللهَفَرِتكَوامرَ كَماَدعتَ قبل

يَََالاهَوإنَََتفعلَذلكَإْكَإذاَلمنَا َم اَآمُرَُُُ﴿قدَلظالمين.َقالتَامرأةَالع َ  َي  ف ع ل  َ ت  ع ص م َو ل ئِن  َْ  ف سِهَِف اس  ر او د تهَُُع ن 

َالصَّاغِريِنَ  َمِن  َو ل ا كُوا ً وَيقتلَيسجنَوََانَذلكَإنَعبدا ًَعصىَسادتهَلأهلَاستحقَِقالتَالنسوةَقدََ﴾ل اُس ج ن نَّ

كَماَشغفهاَببَ الأنَِعلاهاَوأوتََ.بيعذَِ َ.هنَ رجاَٰأنَتستهوي َ نَعلاهاَبحبسهَشرَ ,َوأنهَوشغفهنِ

َإْكَ َلسادته َالنَوقلن َمقالة َعنكِ َقطعتِ َسجنتاه َالتيمتى َا584َسوان َأْكَِلنَِأشاعتَعلاكَورأي اس

ََنهتبغضا َعلاكَِالسََِ,َقرِهوتكرهين  َعنَسوَمََّاْصرفتَالنََِ.نهَلكَِجنَويلاَِويعطِفه َوراودته َعلىَذلكَوتركنها َعنها ة

                                                

 "قد"َ:"+ب"ةَسخف584ََْ
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فلماَيئَ,ْفسهَوجهدتَعلاه دَدَمنهاَإلَِْعدا ًَ َي وقدََشاعَعليَِفَأمرَهذاَالعبدَمقالةَستَمنهَقالتَلسادهاَقدوَ

ه كَرهتَقرِ َوأِغضتَرؤيتهَفائفضحنَذلكَوقد فقالَلَا585ََفَسجنهََتىَيكونَسجنهَمنَتحتَيديَلَذن,

َ.دهاَفأذْتَلكَِفَسجنهساَِ

َر بَِِ﴿َ:قالَتعالَ عُوْ نَِإلِ ا هَِ﴿َأيَيََربَ﴾ق ال  َإِل ََّمَِّاَي د  َ ب  نَُأ  ج  أضافَالفعلَالَجَاعَهؤلََْٰ﴾السِِ

َِهالنَِ َشغفن  َأنَّنِ َمر  َلما كَلََِ,سوة ََودعته َالَْفسها. َمنهنِ ََرَِوقالَإامرأة َزلاخانَّنِ َعلىَإجاِة َالََ,ضنه ه ودعوْ

َأ ص بَُإلِ ا هِنََّو إِلََّْ﴿َ:قولهَتعالَ.ذلك كَ ا د هُنَّ َع نِِ مَََ""أص بََُذفتَالواوَمنََوة ًبواَصبَ صَ باَيَ وقدَصَ َ﴾ت ص رِف  للج

ْ  اهِلِين﴿َ:قولهَتعالَ.لأْهَجوابَشرط َا ه.َباعَالَوىَوهذاَسؤالَمنَالعصمةَفَذلكَبألطفَوجباتََِ﴾َ و أ كُنَمِِن 

جنَعلىَالسَِثرَ,َولكنَآَالعافاةَومثالَاَوجدَالعافاةولوَتَنِىََ,ارلأختاباَبارَمقرونتالأخَ:قالَالْمامَالقشيْيَرحمهَالله

ادََاثَرأىَأنذلكَفسجن.َوقالواَهذاَ أنَنَاتهَِصرفَاللهَتعالَذلكَلَْالله,َفَالمعصومَمنَعصمهَعينَالتوَ

َةَْفسه.علىَلذ586ََِةَفَاللهلَالمشقَِثرَتحمَِآَلماَِوَفهَِتكلَِ

77bَ

َاللهَتعالَعلىَإ َوتهَوأهخآثرُ ََتىَقالوا ن الَ ﴿لَعصرُ َُع ل ا   َاللِٰ َاٰث  ر ع  وقالَالْمامَأِوَمنصور587.588ََ﴾ق د 

عُوْ نَِإلِ ا هَِ﴿قولهََ:رحمهَالله َإِل ََّمَِّاَي د  َ ب  فسَفسَواختاارهاَِلَالنَِةَالنَِلإيثارَفَالدينَلَْمحبَِاَةَالْختاارَوبَِهيَمحَ﴾أ 

َاِذ َر ا﴿هَعنَْفسهَولذلكَقالَْسوةَراودأنَالنََِودلََِ﴾ا هِنََّأ ص بَُإلَِ ﴿اَيدعونَإلاهَدلالهَقولهَىَمتهوَ َع ن  َيوُسُف  و د تُنَّ

589.590ََ﴾ْ  ف سِهَ۪

                                                

شاعتَعلاكَوَرأىَالناسَأْكَتبغضانهَوَتكرهينَقرِهَيعطفهَعلاكَالسجنَوَيلانهَلكَمََّإْصرفتََقد"َ:"+ب"ةَسخف585ََْ
دَدَمنهاَالَِْعداَفلماَيئستَمنهَقالتَلسادهاَقدَشاعَ النسوةَعنهاَعليَذالكَوَتركنهاَوَراودتهَعنَْفسهََوجهدتَعلاهََوَََيَي

كَ رهتَقرِهَوَاِغضتَرويتهَفادنَلَفَسجنهََتىَيكونَسجنهَمنَتحتَيديَعلىَِفَأمرَهذاَالعبدَمقالةَوَقدَفضحنىَذالكَوَقد
 "ِينَللعدر فإْهَاقطعَللمقالة

 "تعال":َ"+ب"ةَسخف586ََْ
  587َسورةَيوسف62َ\96.

 .620َ,َص2جَالقشيْي,588َ
  589 سورةَيوسف62َ\56.

  590 الماتريدي,َج1,َص205-201.
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َتعال كَ ا د هُنََّ﴿َ:قوله َع ن هُ َف ص ر ف  َر ِ هُ َل هُ ت ج اب  ََ﴾ف اس  َؤَدعاو كَ ا د هُنََّ﴿ُ َع نِِ َت ص رِف  إِلَّْ َتعالََ﴾و  قوله

َال ع لِامَُإَِّ﴿ َالسَّمِاعُ َهُو  َمَِ﴿َ:اة.َقولهَتعالدعوةَالعلامَبالنَِلَِالأيَالسماعََ﴾هُ مُ َلَ  ا تِ﴾مَََِّّ د  َم اَر أ وُا َالآيَ  أيََنَِ  ع دِ

َالبدٰأيَالأوَِظهرَلَمَرأيَبخلَفَالرَِ يَََوأهلَالمشورةَفاهَاأيَزلاخَ.لَومصدرُ تَِمَِ﴿َ.والع الآيَ  أيََ﴾نَِ  ع دَِم اَر أ وُاَ 

كَلَمَالطََِ,القمارَمنَدِرَمنَقدََِ,سفَوصدقَمقالتهتَعلىَِراٰةَيوَالَِْالعلَماتَالدَِ اَمَِِفلَوشهادتهَِبْاٰتهَومن

َتعالَ َقوله َمنَالْستدلْلَونَوَذلك. جُنُ نَّهَُ﴿ُِيِن  َلاسجننََِ﴾ل ا س  َأيََلفوا يٍن﴾﴿ه َِ َ َالعهدَيأيَزمانَََ تىَّ تقادم

َفانسىَهذاَالَديثَوينقطع.

َالقشيْيَرحمهَالله َأنَينتهكَستهاَلىاتقا ًَع591َيَََيوسفسجنَالعَلماََِ:وقالَالْمام اللهَلََوََِ,امرأته

اََٰالصاِرين.آوملكهَالاهَمََّفََهلكم َف  ت  ا ان ﴾و د خَ ﴿َ:قولهَتعال592َخرَالأمرَجعلهاَامرأتهَوذلكَج ن  ج  َل َم ع هَُالسِِ

جَِاجَ كَانَاوَشاباَأيَامضواَرأيهمَكاْواَيسمَِ:أيَعبدانَللملكَوقالَال 593ََفَسجنهونَالمملوعَفتىَشاخا فسجنوُ

َم ع هُ﴾594َقوله كَلمةَقرانَوأرادَِهَاجتماعهمَفَالسجنَلَْاقتانَّمَفَالدخولَ﴿و د خ ل  مَانَومع وكانََ.أيَِعدَُِ

َِقمَواسماسمَالطباخَشرهاَ:أسمهَِوا.َوقالَهوَقولَاِنَعباسوََخرَساقلثَوالآاخَالملكَواسمهَمجَُالفتاانَأَدهُاَطبَِ

 يوسفَالسجنَفتحَعبارةَالرؤيََفكانَيعبَْلأهلَالسجنَرؤيَهمَوصلَولماََِ.سكمالساقيَشرها

78aَ

كَماَقالَتعال"ََ"معه"ودخلَهذانَالسجنَِعدَُوَ َال عُسَ بعنىَِعدُ َم ع  را ًف اِنَّ َ﴿قولهَتعالَ 595"رَِيُس  ق ال 

َإَِ َ دُهُُ ا َ  ر ًا﴾أ  َ َأ ر انَِأ ع صِرُ َ دُهُُ ا﴿596َنِِ َأ  َأ رَ إَِ﴿أيَالساقيََ﴾ق ال  َ  ر ًا﴿ومَنفَالَ﴾انَِنِِ َ أيَعنبا ًَقالهََ﴾أ ع صِرُ

جَِاجَ.اعالضحَِ َال َوالعنبَيسمَِأيَعنبَاَ:وقال َعَُلمر َلغة َف َالأ597َان.مَ ىََرا كا َِنَصمعيَِوَ َمعتمر َعن

َمستقامَمعناَُأعصرَالعنبََراَسلامانَأْهَرأىَأعراِااَِ ََ,معهَعنبَفقالَماَمعكَفقالََر.َوقالَهوَعلىَظاهرُ
                                                

 "معَظهورَِراته":َ"+ب"ةَسخف591ََْ
  592َالقشايَْي,َج2,َص622َ.
جَاج,َج0,َص609.   593َال

 "قوله":َ-"ب"ةَسخف594ََْ
  595َسورةَالإ ْشرح92َ\5.     

 "ب"حةَساقرَفََْةيلآهذَُا596َ
جَاج,َج0,َص609.  597َال
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سطهَأعصرَالعنبالَََِتَُصرَ كماَيقالَع ََراَيتونَزيتا ًَوِ قالَذلكَالفتىَإنَرأيتَفاماََ:وقالَعكرمةَ.لاكونَعصيُْ

َعناقادنَغرستََبَِائمَأيرىَالنَِ فعصرتهنَمََّسقاتهنَِالملكَفقالَتَكثَفََ,ةَمنَعنبَفابستَفخرجَمنهاَثلَثة

َمَمََّتَرجَفتسقاهََرا ً.جنَثلَثةَأيََِالسَِ

َالآخ رَُو قَ ﴿َ:قولهَتعالَ َُمِن ه598ََُال  َر أ سِيَخُب   ًَاَتأ  كُلَُالطَّيْ  لَُف  و ق  َأ ر انَِأ حمِ  أيَرأيتكَأنَأخرجَمنََ﴾إِنِِ

ن اَِتِ أ وِيلِهِ﴾﴿َ:قولهَتعالَ.لةَالعلاايَْتأكلَمنَالسَِخبََوأرىَسباعَالطَِامطبخَوعلىَرأسيَثلَثَسلَلَمنَ أيَباََْ  بِِئ  

سِنِينَ ﴿َ:قولهَتعالَ.ؤيَادََّذَُالرَِمراَمنَالمرَولَالاهَعاقبةَيؤَ َال مُح  َمِن  َْ  ر اع  جنَلقاامكَأيَتحسنَإلَأهلَالسََِ﴾إِاَّ

َِعبارَبأمورهمَوع هلَإَساْكَالَأيََِذلكَعلىَاَشغلَالقلبَِتأويلهاَوتجَُؤيََعنَِةَالرَِنايتكَبأسباَّمَفأَسنَالانا

يَنهمَويجتهدَفَعب يَََ كَانَيداويَمريضهمَويع كَانَيعينَالمظلومَوينصرَادةَرَِِالسجن.َقال هَوهذاَعنَقتادة.َوقال

َعنَالََِالضَِ وقالَوهبَِن600ََ.اٰؤيََوهوَقولَالفرَِينَفَعبارةَالرَِ.َوقالَمنَالمعتن599جِاجعافَويعودَالمريضَوهذا

كَانَمنبه واَالَفدسََِ,وأرادواَالمكرَِهَواغتاالهَ,جنَأنَجَاعةَمنَأهلَمصرَخرجواَعلىَالملكسببَوقوعهماَفَالسَِ:

شوةَفسمََّازَالرَِاقيَْكلَعنهَوقبلَالبَِنَالسَِهمَالَذلكَمََّإاسمِاَطعامَالملكَوشراِهَفأجابامالَْلََِهاذينَوضمنواَلَم

َاََضرَوقتهَقالَالساقيفلمََِ.الطعام

78bَ

َالشرابَمسمومَقالَالملك لَْتشربَفإنَ,ازَأيهاَالملكعامَفإْهَمسمومَقالَالبَِلَْتأكلَالطََِ,أيهاَالملك

هللساقيَ كَلَ َُوقالَللخبَِفلمَيضرََِاشربَفشرِ وابَفأكلتهَةَمنَالدَِبَذلكَعلىَداَِِرَِفج602ََُفلمَيَكله601َطعامكَاز

كَماَقرَاللهَأألفِاَيوسفَوأ لفِهماَإلَأنَالرَجنَسنة ًَوَجنَفكااَفَالسَِفأمرَالملكََّماَالَالسََِ,فهلكت يََرؤيَهُا

وكنتَألعبَالَإنَََأرقَ,ازَرؤيََالبَِعبَْوقالَلماََِ.تعالَعنهما َفإنَ,فقالَيوسفَرأيتماَرؤيَكماَأوَََتريَهاَ,شائا ًَ

                                                

 "طباحَيا":َ"+ب"ةَسخف598ََْ
جَاج,َج0,َص660.   599  ال

  600 َََنَدَهذَُالعبارةَفَمعانَالقرَآنَللفراٰ.
 "بيأف":َ"+ب"ةَسخف601ََْ
 "فلمَيَكله":َ-"ب"َةسخف602ََْ
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دَباَيوسف.َوقالَمحمقالَالشعبيَإنَّماَتحالماَلاجرََِ."قضيَالْمرَالذيَفاهَتستفتاان"ازلَِكماَفذلكَقولهَاَقلتَم

كَاذبا ً.ِنَإسحاقكَانَأَدهُاَصادقاَوالآ َخر

َلْ َيَ  تاِكُم ا﴿َ:قولهَتعالَ رَعندهُاَعلمهَرَِأرادَأنَيقَتاِ كُم ا﴾ط ع ام َتُ ر ز ق اْهَِِإِلََّْْ  بَّأ تُكُم اَِتِ أ وِيلِهَِق  ب ل َأ نَيَ َ َق ال 

ادوقالَأسََِ.ِعبارةَالرؤيَ مَََّ,لَعنَشيَٰأسسَلماَهوَأهمَمنهَفاكشفهوكذاَينبغيَللعاََإذاَسئََِ,سَلدعواهُاَإلَالتوَ

عامَصدقائكماَماَتحتاجانَالاهَمنَالطَِأوَاهلكماَأمنَعندَالملكَاوَمنَعندَاَافقالَلَْيَتاكمَ.عماَسئلَعنهَهميجاب

كَقولَعاسىََ,وهوَخبَْعنَالغائبَ﴾ْ  بَّأ تُكُم اَِتِ أ وِيلِهََِإِلَّْ﴿إلَْأخبْتكماَِهَقبلَمجائهَوهوَقولهََ.جنفَالسَِ وذلك

َو مَ "603َعلاهَالسلَم َبِ اَتأ  كُلُون  خِرُونَ و اُْ  بِِئُكُم  كافَيعلمَذلكَوهوَغابَفقالَفهَالَْلقماَفكأن604َََِّ"فَُِ۪ اُوتِكُمَ َاَت دَّ

َر بِيَِذ لَِ﴿ َع لَّم نِ َمَِّا َقالَْوََ َ﴾كُم ا َفقالكَبالتَِكَرَِِخصََِفكأنَّما نا َتعالَ.علامَدوْ َلََّْ﴿َ:قوله َق  و مٍ تَُمِلَّة  َت  ر ك  إِنِِ

َبِاللََِّو هَُ كَ افِرُون ﴾يُ ؤ مِنُون  ارَأْهَََخبمتناعَعنهاَأصلََواِلَهوَال605ْلاسَهوَتركا ًَِعدَالكونَفاهاََوَمَبِالآخِر ةَِهُم 

كَفرَِهَوجاللهَتعالََّذاَاَيخرََِولَْ,يكنَفاهاَقطَِ كَرامةَمن قهَوَمنَوصدَِآدَُِلَهوَمكرمَِهَمنَحلعلمَالذيَهو

ََِ َََتكنَأْتَفَهذَُالملََِ.دَُوعبدُو َأْتَفقالَةَفعلىَأيَِفكأنَّماَقالَْلهَإذا ئِيَإِِ  ر اهِام َ﴿َملةٍ و ات َّب  ع تَُمِلَّة َآبا 

كَ ان َل ن اَأ نَ َم ا َو ي  ع قُوب  ٍٰ﴾و إِس ح اق  َبِاللََِّمِنَش ي  لأْهَأِوَْ ش رعِ  َالأبَيسمىَأبا ًَ د  ْ دَج   بَالأبَأَوهوَا

79a 

َأ كَ ﴿قولهَتعالَ ن اَو ع ل ىَالنَّاسَِو ل كِنَّ َمِنَف ض لَِاللََِّع ل ا   كُرُون ﴾َث  رَ ذ لِك  أيَلَْيشكرونَالالقََالنَّاسَِلْ َي ش 

َونَّاهالطََِهعلىَْعمَِ َ.﴿:ََفاشكرواَلهَعلاها.َقولهَتعالعمَمنَاللهوقالَلَْيعلمونَالنََِ.اعةَفَأمرُ تَُمِلَّة َق  و مٍَلْ  َت  ر ك  اِنِ۪

كَ افِرُونَ َيُ ؤ مِنُون َبِاللَِِٰو هُمَ  ٰخِر ةَِهُم  ئِيو ات َّب  ع تَُمِلَّ﴿606﴾بِالْ  لَةَفَأنَالفاسقَيخرجَمنََيدلََِ﴾ة َآبا  علىَِطلَنَقولَالمعت

كَلََِتَالآيةَأيضاودلََِ.لِتينَملِةَأخرىةَالكفرَفإْهَلاسَِينَالمملةَالإسلَمَولَْيدخلَفَملَِ هَملِةَواَدة.َمََّأنَالكفر

                                                

 "علاهَالسلَم":َ-"ب"ةَسخف603ََْ
  604 سورةَلآلَعمران0َ\29.

 "اصلَ":َ"+ب"ةَسخف605ََْ

 .06\62يوسفَسورة606َََ
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كَاْواَعرفوهمَواعتقدواَتنَالنََُِفَهذَُالآيةَلأٰماَذكرَيوسفَأبا َأْهَمنَيعرفونَيوسفَفبيِنََعظامهمَوكاْواَلْاس

َويقبلوََ,صلبهم َ.ينَالَقَِالدََِدعوتهَالََِالاعتقدوُ

ج نِ﴾يَ﴿َ:قولهَتعالَ َالسِِ بيِ  َِ كَقولََص ا أصحابَاْنةَوأصحابَالنار.َقولهََهأيَيََساكناهَوملَزماهَوهو

َم ت  ف رِقُِون َخ يْ  َأ مَِأ َٰ﴿607َ:تعال ب  ارُ﴾ر با  دَُال ق هَّ َِ َُال و ا قينَلكنَبَالمتفرَِةَفَالأرباخيْيََِلَْمََّ.استفهامَبعنىَالنفيَاللَّ

هَخيْا ًتمَالكفرةَأيَعزَقالهَِناَٰعلىَ مَهمَعلىَهذاَالوجهَأهذاَخيْ َأمَالتوََ,عتقدوْ ادَعلىَوجهَظهرَِطلَنَماَمََّأل

كَقولهَتعالَيعتقدون ركُِونَ "اٰللَُِٰوهو كَشفناَُعندَقو608َ"َخ يْ  َا مَّاَيُش  َ "لهَتعالَونَوَذلكَوقد َه ل  َِِش رٍَِقُل  َنَ مََِاُْ  بِِئُكُم 

أنَيكونَِانهمََلَةَلَِْدَِنَالآألهَواَدَوَلإمََّذاَعلىَأنَالالقَواَدَوأنَاْهَدلََِإالآيةَم609َََّ"اللهَدَ نَ ة ًَعَِوَِ ثُمََ َكَ لِذََ 

كَلَِإراداتَفقَفَالإتفرَِ مَهمَالعجَ وَهإِعضهمَوالعاجََلَْيجوزَأنَيكونََهمَاوماَانَيل اِذا ًَ"وَمعنىَقولهَعََوجلَلَا ًَ

 َ َِ َو ل ع لَ  كَُل َالِٰهٍَبِ اَخ ل ق  َع لٰىَِ  ع ضٍَل ذ ه ب  َف610ََِ"ع ضُهُم  كَ ان  َاللََُّوقولهَعََوجلَ"َل و  لَةَولأنَالآَآية611َ"اهِم اَآلَِ ة َإِلَّْ

َ.لعملَِطاعتهكنَإرضاَٰجَاعهمَبالعبادةَوإرضاَٰالواَدَأمكنَبالمداومةَعلىَعبادتهَواقتَََيَاذاَتفرَِ

َإِلََّْأ سم  اَٰسم َّ﴿َ:قالَتعالَ هِِ َمِنَدُوْ ؤكُُم﴾م اَت  ع بُدُون  َو آبا  تُم  تُمُوه اَأْ  َوهاَلَْيصحَِكاْتَالأسماَٰالتيَسمَََِلماََِا  

َمعاْاها

79b 

كَأنََِّ قولهَ.َلهٍَوربَِإعبدونَالأسماَٰولَْمعانَلَاَمنَمَياَأسماَٰفارغةَيرجعونَفَعبادتهمَإلاهاَفكأنََِّصارت

َمِنَسَُ﴿مَ َ:تعال َاللَََُِّّ ا َ ل  َأْ  َوجلَِيجعلَاللهَََِأيَََل ط انٍ﴾ا َوَعَ َعبادتها َلَْأَدلالََعلىَجواز َعلىََجَِقامة ة

َإِلََّْللَِّ﴾﴿َ:تعظامها.َقولهَتعال مُ ك  اَِةَوالرَِأيَوماَالَكمَإلَْفَالإلَاََِإِنَِالَُ  َ:قولهَتعالَ.للهَالواَدَالقهارلَْةَإِوِ

َالدَِِأ مَ ﴿ َُُذ لِك  َأ لََّْت  ع بُدُوا َإِلََّْإِيََّ و ل كِنََّ﴿612:قولهَتعالَ.علىَصحتهَةللَالذيَقامتَالدلْالمستقامَوقاَينَُال ق اِِمُ﴾ر 

                                                

 "العقولهَت":َ-"ب"ةسخف607ََْ
 .59\26سورةَالنمل608ََ
 .10\5سورةَالمائدة609ََ

  610 سورةَالمؤمنون20َ\96. 
 .22\26سورةَالْْباا611ََٰ
 "العقولهَت":َ-"ب"َةسخف612ََْ
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َالنَّاسَِلْ َي  ع ل مُونَ أ كَ  َأِوَمنصورَرحمهَاللهَ﴾ث  ر  َفاهَنظرونَفلََيعلمونَولوَتفكَِيتفكرونَولَْيأيَلََْ:قالَالْمام روا

ظروا مَََنأَلعلمواَوهذاَيدلَعلىَوْ ةَتل ِه.َاوَمعناَُلَْينتفعونََرذمَِطريقةَولَْيعالعلإذاَأمكنَلهَجهلََإنوَالعقوِ

دُكَُيََ ﴿َ:قولهَتعال613َِعلمهمَمعَانَّمَيعلمونَِه.  َ نَِأ مَّاَأ  ج  َالسِِ بيِ  َِ َ  ر ًا﴾َص ا قِيَر َّهَُ دَُوهوَالملكَأيَساََِم اَف  ا س 

َتعال َالساقيَقوله َالآخ رُ﴾614:يعنَِه َف  ت أ كُلَُ﴿أيَالطباخََ﴿و أ مَّا َمِنَرَّأ سِهِ﴾َف  اُص ل بُ َأيَالطََِالطَّيْ ُ قُضِي َ﴿اور

تِا انِ﴾َالأ م رَُ ت  ف  َالذيَفاهَتستفتاان.َأيَفرغَمنهَوأتمََِالَّذِيَفِاهَِت س 

َإذَة ًلبقالَالساقيَإنَرأيتَجَ:لَوهبقا َالاها َأْظر َأا َفبانما َقضبانَجُرد َثلَثة َاورقتََفاها هيَقد

ضجتَعناقادهاتهواخرجتَثمرَ َوْ كَأسَفرعونَفَيديَفأخذتَالعناقادَفعصرتهنَفَالكأسَفناولتهاَالملكََ,ا وإذا

ه كَلاعفواَعنكجنَثلَثةَأيََِقالَيوسفَماَأَسنَماَرأيتَتَكثَفَالسََِ.فشرِ ويردُِعَالََ,مَمََّيذكرعَالملكَفادعوْ

كَنتَفاذكرنَعندَرِكَيعنى كَما هَأنَينظرَفَأمريَويخرجنَمنََعندَالملكَفإنَسُجنتَُمظلوماَلعلَِعملكَفتكون

ةَالعلااَمنَألوانَلَِنَعلىَرأسيَثلَثَسلَلٍَمنَخبََفَالسَِكأتَفإنَرأيتََقالَالبازَماَأَسنَماَعبََْ.السجن

َالأطعمةَوإذاَسباعَالطيَْتأكل

80aَ

َالسََِ.ةَالعلاالَِمنَالسََِ عَالملكَفَالاومَسجنَمََّيدعوَالتيَتكونَفَالََِمَالثلَثةلَلَفالأيََِقالَيوسفَأما

كَنتَألعبإشائا ًََقالَالطباخَفإنَََأرىَ.يَْمنَلَمكالراِعَفاصلبكَفتأكلَالطَِ رَُالَيوسفَقَ.نما َالأ م  ﴿قُضِي 

تِا انِ﴾ ت  ف  َت س  َيعنَالأَالَّذِيَفِاهِ ََدَِأيَالذيَسألتمانَعنه كَما َمر َشائا َرأيتما ََ.ََتريََُأوثكما َ﴿تعالَقوله و ق ال 

َأ َّهَُ هُم ا﴾للَِّذِيَظ نَّ ن   جٍَمِِ َّذاََجارَأْهََزَأنَيكونَعلىََقاقةَالظنَِويجوََ"يذَِللَِ"زَأنَيكونَفعلََابِوََ"ظنَِ"قولهََا 

َأنَيكونَفعلََلاوسفَأيَللذيَظن615َََِأويلَأنَيكونالتَِ َاجأيوسفََكذلكَويجوز ويكونَفَمعنىَالعلمََ,ْه

َتعال َفَقوله كَما قُوَاللََّ"َ:والاقين َم لَ  مُ َأ نََّّ َتعاليفكانَلََُْيََِإَذلكَِتعلامَاللهَهلأ616َْ"ي ظنُ ون  َقوله َ:شكَفاه.

                                                

  613َالماتريدي,َج1,َص201.
 "العقولهَت":َ-"ب"ةَسخف614ََْ
 "يكون":َ-"ب"ةَسخف615ََْ
 .229\2سورةَالبقارة616ََ
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﴾َاذ كُر نَِعِندَ ﴿ َر ِِِهِ﴾ف أ ْس ا﴿َ:أيَملكك.َقولهَتعالَر ِِِك  ر  َالشَّا ط انَُذِك  اطانَيوسفَأنَيذكرَقالَفأْسىَالشََُُِ

َىوالصحاحَقولَاْمهورَفأْسَ.ْبااَُٰعندَالملكَوهوَِعادَمنََالَالأااللَصَورجَاذهجلَلهَفَسؤالََرِهَجلَِ

َالَّذِيَنَ  اَمِن  هُم ا﴿لالَعلاهَأْهَقالَيعنَهذاَاطانَقولَالساقيَذكرََالهَللملكَوالدَِالشَِ َأمَُّةٍََو ق ال  َِ  ع د  617َ﴾و ادَّك ر 

َََِِف  ل بِثَ ﴿َ:فأخبَْأْهَذكرَِعدَْسااْه.َقولهَتعال نِ ج  َسِنِين ﴾فَِالسِِ وقالََ.البضعَقطعةَمنَالعقدَوهوَالقطعَض ع 

عةَ:أِوَعبادة َِينَالواَدَالَالأرِ َِينَالثََِ:وقالَقطرب618َ.هوَما جَِاجَوالقتابيَ.الَالسبعَلَثما منََ:وقالَال

َلَثَالَالعشرة.َوقالَوهبمنَالثََِ:وعنَاِنَعباسَرضيَاللهَعنهماَ:وهوَقولَقتادةَومجاهد619َلَثَالَالسبعالثَِ

لبثَِعدَذلكَسبعَسنين.ََ:تادةوقالَقَ.جنَِعدَذلكَثلَثَسنينَوكانَلبثَقبلَذلكَسبعَسنينلبثَفَالسَِ

ئينَفقالَجبْيلَاطَِلََالراعَفَمنأمالََ,المنذرينَاخأَُيوسفَعرفهَفقالَيََآاَرَجنَفلمَِأنَجبْيلَاتاَُفَالسََِوروي

َنَاستشفعت.أتَمنَا اَينَويقولَلكَماَاستحعالمالَلَمَعلاكَربَِاهرينَيقرأَالسَِِنَالطَِيََطاهرَيََ

80b 

فقالَيوسفَوهوَِعدَذلكَعنَراضٍَقالَْعمَفقالََ,جنَِضعَسنينكَفَالسَِلألبثنََِتيَماينَفوعََِبالآد

كَعبَالأباليوسفَإذاَلَْأ قالَفمن621ََنَاللهَتعالَيقولَلكَمنَخلقكَقالَاللهَتعاللاوسفَإ620َ:َبار.َقال

كَربَالبئرَقالَاللهَتعالَقالَفمنَعلَِقالَفمنَن623َََِتعالَقالَالله622ِاكَبكَالَأَبَِ ؤيََقالَمكَتأويلَالرَِاعَمن

َوقالَالشاخَأِوَالَسنَمحمدَِنَيَيىَالشاغريقالَفكافَاستشفعتَبآَاللهَتعال كَتاَِ:دميَمثلك. عصمةََهف

شَفَ.ْهَاستعانَِغيَْاللهَفعوقبَبقامهَفَالسجناسَإالأْبااَٰقالَِعضَالنَِ َالكلَم.َقالَالشاخَأِوَمنصورَوهذاَوَ

َنماَاستعملَالأسبابكَاستعمالَالعبدَفَمعاشةَالأسبابَالتيَهواللهَعلاهَََيستعنَِغيَْاللهَوإَْهَصلوات:َإرحمهَالله

َبإمساَدَِ,َوسائرهاَيعتاَمنَنَوَالمكاسبَوأخذَالأسلحةَّ َبالذَِعَتلكَالأسبابَفهوَوإنَأالمرٰ هَيعنَمرُ كرَعندَرِ
                                                

  617 سورةَيوسف62َ\25.
  618 ََنَدَهذَُالعبارةَفَمجازَالقرآن.

جَاج,َج0,َص660.   619 ال
 "قالَجبْيل":َ"+ب"ةَسخف620ََْ
 "تعال":َ-"ب"ةَسخف621ََْ
 "لبسكَفَالبئرفمنَا":َ"+ب"ةَسخف622ََْ
 "تعال":َ-"ب"ةَسخف623ََْ
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اَيجريَعلىَيديَم لِكهَفلذلكَوهوَيعتقدَبأنَاللهَتعالَهوَالمخرجَلكنَربََِ,َُسبباَلروجهَمنَالسجناَرآإنمسادَُوا

َر ِِِكَ ﴿قالَلهَ كَانَاظهرَرسالتهَبالسََِ﴾اذ كُر نَِعِند  َّذاَوالثانَأْه كَانَبأسا ًَ جنَفأَبَالسجنَِلَيكونَافذةَوما

كََِ لِكَفإذاَأُخبَْبحالهَأخرجهَلاسَهذاَاستعاْةَلغيَْاللهَلهمَرباَوقعَعندَيوسفَأنَسجنهَمفَالقوم
 
نَغيَْعلمَالم

 624َ.كاسبهَاجتهادَلمصالحَالعاشكَسائرَالمولكنَِ

َر ِِِكَ ﴿ملَقولهَتيَوََ:شاغريبوقالَال َديثَاللهَمنَتأويلَالَْهاذكرَعلميَالذيَعلمنا625َ﴾اذ كُر نَِعِند 

كمَالرَِ كَافَلوَوينج626َهَيرغبَفاخرجهَمنَالسجنسالةَلعلَِوَ كَانَعالماَبالفراعنةَالمتقدمين شفقةَمنهَعلاهَاذَهو

وَلَمحنتهَقبلَأن مهَمنَيهلككَماَهلكَمنَتقدََِهلكواَِصناعهمَعلىَالأْبااَٰفأَبَأنَيقفَعلىََالهَفاخرجهَلت

كَانَهكذاَََتتَتعال ودلالَأْهَلَْيجوزَصرفَالآيةَالَاستعاْةَيوسفَِغيَْاللهَ.الأْبااَٰبيمعذَِ نَاطافَالشَِكلَِأْهَلو

 اطانَيعينَوالشََِ,الْستعاْةَِغيَْاللهَمنَغيَْرؤيةَِسببَاللهَشرعََُٰاذْساإ

81aَ

ادرعَفلمَِعلىَإقامةَالشَِ َالتوَ َعنَدينهَالالرَلله,َويجعلهَرسولَْالَالملكَباخباَأْساَُعلمَأْهَيذِكرُ َ,ارُ

قاقةَااطانَأنَلَْيعلمَالملكَفََالهَودينهَفاجابالشََِفأَبَِ َهَأضافرَلكنَِاذَهوَالمقد627ََِمنَاللهَتعالَْٰسالإهَوَ

يَٰذلكَفَللشَِفَتحصالهاَوقدَيضافَالَالمتكلََِلتكلافهَاطاناطانَعلىَماَقلناَمنَإضافةَالقبائحَالَالشَِالَالشَِ

َاللهَلَفَالَقاقةَوماَرويَفَالبَْأنَجبْيلَصلواتَاللهَعلاهَقالَلهَفَالسجنَيقولالشيَٰوإنَََيكنَهوَالمحصَِِ

بالََجبْيلَأهوَعنَراضَقالَْعمَماَأعلاكَبالسجنَِضعَسنينَقالَيوسفَيََاستعنتَِغيْيََكمتََُتعالََين

مَاللهَاخيَيوسفَلوَََيستعنَ"َ:وماَرويَعنَالنبيَصلىَاللهَعلاهَوسلمَ. ًََراضاانَيكونَاللهَعنَِجنَِعدَأبالسَِ رَ

اَإذَلاسَتهاَلَْْشهدَعلىَصحَِبارَفإهذَُالْخَتصحََِإن628َ"جنَساعةقَعلاهَبابَالسَِجنَماَأغلَِِصاَبَالسَِ

كَانَالكلَمَفَدعوتهَفصبَْقصيَْفَالدَِبَبالتَِخبارَفإنَصحتَفماَمعناهاَأْهَعوتَِفَالقرآنَشاهدَلَذَُالأ َََاعوة
                                                

  624َالماتريدي,َج1,َص220.
 "استعاْهَِغيَْاللهَولكنهَاجتهد":َ"+ب"ةَسخف625ََْ
 "َتىَيتحلر":َ"+ب"ةَسخف626ََْ

 "تعال":َ-"ب"ةَسخف627ََْ
 .202َ"ايَان ",َالمسلم,69-66َ"اْبااٰ"البخاري,628َََ
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كَانَهوَمحمَِمَأْهَيستعينَِساَِجنَوتوهَِيقفَعلاهَالذيَنَاَمنَالسَِ اهَالاهَفَالتََُِرسالتَ لََإيََِدَُوإن ْكَدَف عوتِبَإوَ

لوَََ,هاَدلالهَقولَجبْيلَصلواتَاللهَعلاهَلأنَاللهَعنكَراضقعتَموَأنَّاَأخطأَ عوةَلْرتَالدَََِتشرحَعلاهَالكلَمَفقصَِ

ِغيَْاللهَتعالَََيكنَاللهَعنهَراضاا ً َمستعانا ًَ َ.كانَفَباطنهَوظاهرُ

لهاَهَحمالناجيَمنَالسجنَدعوتَ لَحمَِ"629َ:اهَوسلمَأنَيوسفَصلواتَاللهَعلاهصلىَاللهَعلَوأخبَْالنبيَ

َمكشوفة َفهمغيْ ََتى َالنََِ, َيساِداجي َف عوَ لْستعاْة َوإخراجه َلتخلاصه َالدَُِ َلقصور َجهةَتب َمن َللخطأ َلْ عوة

ِكلمةَالْستعاْةَوإنَََيكنَمستعانا ًَفََهمبعنىَلوَََيتكلََِ"ََيستعنَلو"ومعنىَقولهَعلاهَالصلَةَوالسلَمََ.الْستعاْة

كَاْواَمطالبينَبأفضلَالأالأالَقاقةَإذَ َ﴿َ:ق.َقولهَتعالوأَلَهاَواللهَالموفََِاتمأطابَالكلعمالَوأشرفهاَوَْبااٰ و ق ال 

َأ ر ىَس ب ع َِ  ق ر اتٍَسِم انٍَيَ  كُلُهُنََّس ب ع َعِج افَ  َ﴾ال م لِكَُإِنِِ

81bَ

َأ ر ى﴿اىَقالَملكَمصرَوهوَالريَِنَ َِ  ق ر اتٍَسِمَ َامَِنَ مَ الَ َفََِإِنِِ َالبدنَمنَالشَِزََمنالسََِ﴾انٍَس ب ع  حمَيَدة

َعِج افَ ﴿َ.حمواللَِ َس ب ع  َقااسَ,َجَعَأعجفَوعجفاٰأيَسبعَِقراتَمهازيلَ﴾يَ  كُلُهُنَّ َفَتبيِنَوالعجَ َ,علىَغيُْ

اَلَوصرفهَمنََد630ََِهذا َتعالََ.علمَالَ َسُنبُلَتٍَخُض رٍَ﴿قوله َرَوَأَأيَ﴾و س ب ع  َ﴿ىَسبعَسنبلَتَخضر ر  و أُخ 

ِِس اتٍَ َأ ي  ه اَال م لأَُ﴿َيَِسات.َقولهَتعال:َأيَوسبعَسنبلَتَأخرَ﴾يَ  َعَإلاهمَفَالأمورذينَيرجَ أيَالأشرافَالَ﴾يَ 

يَ ﴿ َت  ع بُْوُنَ ﴿:َأخبْونَبحكمَرؤيَيَقولهَتعالَ﴾أ ف  تُونَِفَِرُؤ يَ  َللِر ؤ يَ  كَُنتُم  كَنتمَأْتمَأَ﴾إِن كَانَفاكمَمنَيَسنَإن و

.َفجازَهمَعلاهَالمفعولَضعفَعملَُأنَالفعلَإذاَتقدََِلماَ َ.نَفعلَالعبارةَمتعدَِؤيََمعَأمَفَالرَِلََِدخالَال.َإؤيَتعبيَْالرَِ

َةَعمله.َلَْيجوزَتعبْونَللرؤيََلأْهَفَقوَِوَدخالََرفَالإضافةَلذلكَإ

نَاتهَلَاللهَسببَفجعَ,هاَوأظهرهايوسفَفَالرؤيََالتيَرآَِٰلََكانَاِتداٰمامَالقشيْيَرحمهَالله:ََوقالَالْ

َفَرؤيََرآ َالملكَفأظهرهاأيضا َيريَ,ها َلما631ََِ.دلاعلمَاْماعَأنَاللهَتعالَيفعلَما َاللَِاْتهتَمدََِرويَأْه بثَفَة

أاَالمخلوقَاَالعبدَوأْتَالالقَوَوأَبَِلَيَاْتَالرَِماَٰوقالَإلسََِالاورفعَرأسهََ,جنَضاقَعلاهَوقتهَلالةَفبكىالسَِ

                                                

 "صلواتَاللهَعلاه":َ-"ب"َةسخف629ََْ
 "هذا"َ:-"ب"ةَسخف630ََْ

  631 القشيْي,َج2,َص626.
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يَََوأاَالذَِ َيََإِراهامَخلالكَوبحقَإسحاقَذِاحكَوبحقَيعقوبَاسرائالكَأنَتغاثنَوترحمنَبحقََِلالَأسالكواْتَالع

مَالرَِأ دخلكَمَعلاكَيََيوسفَفقالَمنَاْتَومنَأيديهَيقولَلهَالسلََاابَِينْقيَالث632ََِذاَهوَِشابَِاحمينَفإرَ

َلَصينَوإالسَِ َلوثاقَولاسَينبغيَلمثلكَأنَيَبسجنَواللهَإنَجدارُ َرسولَربَِوَوحَالأمينَالرََِافقالَأَ.نَباِه

كَافَالعلمينَماَأدخلكَمدخلَالمذْبَورسولَربََِِينسَالمقرَِبابينَورأيََطبابَالطََِ.العالمين لََالاطئينَقال ينَومن

لََالاطئين نَالَينَوتعدَِهنَبالصَِديقينَقالَيوسفكَافَتشبَِِةَعينَالصَِِقرََِواْتَفاهَيََأطهرَالطاهرينَوَ,يكونَمن

بَِهتَبالظَِلتَمدخلَالمذْبينَوشبَِِوقدَأدخَِديقينَمنَالصَِِ َستَفَسجنَالمجرمينالمينَوَ

82aَ

َالمفتينالعالمينَكَربَِقالَجبْيلَيَبََِ     كَاد َعلى َوصبْع َوأدَِاعَاللهَمنَالصَِسمََِ, َلَقكَبآبائكيقين.

خوتكَاَإمَِوَن.َوأاَأِوعَفباعَمحخوتي.َقالَأمَِاِرين.َقالَهلَتعرفََالَأبيَوإبَالصَِاثوََوجبَلكأَو.َ.الَينصَِال

َعلىَذلكَماَاستحقَِ لغَمنَصبُْ نََمائةَثكلىَوِ نََابيَقالََ ِهَأجرَمائةََفخجلونَادمون.َقالَوماَِلغكَمنََ

شرََكمكَوتصديقَرؤيَع,عتقكَوزوالَرقََِِوهذاَوقتَفكََِشهاد, َتعلىَهاَويلقىَاللهويهبَاللهَلكَمصرَوعَََِكَوْ

عََمنهاباٰعَوالصَِآَغغكَِرحمتهَماَِليبلَِكََتىَاكَرَِِةَفَقلوَّمَويكََِِلكَالمودَِ َرويََُويعبََُْ,الَينَويرىَالملكَرؤيََيف

يِنََ.هَواِنَذِاحهَواِنَخلالهاللهَواِنَصفاََِيقَبأْكَصفيَِدَِِشرَأيهاَالصَِعلاه.َوأ رؤيََوتأويلهاَواْصرفََلهَتَامَالَِوِ

ىَتلكَالرؤيََفلماَأصبحَالَامَالملكَفرأاللََِاَجنَِفلمََِ,لَْذلكَالاومإَجنعنهَفلمَيلبثَيوسفَعلاهَالسلَمَفَالسَِ

َفقصََِجَعَملأ ً َعلاهمعظاما ًَمنَقومه فَفقالَإنَأرىَسبعَِقراتَسمانَوسبعَِقراتَعجافَفاِتلعتَالعجاَ.ها

كَافاةََالَاَفَِاانَتفَُْنَّاَشيَٰورأيتَسبعَسنبلَتَعلىَماَوَطستمرَفَِيالسمانَوأكلتهاَفلمَ سيَْهذَُالرؤيََبين

َ.تعالَانَشاٰالله

لَمٍَو م اَنَ  نَُِتَِ ﴿َ:قولهَتعالَ  َ غ اثَُأ  أ ض  لَمَِِِع الِمِين ﴾ق الُواَ   َ مَةَأ وِيلَِالأ  المختلفََشاشمنَالََالضغثَالَ

كَاذِهَلََْقاقةَلَاَقالهَقتادةَوقالَمجاهدَهذاَتأويلَالَْلَم.َقالَأِوَالعالاةَأَلَمَأاَّداارَوجَعهَاضغاثَ اخلَطَرؤيَ

                                                

 "جَال":َ"+ب"ةَسخف632ََْ
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َِِع الِمِينَ و مَ ﴿متلبسةَ لَمِ  َ َِتِ أ وِيلَِالأ  َاَلْيرىَفَالبْلَْيصدقَمََِِرؤيََوهوَما633َمَماَخرجَعلىلنَالَلأَ﴾اَنَ  نُ

َالَّذِيَنَ  ا﴿َ:.َقولهَتعال635"والَلمَمنَالشاطان"634َؤيََمنَاللهَتعالالرَِ كَانَفََمِن  هُم ا﴾َو ق ال  أيَالساقيَالذي

َِ  عَ َ:السجنَ.َقولهَتعال َأمَُّةٍ﴾﴿و ادَّك ر   د 

82b 

َ َتعال:"اىَمدة. َقال كَما ََين َأيَِعد َوقتادة: َومجاهد، َوالَسن َعباسَ، َاِن َا خََّوقال هُمَُو ل ئِن  َع ن   ر ا 

َاِلَٰ اب  روىَْوفلَِنَأبيَعقربَعنَاِنََاسَأيَقرنَ،وةَمنَالنَِوقالَالَسن:َأيَِعدَاْقراضَأم636َِ"َامَُّةٍَم ع دُود ةٍَال ع ذ 

َعلم.َوخلوصَالَاَٰأيَِعدَْساانَوالفعلَمنََدََِينَالمام.ِفتحَالألفَوتسكَهٍَأْهَقرأَِعدَأمَ َ:اسَرضيَاللهَعنهماعبَِ

َفَشرحَالأحَالمامَالطاثم:َفتوقالَأِوَالَ َبين.يرغَ،َذكرُ

َاُْ  بِِئُكُم َِتِ أ و۪يلِهَ۪ف ا ر سِلُونِ﴾َ:فولهَتعلى
ُ۬
َبأخذيَإيََُِمنَعندَمنَيعلمه.َ ﴿ا ا  َف ا ر سِلُونِ﴾ ﴿ايَأخبْكمَِتعبيُْ

,َفجاَٰالَيوسففأذْواََاي وهوَفَالسِجنَفسألهََلَبالروجَوَخلِونَلآتيَمنَيعلمَتأويله,وَأضمرَهاَهناَفأرسلوُ

َمعظِما.

                                                

 على"َمنَِدلَعن":َ"+ب"ةَسخف633ََْ
 "تعال":َ-"ب"ةَسخف634ََْ
َ.2َ"رؤيَ",َالمسلم,60َ-2-0"تعبيْ"خاري,الب635َ
 .2\66هودَسورة636ََ
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SONUÇ 

et-Teysîr fî’t-Tefsîr adlı eserini incelediğimiz Hanefi- Mâtürîdî ekolünün en 

önemli temsilcilerinden olan Ebû Hafs Ömer en-Nesefî, birçok alanda kendini 

yetiştirmiş, geride önemli eserler bırakmış bir âlimdir. Müfessir, konumuz olan et-

Teysîr fî’t-Tefsîr adlı eseri hazırlarken birçok kaynaktan yararlanmış, en güzel 

şekilde eserini tefsir etmeye çalışmıştır. 

Müellif, kendisi Türk olmasına rağmen konumuz olan et-Teysir fî’t-Tefsîr 

adlı eserini Arapça dili ile hazırlamıştır. 

Nesefî, birçok Kur’ân ilmini barındıran eserinde ayetleri tefsir ederken, 

kelime açıklamaları, vücûh-nezâir konularında Kur’ân’da geçen diğer ayetlerden 

yararlanmıştır. 

Tefsirinde esbâbu’n-nüzûl, fezâilü’l-Kur’ân gibi meseleleri açıklarken, 

hadislerden istifade etmiş fakat hadislerin birkaçı hariç senetlerini vermemiş, 

hadislerin metinlerini de genellikle şifahen zikretmiştir. 

Eserinin Yusuf Sûresi bölümünde sahâbe görüşlerine yer vermiştir. Meseller 

ve kelime açıklamalarında Abdullah b. Abbas’tan, fezâilü’l-Kur’ân hususunda Übey 

b. Kâ’b’tan rivayette bulunmuştur. Ayrıca tefsirinde Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer gibi 

sahâbîlerin görüşlerini de belirtmiştir. 

Kıssalar hususunda Muhammed b. Yahya el-Beşağari ve Şa’bi en çok 

başvurduğu kaynaklar olmuş, tefsirinde bu şahıslardan Yusuf Sûresi ile alâkalı 

azımsanmayacak derecede kıssa rivayet etmiştir. 

Müellif, Vehb b. Münebbih ve Kâ’b. el-Ahbâr’dan birçok isrâiliyyât 

nakletmiş ve isrâiliyyâttan naklettiği bu haberler hakkında yorum yapmamıştır. 

Ömer Nesefî’nin Yusuf Sûresi tefsirinde dilbilimsel açıdan çok fazla mâlumat 

vardır. Müellif, Arapça diline ve gramer kurallarına vakıf olduğunu bu konuda 

verdiği örneklerle göstermiştir. Kıraat farklılıklarını, sarf-nahiv kurallarına göre 

açıklamış ve kıraat farklılığından kaynaklanan anlam değişikliklerini belirtmiştir. 

Sarf-nahiv ve i’râb’ül Kur’ân konularında kendi görüşlerini zikretmiş, bazen sahâbe 

ve tâbiûn görüşlerine başvurarak açıklamıştır. Belâgat konusunda Mukâtil’den bir 

yorum aktarmıştır. 

Ömer Nesefî tefsirinde, kelimelerin manaları hususunda, kendi görüşünü 

zikretmiş, ayetlerin bazısının tefsirinde ise kaynak belirtmeden sahâbe, tâbi‘ûn ve dil 
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âlimlerinin yorumlarını aktarmıştır. Kelimenin anlamının daha iyi anlaşılabilmesi 

amacıyla şiirlerden ve Kur’ân’da geçen diğer ayetlerden örnekler vermiştir. 

Fıkıh ve kelâm konularında en çok, bağlı olduğu Mâtürîdî mezhebinin imamı 

olan Mâtürîdî’nin “Te’vîlâtü'l-Kur’ân” adlı tefsirinden yararlanmıştır. Çoğu zaman 

Mâtürîdî’nin yorumlarını aktarmış, bazı ayetlerin tefsirinde kendi görüşlerine yer 

vermiştir. Kelâm konusunda ayetlerle delillendirerek ehli-sünnetin görüşlerini 

desteklemiş, Mu’tezile ve Haricilerin görüşlerini ise reddetmiştir. 

Ömer Nesefî tasavvuf hususunda Kuşeyrî’nin “Letâifü’l İşârât” adlı eserinden 

rivayette bulunmuştur. Ayrıca bu eserden ayetleri açıklamak amacıyla şiir, mesel ve 

hadis nakletmiştir. 

Yusuf Sûresi tefsirine başlarken, sûrenin Mekkî mi Medenî mi olduğu, kaç 

ayetten, kelimeden ve harften oluştuğu hakkında bilgiler vermiştir. Sûrenin, 

kendinden önceki Hûd Sûresi’yle olan bağlantısını açıklamış ve Yusuf Sûresi’nin 

faziletine dair Übey b. Kâ’b’dan bir hadis rivayet etmiştir. 

Tefsirinde sebebi nüzûlle alakalı iki hadis nakletmiş ve sûrenin ilk ayetinde 

bulunan hurûf’u-mukattaayı kendi görüşü ve diğer âlimlerin yorumlarıyla 

açıklamıştır. Vücûh ve nezâir konusunda ise incelediği kelimenin, Kur’ân’daki diğer 

ayetlerde hangi manalara geldiğini örneklerle açıklamıştır. 

Sonuç olarak, Yusuf Sûresi bağlamında incelediğimiz Ömer Nesefî’nin “et-

Teysîr fî’t-Tefsîr” adlı eseri, rivayet ve dirâyet yöntemlerinin her ikisinin de 

kullanıldığı, Kur’ân ilimleri açısından birçok ilimle ilgili mâlumata sahip ve içerik 

olarak oldukça zengin bir tefsirdir. Günümüzde de tefsir ve Kur’ân ilimleri 

araştırmaları açısından kaynaklık edebilecek güzel bir tefsir eseridir. 
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